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HYRJE   
 

5.7.1 Standardi Organik i  ALBINSPEKT , ekuivalent me   Rregulloren e BE -së EEC 834/2007 

parashtrojnë rregulla të detajuara mbi zbatimin e kërkesave të Rregullores së BE -së 834/2007, 

për certifikim nga ALBINSPEKT . Këto rregulla kanë statusin e standardeve të detyrueshme për të 

gjithë operatorët e çertifikuar nga ALBINSPEKT . 5.7.1 Standardi Organik i  ALBINSPEKT  reflektojë 

statusin aktual në Shqipëri dhe Kosovë, ku ALBINSPEKT  ofron çertifikim. Ato nuk duhet të shihen 

si një paraqitje përfundimtare, por si një punë në progres për të kontribuar në zhvillimin dhe 

adoptimin e vazhdueshëm të praktikave të bujqësisë organike në Europën Juglindore, sipas 

Rregullores së BE -së 834/2007.  

 

5.7. 1 Standard i organik i  ALBINSPEKT  përfshinë pjesë të Rregullores së BE -së 834/2007 dhe 

rregullave të saj të zbatimit, të cilat nuk janë të zbatueshme në zonat ku Albinspekt  ushtron 

aktivitetin e tij.  

Ato janë të detyrueshme kudo ku Rregullorja e BE -së nuk është e zbatueshme.  

 
Ky Standard Organik  zbatohe t  për produktet e mëposhtme, me prejardhje nga bujqësia:  

 
¶ Produkte bujqësore të freskëta ose të papërpunuara;  

¶ Kafshë të gjalla ose produkte shtazore të papërpunuara  

¶ Produkte bujqësore të përpunuara për përdorim si ushqim;  

 

Për të sqaruar më tepër: Prodhimi bimor, prodhimi shtazor, përpunimi dhe aktivitetet e mbledhjes 

spontane janë subjekt i këtyre Rregullave.  

 

Ky Standard do t ë hyj ë në fuqi siç përshkruhet n ë Manualin e Cil ësisë të Albinspekt , kapitulli  

5.6 , dhe nenet p ërkat ëse.  

 

 

RISHIKIMI  

5.7.1 Standardi Organik i  ALBINSPEKT , ekuivalent me  Rregulloren e BE -së EEC 834/2007  ësht ë 

zhvilluar dhe miratuar nga ALBINSPEKT  sipas Manualit të Cilësisë, Kapitulli 5.6. Ata do të 

rishikohen rregullisht pas çdo rishikimi të Rregullores së BE -së 834/2007 dhe rregullat e tyre të 

zbatimit, por të paktën në çdo dy vjet. Komentet dhe propozimet nga operatorët e çertifikuar apo 

palë të  tjera të interesuara, për mendime të këtyre rregullave, janë të mirëpritura në çdo kohë 

dhe duhet të dërgohen pranë zyrave të ALBINSPEKT , me shkrim . 

Albinspekt merr vendimin final t ë miratimit ose jo pasi merr n ë konsiderat ë komentet dhe 

propozimet e marra.  

Ky rishikim është bazuar në rregulloret e mëposhtme:  

-  (EU) Nr 2016/673 e dat ës 29 Prill 2016  

-  (EU) Nr 2016/1842 e datës  14 Tetor  2016  

-  (EU) Nr 2017/2273 e datës 8  Dhjetor 2017 (EU)  

-  Nr 2018/1584 e datës 22 Tetor 2018  

-  (EU) Nr 2019/2164 e dat ës 22 Dhjetor  2019  

 

 

SHMANGIET  
Shmangiet mund të lejohen vetëm siç është parashtruar në 5.7.1 Standardin Organik  të 

ALBINSPEKT , ekuivalent me Rregulloren e BE -së EEC 834/2007.  
 

 
 

HYRJA N Ë FUQI  

Ky standard do t ë hyj ë në fuqi, p ër aplikim nga operator ët dhe Albinspekt , nga 25 Shkurt  2020 . 
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PJESA I  
 
 
 
 
 

STANDARD I  ORGANIK I ALBINSPEKT , RREGULLAT  
EKUI VALENT E ME  EC 834/2007  

 
 

 
 

 

TITULLI I  
QËLLIMI, FUSHËVEPRIMI DHE 
PERKUFIZIMET  

 

Neni 1  
Qëllimi dhe fushëveprimi  
 
1. Kjo Rregullore siguron bazën për zhvillimin e 

qëndrueshëm të prodhimit organik, duke 
siguruar një funksionim efektiv të tregut të 

brendshëm, garantuar konkurrencë të 
drejtë, siguruar besimin e konsumatorit dhe 
duke mbrojtur interesat e konsumatorit.  

 
Ajo vendos objektivat dhe parimet e 
përgjithshme për mbështetjen e rregullave të 
përcaktuara nën këtë Rregullore, për sa i përket:  

 
(a) të gjitha fazave të prodhimit, përgatitjes dhe 

shpërndarjes së produkteve organike dhe 
kontrollit të tyre;  

 
(b) përdorimit të shenjave treguese që i 

referohen prodhimit organik në etiketa dhe 

reklama.  
 
2. Kjo Rregullore zbatohet për produktet në 

vijim, të cilat kanë prejardhje bujqësore, 
duke mos përfshirë akuakulturën ( !), kur 

produkte të tilla janë në treg apo janë 
caktuar të tregtohen:  

 

(a) produktet bujqësore të gjalla apo të 
papërpunuara;  

 
(b) produktet bujq±sore t± p±rpunuara p±r tôu 

përd orur si ushqim;  
 
 

 
Produktet e gjuetisë dhe peshkimit të kafshëve 
të egra nuk duhet të konsiderohen si prodhim 
organik.  
 
Kjo Rregullore gjithashtu zbatohet për majatë që 
përdoren si ushqim për njerëz ose kafshë.  

                                                
! Nuk përfshihet në qëllimin e këtyre Rregullave. Albinspekt nuk ofron 

çertifikim për akuakulturën sipas EEC 834/2007  

3. Kjo Rregullore zbatohet për çdo operator të 
përfshirë në aktivitete, në çdo fazë të 

prodhimit, përgatitjes dhe shpërndarjes, që ka 
të bëjë me produktet e përcaktuara në 

paragrafin 2.  
 
Megjithatë, aktivitetet e furnizimit masiv me 
ushqim nuk do të jenë subjekt i kësaj 

Rregulloreje. Shtetet Anëtare  mund të zbatojnë 
rregulla shtetërore apo në mungesë të tyre, 
standarde private, mbi etiketimin dhe kontrollin e 
produkteve me prejardhje nga aktivitetet e 
furnizimit masiv me ushqim, përderisa rregullat 
në fjalë janë në pajtim me Ligjin e Komunitetit.  
 

4.  Kjo Rregullore zbatohet pa i c ënuar dispozitat 
e tjera të komunitetit ose dispozitat 
kombëtare, në pajtim me ligjin e Komunitetit 
për sa i përket produkteve të specifikuara në 
këtë Nen, të tilla si dispozitat që rregullojnë 
prodhimin, përgatitjen, tregtim in, etiketimin 

dhe kontrollin, përfshirë legjislacionin mbi 

ushqimet dhe të ushqyerit e kafshëve.  
 
 
 
Neni 2  
Përkufizimet  

 
Për qëllimet e kësaj Rregulloreje, përkufizimet në 
vijim zbatohen:  
 
(a) óprodhim organikô n±nkupton p±rdorimin e 

metodës së prodhimit e cila është në pajtim 
me rregullat e themeluara në këtë Rregullore, 

në të gjitha fazat e prodhimit, përgatitjes dhe 
shpërndarjes;  

 
(b) ófazat e prodhimit, p±rgatitjes dhe 
shp±rndarjesô n±nkuptojn± ­do faz± nga dhe 
duke përfshirë prodhimin primar të një 
pr odukti organik deri në dhe duke përfshirë 

magazinimin e tij, përpunimin, transportin, 
shitjen apo ofrimin tek konsumatori final, dhe 
ku është e përshtatshme, etiketimin, 
reklamimin, importin, eksportin dhe 
aktivitetet nënkontraktuese;  
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(c) óorganikô n±nkupton se produkti është me 

prejardhje nga ose që ka lidhje me 
prodhimin organik;  

 
(d) óoperatorô n±nkupton personat fizik ose ligjor, 

të cilët janë përgjegjës për të siguruar që 

kërkesat e kësaj Rregulloreje janë 
përmbushur brenda aktivitetit organik që 
ësht ë nën kontrollin e tyre;  

 
(e) óprodhimi i bim±veô n±nkupton prodhimin e 

produkteve bimore bujqësore përfshirë 

vjeljen e produkteve të bimëve të egra për 
qëllime tregtare;  

 
 (f) óprodhimi shtazorô n±nkupton prodhimin e 

gjësë së gjallë të zbutur ose gjësë së  gjallë 

tokësore të zbutur (përfshirë insektet);  
 

(g) p±rkufizimi i óakuakultur±sò ±sht± ai q± ±sht± 
dhënë në Rregulloren e Këshillit (KE) nr. 
1198/2006 të datës 27 korrik 2006, mbi 
Fondin Evropian Peshkimit 1;  

 
(h) ókalimô n±nkupton ndryshimin nga kultivimi 

jo -organik në atë organik brenda një 

periudhe të caktuar kohore, gjatë së cilës 
zbatohen dispozitat lidhur me prodhimin 
organik;  

 
(i) óp±rgatitjeô n±nkupton veprimet e ruajtjes 

dhe/ose përpunimit të produkteve organike, 

përfshirë therjen dhe copëtimin e 
produkteve shtazore, si dhe gjithashtu 

paketimin, etiketimin dhe/ose modifikimet e 
bëra në etiketa për sa i përket metodës së 
prodhimit organik;  

 
(j) p±rkufizimet e óushqimô, óushqim p±r kafsh±ô 

dhe ótregtimitô jan± ato q± jan± dh±n± n± 
Rregulloren (KE) Nr . 178/2002 të 
Parlamentit Evropian dhe Këshillit të datës 
28 janar 2002, e cila parashtron parimet dhe 
kërkesat e përgjithshme të ligjit të ushqimit, 
themelon Autoritetin Evropian të Sigurisë 
Ushqimore dhe parashtron procedurat për 

çështjet e sigurisë ushq imore ( 2);  
 
(k) óetiketimô n±nkupton cilindo term, fjal±, 

pjesëz, shenjë tregtare, emër të markës, 
përmbajtje e ilustruar ose simbol, që kanë 

lidhje me/dhe janë të vendosura në cilido 

paketim, dokument, komunikim, etiketë, 
tabelë, rreth ose manikotë që sho qëron apo 
i referohet një produkti;  

 
(l) p±rkufizimi i óushqimit t± paketuarô ±sht± ai 

përkufizim i dhënë në nenin 1(3)(b) të 
Direktivës 2000/13/EC të Parlamentit 

Evropian dhe Këshillit të datës 20 mars 
2000, mbi përafrimin e ligjeve të Shteteve 

                                                
1  FZ L 223, 15.8.2006, fq. 1.  
2 FZ L 31, 1.2.2002, fq. 1. Rregullorja e ndryshuar së fundi me 

Rregulloren e Komisionit (KE) Nr. 575/2006 (FZ L 100, 8.4.2006, fq. 

3).  
3  FZ L 109, 6.5.2000, fq. 29. Direktiva e ndryshuar së fundi me 

Direktivën e Komisionit 2006/142/EC (FZ L 368, 23.12.200 6, fq. 110).  

Anëtare li dhur me etiketimin, prezantimin dhe 

reklamimin e ushqimeve ( 3);  
 
(m) óreklamimô n±nkupton ­do p±rfaq±sim n± 

publik, me çdo mjet tjetër përveç etiketës, që 
është caktuar për ose ka mundësi të ndikojë 

dhe tôi jap form± q±ndrimeve, besimeve dhe 
sjelljeve në m ënyrë që të nxisë direkt ose 
indirekt, shitjen e produkteve organike;  

 
(n) óautoriteti kompetentô n±nkupton autoritetin 

qendror të një Shteti Anëtar, i cili është 

kompetent për organizimin e kontrolleve 
zyrtare në fushën e prodhimit organik në 
përputhje me  dispozitat e përcaktuara në këtë 
Rregullore, ose çdo autoritet tjetër të cilit i 
është akorduar kjo kompetencë; gjithashtu 

do të përfshijë, ku të jetë e përshtatshme, 
autoritetin përkatës një vendi të tretë( !);  

 
(o) óautoriteti i kontrollitô n±nkupton nj± 

organizatë publike administrative të një 
Shteti Anëtar, të cilës autoriteti kompetent i 
ka akorduar, tërësisht apo pjesërisht, 
kompetencën e tij për inspektimin dhe 
certifikimin në fushën e prodhimit organik në 

përputhje me dispozitat e përcaktuara në kët ë 
Rregullore; gjithashtu do të përfshijë, ku të 
jetë e përshtatshme, autoritetin përkatës një 
vendi të tretë ose autoritetin përkatës që 
ushtron aktivitet në një vend të tretë;  

 

(p) ótrupa e kontrollitô n±nkupton nj± pal± t± tret± 
të pavarur private, e cil a kryen inspektimin 

dhe certifikimin në fushën e prodhimit 
organik, në përputhje me dispozitat e 
përcaktuara në këtë Rregullore; gjithashtu do 
të përfshijë, ku të jetë e përshtatshme, trupën 
përkatëse të një vendi të tretë ose trupën 

përkatëse që ushtron a ktivitet në një vend të 
tretë;  

 
(q) óshenja e pajtueshm±ris±ô n±nkupton pohimin 

e pajtueshmërisë përkundrejt një grupi të 
veçantë standardesh ose dokumentesh të 
tjera normative në formën  e një 

shenje/marke;  
 
(r) p±rkufizimi i óp±rb±r±sveô ±sht± p±rkufizimi i 

dhënë në Nenin 6(4) të Direktivës 
2000/13/EC;  

 

(s) p±rkufizimi i óprodukteve p±r mbrojtjen e 
bim±veô ±sht± p±rkufizimi i dh±n± n± 
Direktivën e Këshillit 91/414/EEC të datës 15 
korrik 1991, për sa i përket tregtimit të 
produkteve për mbrojtjen e bimëve ( 4);  

 
(t) p±rkufizimi i óOrganiz±m i modifikuar 

gjenetikisht (OMGJ)ô ±sht± p±rkufizimi i dh±n± 
në Direktivën 2001/18/EC të Parlamentit 

! Detyrat dhe p ërgjegj ësit ë e óautoritetit kompetentô zakonisht do të merren 

përsip ër nga Albinspekt, p ërjashto rastet kur tregohet  ndryshe . 
Autoritetet e Shqipërisë dhe Kosovës nuk merren me zbatimin e Rreg. së 

BE-së 834/2007  
4 FZ L 230, 19.8.1991, fq. 1. Direktiva e ndryshuar së fundi me Direktivën 

e Komisionit 2007/31/EC (FZ L 140, 1.6.2007, fq. 44).  
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Evropian dhe të Këshillit të datës 12 mars 

2001, mbi lëshimin e qëllimshëm në mjedis 
të organizmave të modifikuar gjeneti kisht, 
me të cilën shfuqizohet Direktiva e Këshillit 
90/220/EEC ( 1), dhe që nuk përftohet me 
teknikat e modifikimeve gjenetike të listuara 

në Aneksin I.B të kësaj Direktive;  
 
(u) ói prodhuar nga OMGJô n±nkupton me 

prejardhje të pjesshme apo të tërësishme 
nga OMGJ por që nuk përmban ose përbëhet 
nga OMGJ;  

 
(v) ói prodhuar me OMGJô n±nkupton i p±rftuar 

duke përdorur një OMGJ si organizmin e 
fundit të gjallë në procesin e prodhimit, por 
që nuk përmban ose përbëhet, e as nuk 

prodhohet nga OMGJ;  
 

(ë) përkufizim i i óshtesave n± ushqimin p±r 
kafsh±ô ±sht± p±rkufizimi i dh±n± n± 
Rregulloren (KE) nr. 1831/2003 të 
Parlamentit Evropian dhe Këshillit të datës 
22 shtator 2003, mbi shtesat që përdoren në 
të ushqyerit e kafshëve ( 2);  

 

 (x) óekuivalentô n± p±rshkrimin e sistemeve apo 
masave të ndryshme, nënkupton që ato janë 
të afta të realizojnë objektiva dhe parime e 
njëjta, duke zbatuar rregulla që sigurojnë të 
njëjtin nivel të sigurimit të pajtueshmërisë;  

 

(y) ól±nd±t ndihm±se n± p±rpunimô n±nkupton 
çdo substancë që në vetvete nuk 

konsumohet si përbërës ushqimor, që 
përdoret qëllimisht në përpunimin e lëndëve 
të para, ushqimeve apo përbërësve të tyre, 
për të përmbushur një qëllim të caktuar 
teknologjik gjatë trajtimit ose përpunimit 

dhe që mund të rezultojë në praninë e 
paqëllimshme por teknikisht të 
pashmangshme të mbetjeve të vetë 
substancës ose derivateve të saj në 
produktin përfundimtar, me kusht që këto 
mbetje të mos paraqesin rrezik për 
shëndetin dhe të mos kenë ndonjë efekt 

teknologjik në produktin e përfunduar;  
 
(z) p±rkufizimi i órrezatim jonizuesô ±sht± dh±n± 

në Direktivën e Këshillit 96/29/Euratom të 
datës 13 maj 1996, e cila parashtron 

standardet themelore të sigurisë për sa i 

përket mbrojtjes së shëndetit të punëtorëve 
dhe popullatës së përgjithshme kundër 
rre ziqeve që vijnë nga rrezatimi jonizues ( 3) 
dhe siç kufizohet me nenin 1(2) të Direktivës 
1999/2/EC të Parlamentit Evropian dhe 
Këshillit të datës 22 shkurt 1999 mbi 
përafrimin e ligjeve të Shteteve Anëtare 

lidhur me ushqimet dhe përbërësit e 
ushqimeve të t rajtuar më rrezatim jonizues 
( 4).  

                                                
1 FZ L 106, 17.4.2001, fq. 1. Rregullorja e ndryshuar së fundi me 

Rregulloren (EC) Nr. 1830/2003 (FZ L 268, 18.10.2003, fq. 24).  
2 FZ L 268, 18.10.2003, fq. 29. Rregullorja e ndryshuar së fundi me 

Rregulloren e Komisionit (EC) Nr. 378/2005 (FZ L 59, 5.3.2005, fq. 8).  

 

(aa) óaktivitetet e furnizimit masiv me ushqimô 
nënkupton përgatitjen e produkteve organike 
në restorante, spitale, mensa, dhe të tjera 
biznese të ngjashme ushqimore, në pikën e 
shitjes ose shpërndarjes tek konsumatori 

përfundimtar.  
 
 

 TITULLI II  
OBJEKTIVAT DHE PARIMET E PRODHIMIT 

ORGANIK  
 

Neni 3  
Objektivat  
 
Prodhimi organik duhet të ndjekë objektivat e 

përgjithshme si në vijim:  
 
(a) themelon një sistem menaxhimi të 

qëndrueshëm për bujqësinë, që:  
(i) respekton sistemet dhe ciklet e natyrës 

dhe mban dhe përmirëson shëndetin e 
tokës, ujit, bimëve dhe kafshëve, si edhe 

ekuilibrin ndërmjet tyre;  
(ii) kontribuon në një nivel të lartë të larmisë 

biologjike;  
(iii) përdor me përgjegjësi energjinë dhe 

reze rvat natyrore, të tilla si ujin, tokën, 
lëndët organike dhe ajrin;  

(iv) respekton standarde të larta të 

mirëqenies së kafshëve dhe në veçanti 
plotëson nevojat për sjelljen specifike 
sipas llojeve të kafshëve;  

 
(b) synon në prodhimin e produkteve me cilësi të 

lartë;  

 
(c) synon në prodhimin e një larmie të gjerë 

ushqimesh dhe produktesh të tjera bujqësore 
që i përgjigjen kërkesës së konsumatorëve 
për të mirat e prodhuara nga përdorimi i 
proceseve të cilat nuk dëmtojnë mjedisin, 
shëndetin e njerëzve, shëndetin  e bimëve ose 

shëndetin dhe mirëqenien e kafshëve.  
 
 
Neni 4  
Parimet e përgjithshme  
 
Prodhimi organik do të mbështetet mbi parimet 

që vijojnë:  
 
(a) planifikim dhe menaxhim i përshtatshëm i 
proceseve biologjike bazuar në sistemet 
ekologjike duke përdorur bur imet natyrore të cilat 
janë të brendshme për sistemin, përmes 

metodave që:  
(i) përdorin organizma të gjallë dhe metoda 

mekanike të prodhimit;  
(ii) ushtrojnë kultivimin e prodhimeve që 

lidhen me tokën dhe prodhimin shtazor, 

3  FZ L 159, 29.6.1996, fq. 1.  
4 FZ L 66, 13.3.1999, fq. 16. Direktiva e ndryshuar me Rregulloren (EC) 

nr. 1882/2003 (FZ L 284, 31.10.2003, fq. 1).  
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ose ushtrojnë akuakulturë që është në 

pajtim me parimin e shfrytëzimit të 
qëndrueshëm të peshkimit;  

(iii) përjashtojnë përdorimin e OMGJ -ve dhe 
produkteve të prodhuara prej ose me 
OMGJ, me përjashtim të produkteve 

mjekësore veterinare;  
(iv) janë të bazuara në vlerësimin e rrezikut 

dhe  përdorimin e masave paraprake 
dhe parandaluese, kur është e 
përshtatshme;  

 

(b) kufizim të përdorimit të inputeve të jashtme.  
 
Aty ku inputet e jashtme janë të nevojshme ose 
praktikat e përshtatshme menaxheriale dhe 
metodat e përmendura në paragrafin (a) nuk 

ekzistojnë, ky përdorim do të kufizohet në:  
(i) inputet nga prodhimi organik;  

 
(ii) substancat natyrale apo me prejardhje   

natyrale;  
 
(iii) plehrat minerale me tretshmëri të ulët;  

 
(c) kufizimi i qartë i përdorimit të inputeve të 

sintetizuara kimikish t vetëm në raste të 
jashtëzakonshme, të cilat janë:  
(i) aty ku praktikat e përshtatshme 

menaxheriale nuk ekzistojnë, dhe  
 
(ii) inputet e jashtme të përmendura në 

paragrafin (b) nuk gjenden në treg, ose  
 

(iii) aty ku përdorimi i inputeve të jashtme të 
përmendura në paragrafin (b) çon në 
ndikime të pa pranueshme mjedisore;  

 
(d) përshtatja, ku është e nevojshme, dhe 

brenda kuadrit së kësaj Rregulloreje, të 
rregullave të prodhimit organik duke marrë 
parasysh gjendjen sanitare, ndryshimet 
rajonale në kushtet klimaterike dhe lokale, 
fazat e zhvillimit dhe praktikat e veçanta të 
mbarështimit.  

 

  
Neni 5  
Parimet specifike të zbatueshme në bujqësi  
 
Veç parimeve të përgjithshme të përcaktuara në 

nenin 4, kultivimi or ganik do të bazohet në 

parimet specifike si në vijim:  
 
(a) mirëmbajtja dhe përmirësimi i jetës dhe 

pjellorisë natyrale të tokës, 
qëndrueshmërisë dhe larmisë biologjike të 
tokës, duke parandaluar dhe luftuar 
ngjeshjen dhe erozionin e tokës, dhe të 

ushqyerit  e bimëve kryesisht përmes 
ekosistemit të tokës;  

 
(b) minimizimi i përdorimit të burimeve të pa -

ripërtëri t shme dhe të inputeve nga jashtë 
fermës;  

 

(c) riciklimi i mbeturinave dhe nënprodukteve me 

prejardhje bimore dhe shtazore si inpute në 
prodhimin e bimëve dhe gjësë së gjallë;  

 
(d) marrja parasysh e ekuilibrit ekologjik lokal apo 

rajonal gjatë marrjes së vendimeve të 

prodhimit;  
 
(e) ruajtja e shëndetit të kafshëve duke nxitur 

mbrojtjen imunologjike natyrale të gjësë së 
gjallë, si edhe përzgjedhjen e r acave dhe 
praktikave të përshtatshme të mbarështimit;  

 
 (f) ruajtja e shëndetit të bimës me anë të masave 

parandaluese, siç është përzgjedhja e llojeve 
të përshtatshme dhe varieteteve rezistente 
ndaj dëmtuesve dhe sëmundjeve, qarkullimet 

e përshtatshme bimore, metodat mekanike 
dhe fizike dhe mbrojtjen e armiqv e natyrorë 

të dëmtuesve;  
 
(g) praktika e prodhimit shtazor të përshtatura 

ndaj vendit dhe të lidhur me tokën;  
 
(h) zbatimi i një niveli të lartë të mirëqenies së 

kafshëve duke respektuar nevojat specifike 

sipas llojit;  
 
(i) prodhimi i produkteve të mbarësh timit 

shtazor organik, nga gjëja e gjallë e rritur në 
njësi organike që nga lindja ose çelja dhe 
përgjatë jetës së tyre;  

 
(j) zgjedhja e racave duke pasur parasysh 

kapacitetin e kafsh±ve p±r tôiu p±rshtatur 
kushteve lokale, vitalitetin e tyre, dhe 
rezisten cën e tyre ndaj sëmundjeve ose 
problemeve të shëndetit;  

 

(k) të ushqyerit e gjësë së gjallë me ushqim 
organik të përgatitur nga përbërës bujqësorë 
nga bujqësia organike dhe substanca natyrale 
jo -bujqësore;  

 
(l) zbatimi i praktikave të mbarështimit shtazor,  

të cilat forcojnë sistemin imunitar dhe 

fuqizojnë mbrojtjen natyrore kundër 
sëmundjeve, në veçanti duke përfshirë 
ushtrime të rregullta dhe dalje në zona të 
hapura me ajër dhe  në kullota, kur kjo është 
e përshtatshme;  

 

(m) përjashtimi i mbarështimit të k afshëve me 
poliploidi të shkaktuar artificialisht;  

 
(n) ruajtja e larmisë biologjike të ekosistemeve 

natyrore ujore, shëndetit të vazhdueshëm të 
mjedisit ujor dhe cilësisë së ekosistemeve 
ujore dhe tokësore pranë tyre, për sa i përket 

akuakulturës;  
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(o) të  ushqyerit e organizmave ujorë me ushqim 

... ( 1) ( !).  
 
Neni 6  
Parimet specifike të zbatueshme në përpunimin 
e ushqimit organik  

 
Veç parimeve të përgjithshme të parashtruara në 
Nenin 4, prodhimi i ushqimit organik të 
përpunuar, do të bazohet në këto parime 
specifike si në vijim:  
 

(a) prodhimi i ushqimit organik nga përbërës 
bujqësorë organikë, përveçse kur një përbërës 
nuk gjendet në treg në formë organike;  
 
(b) kufizimi i përdorimit të shtesave ushqimore, 

të përbërësve jo -organikë kryesisht me 
funksione tek nologjike dhe ndijore, si dhe të 

mikro - lëndëve ushqyese dhe lëndëve ndihmëse 
n± p±rpunim, vet±m p±r tôu p±rdorur n± mas± 
minimale dhe vetëm në rast nevoje të 
domosdoshme teknologjike ose për qëllimet e 
veçanta të të ushqyerit;  
 
(c) përjashtimi i substancav e dhe metodave 

përpunuese që mund të mashtrojnë në lidhje me 
natyrën e vërtetë të produktit;  
 
(d) përpunimi i ushqimit me përkujdesje, me 
parapëlqim ndaj përdorimit të metodave 
biologjike, mekanike dhe fizike.  

 
 

 
Neni 7  
Parimet specifike të zbatueshme në p ërpunimin 
e ushqimit organik për kafshë (!)  

 
Veç parimeve të përgjithshme të parashtruara në 
nenin 4, prodhimi i ushqimit organik të 

përpunuar për kafshë, bazohet në parimet 
specifike si në vijim:  
 
(a) ...  
(b) ...  
(c) ...  

(d) ...  
 
 
 

 
 
 

TITULLI III  
RREGULLAT  E PRODHIMIT  

 
KAPITULLI 1  

 

Rregullat e përgjithshme të prodhimit  
 

Neni 8  

                                                
1 FZ L 358, 31.12.2002, p.59  
! Akuakultura nuk ësht ë në fush ën e k ësaj Rregulloreje  

! Nuk ësht ë në fush ën e k ësaj Rregulloreje  

Kërkesat e përgjithshme  

 
Operatorët do të përmbushin rregullat e prodhimit 
të parashtruara nën këtë Titull si dhe me rregullat 
e zbatimit të parashikuara në Nenin 38(a).  
 

 
 
Neni 9  
Ndalimi i përdorimit të OMGJ  
 
1. OMGJ - të dhe produktet e prodhuara nga ose 

me OMGJ nuk do të përdoren si ushqim për 
njerëz, ushqim për kafshë, lëndë ndihmëse në 
përpunim, produkte për mbrojtjen e bimëve, 
plehra, përmirësues toke, farëra, material shtues 
vegjetativ, mikroorganizma dhe kafshë, në 

prodhimin organik.  
 

2. Për qëllim të ndalimit të përmendur në 
paragrafin 1, në lidhje me OMGJ - të ose produktet 
e prodhuara nga OMGJ - të si ushqim për njerëzit 
dhe kafshët, operatorët mund të mbështeten tek 
etiketat që  shoqërojnë produktin ose në çdo 
dokument tjetër shoqërues, të ngjitur në produkt 
ose të dhënë, sipas Direktivës 2001/18/EC, 

Rregullores (KE) 1829/2003 të Parlamentit 
Evropian dhe Këshillit të datës 22 shtator 2003, 
mbi ushqimin e modifikuar gjenetikisht p ër njerëz 
dhe kafshë ( 2) ose Rregulloren (KE) 1830/2003, e 
cila ka të bëjë me gjurmueshmërinë dhe 
etiketimin e organizmave gjenetikisht të 

modifikuar dhe gjurmueshmërinë e produkteve 
ushqimore për njerëz dhe për kafshë, të 

prodhuara nga organizmat gjenetik isht të 
modifikuar.  
Operatorët mund të supozojnë se nuk është 
përdorur asnjë OMGJ ose produkt i prodhuar nga 
OMGJ- të në fabrikimin e ushqimeve të blera për 

njerëz dhe kafshë, kur këto të fundit nuk janë 
etiketuar ose shoqëruar nga një dokument, në 
përputhj e me Rregulloret e mësipërme; përveç 
nëse kanë marrë ndonjë informacion tjetër që 
tregon se etiketimi i produkteve në fjalë nuk është 
në përputhje me këto Rregullore.  
 

3. Për qëllim të ndalimit të referuar në paragrafin 
1, për sa i përket produkteve që nuk  janë ushqim 
për njerëz ose kafshë, ose produkteve të 
prodhuara me OMGJ, operatorët që përdorin 
produkte të tilla jo -organike të blera nga palët e 

treta, do të kërkojnë nga shitësi konfirmimin që 

produktet e shitura nuk janë prodhuar nga ose me 
OMGJ. 
 
4. Komisioni do të vendosë mbi masat e zbatimit 
të ndalimit të përdorimit të OMGJ -ve dhe 
produkteve të prodhuara nga ose me OMGJ, sipas 
procedurës së parashtruar në Nenin 37(2).  

 
 
Neni 10  

2 FZ L 268, 1 8.10.2003, p.1. Rregullore amenduar nga Rregullorja e 

Komisionit (KE) Nr 1981/2006 (FZ L 368, 23.12.2006, p.99)  
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Ndalimi i përdorimit të rrezatimit jonizues  

 
Ndalohet përdorimi i rreza timit jonizues në 
trajtimin e ushqimit organik për njerëz ose 
kafshë, ose të lëndëve të para që përdoren në 
ushqimin organik për njerëz ose kafshë.  

 
 
 
KAPITULLI 2  

 
 

Prodhimi bujqësor  
 
 

Neni 11  
Rregullat e përgjithshme të prodhimit bujqësor  

 
E tërë sipërmar rja bujqësore do të menaxhohet 

në përputhje me kërkesat e zbatueshme për 
prodhimin organik.  
 
Megjithatë, në përputhje me kushtet specifike 
p±r tôu p±rcaktuar n± p±rputhje me procedur±n e 
referuar në Nenin 37(2), një sipërmarrje mund 
të veçohet në njësi ose  vende të prodhimit të 

akuakulturës qartësisht të ndara, të cilat nuk 
menaxhohen në tërësi në kuadër të prodhimit 
organik. Sa i përket kafshëve, do të përdoren 
specie të ndryshme. Sa i përket kulturës ujore, 
mund të përdoren të njëjtat specie, me kusht që 
të sigurohet ndarje e përshtatshme ndërmjet 

vendeve të prodhimit. Sa i përket bimëve, do të 
përdoren varietete të ndryshme që mund të 

diferencohen lehtë.  
 
Në rastet kur, në përputhje me nën  paragrafin e 
dytë, nuk përdoren të gjitha njësitë e pronës 
bujqëso re për prodhimin organik, operatori do të 

mbajë tokën, gjënë e gjallë dhe produktet që 
përdoren për, ose të prodhuara nga njësitë 
organike, të veçuara nga ato që përdoren për, 
ose të prodhuara nga njësitë jo -organike, si dhe 
të mbajë shënimet e përshtatshm e që tregojnë 
këtë veçim.  
 

 
Neni 12  
Rregullat për prodhimin e bimëve  
 
1.  Përveç rregullave të përgjithshme të 

prodhimit bujqësor, të përcaktuara në Nenin 

11, për prodhimin organik të bimëve do të 
zbatohen rregullat në vijim:  

 
(a) prodhimi organik i bimëve do  të përdorë 

praktika të lërimit dhe kultivimit të cilat 
ruajnë ose rrisin lëndën organike të tokës, 
përforcojnë qëndrueshmërinë dhe larminë 

biologjike të tokës, si dhe parandalojnë 
ngjeshjen dhe erozionin e tokës;  

 
(b) pjelloria dhe aktiviteti biologjik i tokës duhet 

të mirëmbahen dhe të rriten me anë të 
qarkullimit shumëvjeçar të kulturave, 
përfshirë bimët bishtajore dhe kultura të 

tjera të cilat përdoren për plehërim të gjelbër, 

si dhe me përdorimin e plehut të kafshëve ose 
të materialit organik, të dy pr eferohen të jenë 
të kompostuar, nga prodhimi organik;  

 
(c) përdorimi i përgatitjeve biodinamike, lejohet;  

 
(d) veç kësaj, plehrat dhe pasuruesit e tokës 

mund të përdoren vetëm nëse janë të 
autorizuar për përdorim në prodhimin 
organik, sipas Nenit 16;  

 

(e) plehrat mineral azotik nuk do të përdoren;  
 
(f) të gjitha teknikat e prodhimit të bimëve do të 

parandalojnë ose minimizojnë çdo kontribut 
në ndotjen e mjedisit;  

 
(g) parandalimi i dëmit të shkaktuar nga 

dëmtuesit, sëmundjet dhe barërat e këqija do 
të mbësh tetet kryesisht në mbrojtjen me anë 
të armiqve natyrorë, zgjedhjen e specieve 
dhe varieteteve, qarkullimin bimor, teknikat e 
kultivimit dhe proceset termike;  

 
(h) në rast të një kërcënimi të përforcuar për një 

kulturë, produktet për mbrojtjen e bimës 
mund të përdoren vetëm nëse janë autorizuar 
p±r tôu p±rdorur n± prodhimin organik, sipas 
Nenit 16;  

 
(i) për prodhimin e produkteve të tjera përveç 

farërave dhe materialit shtues vegjetativ, 
përdoren vetëm farërat dhe materiali për 

shumim i prodhuar organikisht.  Si përfundim, 
bima mëmë në rastin e farërave, dhe bima 
prind në rastin e materialit shtues vegjetativ 
do të jenë të prodhuara sipas rregullave të 
përcaktuara në këtë Rregullore për së paku 

një gjeneratë, ose, në rastin e të kulturave 
shumëvjeçare, dy sezo ne rritjeje;  

 
(j) produktet për pastrim dhe dezinfektim në 

prodhimin e bimëve do të përdoren vetëm 
nëse ato janë autorizuar për përdorim në 
prodhimin organik sipas Nenit 16.  

 
2.  Mbledhja e bimëve dhe pjesëve të tyre, që 

rriten natyralisht në zona natyrore, pyje dhe 
zona bujqësore, konsiderohet metodë e 
prodhimit organik nëse:  

 

(a) këto hapësira, për një periudhë prej së paku 
tri vitesh para mbledhjes, nuk janë trajtuar 
me produkte të tjera nga produktet përdorimi 
i të cilave është i autorizuar për prodhimin 
organik sipas Nenit 16;  

 
(b)mbledhja nuk ndikon në qëndrueshmërinë e 

mjedisit natyror apo ruajtjes së specieve në 
zonën e mbledhjes.  

 
3.  Masat e nevojshme për zbatimin e rregullave 

të prodhimit parashtruar në këtë nen do të 
miratohen sipas procedurës së përme ndur në 
Nenin 37(2).  
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Neni 13  
Rregullat për prodhimin e algave të detit ( !)  

 
1. Mbledhja e algave të detit dhe të pjesëve të 

tyre, të cilat rriten në mënyrë natyrore në det, 
konsiderohet si një metodë e prodhimit organik, 
nëse:  
(a)é 
(b)é 
 
2. ..  

(a)é 
(b)é 
(c)é 

 
3. é 
 
 

 
 
Neni 14  
Rregullat për prodhimin blegtoral  
 
1. Përveç rregullave të përgjithshme të prodhimit 

bujqësor të parashtruara në Nenin 11, për 
prodhimin blegtoral aplikohen rregullat në vijim:  
 
(a) në lidhje me origjinën e kafshëve:  
 

i) gjëja e gjallë organike do të jetë lindur 
dhe rritur në sipërmarrje organike;  

 
(ii) për qëllim të shtimit, kafshët e rritura 

në mënyrë jo -organike mund të sillen në 
një sipërmarrje, nën disa kushte të 
veçanta. Kafshë të tilla dhe produktet e 
tyre mund të konsidero hen organike pas 
pajtueshmërisë me periudhën e kalimit 

të parashtruar në Nenin 17(1)(c);  
 
iii) kafshët që jetojnë në sipërmarrje në 

fillim të periudhës së kalimit, si dhe 
produktet e tyre, mund të konsiderohen 
organike pas pajtueshmërisë me 

periudhën e kal imit të parashtruar në 
Nenin 17(1)(c);  

 
(b) në lidhje me praktikat e mbarështimit shtazor 

dhe kushtet e strehimit:  
 

(i) personeli që merret me kafshët duhet të 

ketë njohuritë dhe aftësitë themelore të 
domosdoshme në lidhje me nevojat e 
shëndetit dhe mirëqenies së kafshëve;  

 
(ii) praktikat e mbarështimit shtazor, 

përfshirë dendësitë e tufës së gjësë së 
gjallë, si dhe kushtet e strehimit, do të 

sigurojnë plotësimin e nevojave të 

                                                
!
 Nuk ësht ë në fush ën e k ësaj Rregulloreje  

zhvillimit, fiziologjike dhe të sjelljes së 

kafshëve;  
 
(iii) gjëja e gjallë  ka dalje të përhershme në 

zonat e hapura, duke preferuar kullotat, 
kurdoherë që kushtet klimatike dhe 

gjendja e tokës e lejojnë këtë, përveçse 
rasteve të kufizimeve dhe detyrimeve të 
lidhura me mbrojtjen e shëndetit të 
njerëzve dhe kafshëve, të vendosura në 
bazë të legjislacionit kombëtar ( !! ) dhe të 
Komunitetit;  

 
(iv) numri i gjësë së gjallë duhet të jetë i 

kufizuar me qëllim të minimizimit të mbi -
kullotjes, shkeljes së tokës, erozionit ose 
ndotjes së shkaktuar nga kafshët ose nga 

shpërndarja e plehut të tyre;  
 

(v) gjëja e gjallë organike duhet të mbahet e 
veçuar nga bagëtitë  e tjera. Megjithatë, 
kullotja në toka të zakonshme nga 
kafshët organike, dhe e tokës organike 
nga kafshët jo -organike, lejohet nën disa 
kushte të caktuara kufizimi;  

 

(vi) do të ndaloh et lidhja ose izolimi i 
bagëtive, përveç për kafshë të veçuara 
për një periudhë kohore të kufizuar, dhe 
përderisa justifikohet për arsye sigurie, 
mirëqenie ose veterinare;  

 

(vii) kohëzgjatja e transportit të gjësë së 
gjallë duhet të jetë sa më e shkurtër;  

 
(viii) çfarëdo vuajtje, përfshirë gjymtimin, 

duhet të mbahet në nivele minimale gjatë 
tërë jetës së kafshës, përfshirë dhe kohën 
e therjes;  

 
(ix) bletor ët (parqet e bletëve) vendosen në 

zona që sigurojnë burime të  nektarit dhe 
të pjalmit që përbëhen krye sisht nga 
kultura të prodhuara në mënyrë organike, 
ose, nëse e përshtatshme, të bimëve 
spontane ose pyjeve të menaxhuara në 

mënyrë jo -organike ose kulturave të cilat 
janë trajtuar vetëm me metodat që kanë 
ndikim të ulët në mjedis. Bletor ët mbahen 
në distan cë të mjaftueshme nga burimet 
që mund të çojnë në ndotjen të 

produkteve të bletarisë ose në shëndet të 

dobët të bletëve;  
 
(x) kosheret dhe materialet e përdorura në 

bletari duhet të jenë të ndërtuara 
kryesisht prej materialeve natyrore;  

 
(xi) është i ndalu ar shkatërrimi i bletëve në 

hoje, si një metodë që lidhet me vjeljen e 
produkteve të bletarisë;  

 
(c) në lidhje me shtimin:  

!!
 Shtohet ókombëtarô pasi Shqipëria nuk ësht ë shtet antar, prandaj mund 

të bëhen referenca m ë të gjera  



 

 

 

 
 

 
5.7.1 Standarti Organik i Albinspekt  (ekuivalent me EEC 834/2007 )   nga:  kb  në:  24.01.2020  Faqja 13  nga 73  

 

 

(i) duhet të përdoren metodat natyrale në 
riprodhim. Megjithatë lejohet mbarsja 
artificiale;  

 
(ii) riprodhimi nuk duhet të nxitet nga 

trajtimi me hormone ose substanca të 
ngjashme, përveçse nën formën e 
trajtimit veterinar kurues në rastin e një 
kafshe të veçantë;  

 
(iii) format e tjera të riprodhimit artificial, 

si klonimi dhe transferimi embrional, nuk 
do të përdoren;  

 
(iv) duhet të  zgjidhen rraca të 

përshtatshme. Zgjedhja e këtyre racave, 

gjithashtu do të kontribuojë në 
parandalimin e çfarëdo vuajtjeje dhe në 

shmangien e nevojës për gjymtimin e 
kafshëve;  

 
(d) në lidhje me ushqimin për kafshë:  
 

(i) kryesisht duke siguruar ushqim për 
bagëtinë, nga sipërmarrjet ku kafshët 

mbahen, ose nga sipërmarrje të tjera 
organike në të njëjtin rajon;  

 
(ii) gjëja e gjallë do të ushqehet me ushqim 

organik për kafshë, i cili plotëson 
kërkesat ushqyese të kafshëve në fazat 

e ndryshme të zhvillimit të ty re. Një 
pjesë e racionit ushqimor mund të 

përmbajë ushqim kafshësh nga 
sipërmarrjet të cilat janë në kalim drejt 
bujqësisë organike;  

 
(iii) me përjashtim të bletëve, gjëja e gjallë 

do të ketë dalje të përhershme në kullota 
apo ushqim të fortë;  

 
(iv) materi alet e ushqimit për kafshë, jo -

organike me origjinë bimore, materialet 
e ushqimit për kafshë me origjinë 
shtazore dhe minerale, shtesat e 

ushqimit, disa produkte që përdoren në 
të ushqyerit e kafshëve dhe si ndihmës 
në përpunim, do të përdoren vetëm nëse 
përdorimi i tyre është autorizuar në 
prodhimin organik, sipas Nenit 16;  

 

(v) substancat që ndihmojnë rritjen dhe 
aminoacidet sintetike, nuk do të 
përdoren;  

 
(vi) të vegjlit e gjitarëve, do të ushqehen 

me qumësht natyror, i preferueshëm 
është qumështi i nënë s;  

 
(e) në lidhje me parandalimin e sëmundjeve 
dhe trajtimin veterinar:  

                                                
!
 Shqip ëria nuk ësht ë shtet anëta r e p ër rrjedhoj ë mund t ë zgjeroj ë 

referencat ligjore dhe n ë legjislacionin shqiptar (n ëse ekziston 

legjislacioni mbi subjektin n ë fjal ë)  

 

(i) parandalimi i sëmundjes do të bazohet në 
përzgjedhjen racore dhe të linjave, 
praktikat menaxhuese të mbarështimit, 
cilësinë e lartë të ushqimit për kafshë dhe 
ushtrimet, dendësisë  së duhur të tufës si 

dhe në strehimit e mjaftueshëm e të 
përshtatshëm duke ruajtur kushtet 
higjienës;  

 
(ii) sëmundja do të trajtohet menjëherë, për 

të shmangur vuajtjen e kafshës; 

produktet alopatike mjekësore veterinare 
të sintetizuara kimikisht, përfshi rë 
antibiotikët, mund të përdoren kur është 
e nevojshme dhe nën kushte të rrepta, në 
rastet kur përdorimi i produkteve fito -

terapeutike, homeopatike dhe produkteve 
të tjera, është i papërshtatshëm. Në 

veçanti do të përcaktohen, kufizimet për 
sa i përket se risë së trajtimeve dhe 
periudhave të veçimit;  

 
(iii) lejohet përdorimi i medikamenteve 

veterinare imunologjike;  
 

(iv) lejohen trajtimet që kanë të bëjnë me 
mbrojtjen e shëndetit të njerëzve dhe 
kafshëve, që detyrohen në bazë të 
legjislacionit kombëtar( !) d he të 
Komunitetit;  

 

(f) në lidhje me pastrimin dhe dezinfektimin, 
produktet për pastrim dhe dezinfektim në 

objektet dhe pajisjet e gjësë së gjallë, do të 
përdoren vetëm nëse janë autorizuar që të 
përdoren në bujqësinë organike, sipas Nenit 
16.  

 

2. Masat dh e kushtet e nevojshme për zbatimin e 
rregullave të prodhimit të parashtruara në këtë 
nen, do të miratohen në pajtim me procedurën 
e përmendur në Nenin 37(2).  

 
 
 

Neni 15  
Rregullat për prodhimin e kafshëve nga 
akuakultura ( !! )  
 
1. Përveç rregullave të përgji thshme për 

prodhimin bujqësor, të përcaktuara në Nenin 11, 

rregullat në vijim aplikohen në prodhimin e 
kafshëve të akuakulturës:  
 
1. é 
(a) é 

(b) é 
 (c) é 
(d) é 
(e) é 
(f) é 
(g) é 

!!
 Nuk ësht ë në fush ën e k ëtyre Standarteve  
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2. é 

 
 
 
Neni 16  
Produktet dhe substancat që përdoren në bujqësi 
dhe kriteret për autorizimin e tyre  

 
1. Komisioni, në përputhje me procedurën e 

referuar në Nenin 37(2), do të autorizojë 
p±rdorimin n± prodhimin organik dhe do tôi 
përfshijë në një listë të kufizuar, produktet 
dhe substancat që mund të përdoren në 

bujqësinë organike p ër qëllimet e  
mëposhtme:  

 
(a) si produkte për mbrojtjen e bimëve;  
 

(b) si plehra dhe pasurues të tokës;  
 

(c) si lëndë të parë për ushqimin jo -organik për 
kafshë, me prejardhje bimore, lëndë e parë 
për ushqimin për kafshë me prejardhje 
shtazore e minerale  dhe disa substanca që 
përdoren gjatë të ushqyerit të kafshëve;  

 
(d) si shtesë në ushqimin për kafshë dhe 

ndihmësit e përpunimit;  
 
(e) si produkte për pastrimin dhe dezinfektimin 

e pellgjeve, kafazeve, ndërtesave dhe 
pajisjeve në prodhimin shtazor;  

 

(f) si  produkte për pastrimin dhe dezinfektimin e 

ndërtesave dhe pajisjeve që përdoren në 
prodhimin e bimëve, përfshirë magazinat në 
një sipërmarrje bujqësore.  

 
Produktet dhe substancat që janë në listën e 
kufizuar mund të përdoren vetëm për aq sa 

përdorimi përk atës është i autorizuar prej 
Albinspekt  (!).  

 
 
2. Autorizimi i produkteve dhe substancave të 

përmendura në paragrafin 1 është subjekt i 
objektivave dhe parimeve të përcaktuara në 
Titullin II dhe kritereve të përgjithshme dhe 

specifike në vijim, të cilat do  të vlerësohen si 
një e tërë:  

 

(a) përdorimi i tyre është i nevojshëm për 
prodhimin e qëndrueshëm dhe është 
themelor për sa i përket përdorimit të 
synuar;  

 
(b) të gjitha produktet dhe substancat do të jenë 

me prejardhje bimore, shtazore, mikrobike 
ose mine rale, përveç atëherë kur produktet 
ose substancat nga këto burime, nuk 
gjenden në sasi ose cilësi të mjaftueshme, 

                                                
! Refere ncat ndaj shteteve anëtare  dhe K omisionit jan ë lënë m ënjan ë. 

Albinspekt ka krij uar  nj ë list ë të lejuar për p ërdorim n ë Shqi përi dhe 

Kosov ë për t ë gjith ë operator ët n ën skem ën e kontrollit t ë Albinspektit  

ose nëse alternativat nuk janë të mundshme;  

 
(c) në rastin e produkteve të përmendura në 

paragrafin 1(a), do të zbatohen të 
mëposhtmet:  

 

(i) p ërdorimi i tyre është thelbësor për 
kontrollin e organizmave të dëmshëm  ose të 
një sëmundjeje të veçantë për të cilën nuk ka 
alternativa të tjera biologjike, fizike ose 
racore, apo nëse praktikat e kultivimit ose 
praktikat e tjera efektive të menaxhimit n uk 

janë të mundshme;  
 

(ii) nëse produktet nuk janë me prejardhje 
bimore, shtazore, mikrobike ose minerale dhe 
nuk janë identike me formën e tyre natyrore, 

ato mund të autorizohen vetëm nëse kushtet 
e përdorimit të tyre parandalojnë çfarëdo 

kontakti të drejtpërdrejtë me pjesët e 
ngrënshme të prodhimit;  

 
(d) në rast të produkteve të përmendura në 

paragrafin 1(b), përdorimi i tyre është 
thelbësor për të arritur ose mbajtur pjellorinë 
e tokës, ose për të përmbushur kërkesat e 

veçanta të të ushqyerit të bimë ve, ose 
qëllimet e veçanta për përmirësimin e tokës;  

 
(e) në rastin e produkteve të përmendura në 

paragrafin 1(c) dhe (d), do të zbatohen të 
mëposhtmet:  

 
(i) janë të domosdoshme për të ruajtur 

shëndetin e kafshëve, mirëqenien dhe 
vitalitetin e kafshëve dhe  kontribuojnë në një 
dietë të përshtatshme që plotëson nevojat 
fiziologjike e të sjelljeve të specieve në fjalë 
ose nëse do të ishte e pamundur të prodhohet 

apo ruhet ushqim i tillë për kafshët, pa pasur 
adresim ndaj këtyre substancave;  

 
(ii) ushqimi për k afshë me prejardhje minerale, 

mikroelementet , vitaminat ose provitaminat 
do të jenë me origjinë natyrore. Në rast se 
këto substanca nuk mund të sigurohen, 

substancat kimike analoge të mirë 
p±rcaktuara mund t± autorizohen p±r tôu 
përdorur në prodhimin organ ik.  

 
3. (a) Komisioni, në pajtim me procedurën e 

referuar në Nenin 37(2), mund të përcaktojë 

kushtet dhe kufijtë për sa i përket prodhimeve 
bujqësore në të cilat mund të përdoren 
produktet dhe substancat e përmendura në 
paragrafin 1, metodat e aplikimit, d ozat, kufijtë 
kohor të përdorimit dhe kontaktin me 
produktet bujqësore dhe, sipas nevojës, të 
vendosë në lidhje me tërheqjen e këtyre 

produkteve dhe substancave.  
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Kur Albinspekt  aprovon një substancë, gjithashtu 

do të specifikojë kushtet dhe kufizimet( !).  
 
(b) ...( !! )  
(c) ...( !!! )  
 

4. Albinspekt  mund të rregullojnë, brenda 
territorit të aktivitetit (Shqipëri dhe Kosovë), 
përdorimin e produkteve dhe substancave në 
bujqësinë organike, për qëllime të ndryshme 
nga ato që përmenden në nënparagrafin 1, me 
kusht q ë përdorimi i tyre të jetë subjekt i:  

-  objektivave dhe parimeve të 
parashtruara në Titullin II të kësaj 
Rregulloreje, -kritereve të përgjithshme 
dhe specifike të parashtruara në nën -
paragrafin 2,  

-  kriteret e parashtruara në Codex 
Alimentarius  (Seksioni 5),  dhe  

-  në Procedurën për LPI të Albinspekt , dhe 
për sa kohë respektohet ligji kombëtar 
dhe i Komunitetit. Albinspekt  do të bëjë 
publike LIP të tij dhe çdo informacion 
tjetër lidhur me përdorimin e këtyre 
substancave dhe produkteve. Për 
rrjedhojë, Albinspekt  mund të autorizojë 

substanca shtesë duke u mbështetur në 
kriteret e parashtruara në Rregulloren e 
BE-së 834/2007 dhe duke marrë si 
kritere minimale masat e parashtruara 
në Codex Alimentarus ï GL 32, Seksioni 
5. Në rast se Albinspekt  autorizon 

substanca të  ndryshme nga ato të 
publikuara në anekset e Rregullores 

889/2008, do të informojë trupën e 
Akreditimit dhe BE -në në përputhje me 
rrethanat, dhe do të japë justifikim in 
përkat ës ( !!!! ).  

 

5. Përdorimi i produkteve dhe substancave që 
nuk përfshihen në nën -paragrafin 1 dhe 4, e 
që janë subjekt i objektivave dhe parimeve të 
përcaktuara në Titullin II si dhe kriteret e 
përgjithshme të këtij Neni, lejohen në 
bujqësinë organike.  

 

 
 
Neni 17  
Kalimi  

 

1. Rregullat në vijim zbatohen për fermat në të 

cilat ka nisur prodhimi organik:  
 
(a) periudha e kalimit nis më së hershmi 

atëherë kur operatori ka njoftuar, në lidhje 
me aktivitetin e tij Albinspekt in( !!!!! ), dhe e 
ka bërë sipërmarrjen e tij subjekt të 
sistemit të kontrollit, sipas Nenit 28(1);  

 

                                                
! Përshtatur me k ëto Standarte  dhe procedurat e Albinspekt . 

!!  Kjo k ërkes ë ësht ë ekskluzivisht  për Shtetet Anëtare  

!!!
 Nuk ka raste t ë kë tilla n ë Shqip ëri ose Kosov ë.  

(b) gjatë periudhës s ë kalimit, do të zbatohen të 

gjitha rregullat e vendosura në këtë 
Rregullore;  

 
(c) do të përcaktohen periudhat specifike të 

kalimit për llojin e prodhimit  bimor ose 

shtazor;  
 
(d) në një sipërmarrje ose njësi, pjesërisht nën 

prodhim organik dhe pjesërisht në kalim 
drejt prodhimit organik, operatori do tôi 
mbajë të veçuara produktet që janë 

prodhuar organikisht dhe ato në kalim, 
gjithashtu edhe kafshët duhet të veçohen 
ose thuajse veçohen, dhe duhet të mbajë 
shënime të përshtatshme për të treguar këtë 
veçim;  

 
(e) për të përcaktuar periudhën e kalimit të 

lartpërmendur, mund të merret parasysh 
nën disa kushte të veçanta një periudhë që i 
paraprin menjëherë datës së nisjes së 
periudhës së kalimit;  

 
(f) kafshët dhe produktet e kafshëve të prodhuara 

gjatë periudhë s së kalimit të përmendur në 

nën -paragrafin (c) nuk do të tregtohen me 
shenjat e përmendura në Nenet 23 dhe 24, që 
përdoren në etiketimin dhe reklamimin e 
produkteve.  

 
2. Masat dhe kushtet e nevojshme për zbatimin e 

rregullave që përmban ky Nen, dhe në veç anti 
periudhat e parashtruara në nënparagrafët prej 

1(c) deri (f) do të përcaktohen sipas 
procedurës së parashtruar në Nenin 37(2).  

 
 
 

KAPITULLI 3  
 

Prodhimi i ushqimit të përpunuar për kafshë  
 

Neni 18  
Rregullat e përgjithshme në prodhimin e 
ushqimit të përpunuar për kafshë ( !)  

 
1. ...  
2. ...  
3. ...  
4. ...  

5. é 

 
 

KAPITULLI 4  
 

Prodhimi i ushqimit të përpunuar  
 

Neni 19  

!!!!  Përshtatur me k ëto Standarte  dhe procedurat e Albinspekt (duke i l ënë 

hap ësir ë Albinspektit t ë krijoj ë List ën Pozitive t ë Inputeve LPI, p ër 

vendet ku vepron)  

!!!!!  Referencat p ër autoritetin kompetent jan ë ndryshuar n ë Albinspekt  

!
 Nuk ësht ë në fush ën e Standarteve  të Albinspekt  
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Rregullat e përgjithshme në prodhimin e 

ushqimit të përpunuar  
 
1. Prodhimi i ushqimit të përpunuar do të bëhet 

i ndarë në kohë ose në hapësirë nga 
prodhimi i ushqimit jo -organik.  

 
2. Kushtet në vijim do të zbatohen për përbërjen 

e ushqimit organik të përpunuar:  
 
(a) produkti do të prodhohet kryesisht nga 

përbërësit me prejardhje bujqësore; në 

mënyrë që të përcaktohet nëse produkti 
është prodhuar kryesisht nga përbërësit me 
prejardhje bujqësore, uji dhe kripa e gatimit 
që shtohen, nuk do të merren parasysh;  

 

(b) vetëm shtesat, ndihmësit e përpunimit, 
aromatizuesit, uji, kripa, preparatet prej 

mikroorganizmave dhe enzimave, mineralet, 
mikro elementet, vitaminat, si dhe 
aminoacidet dhe mikro elementet  e tjera 
ushqyese në ushqime, mund të përdoren për 
raste të veçanta të të ushqyerit, dhe vetëm 
n±n autorizimin p±r tôu p±rdorur n± 
prodhimin organik, sipas Nenit 21;  

 
(c) përbërësit bujqësor jo -org anik mund të 

p±rdoren vet±m n±se jan± autorizuar p±r tôu 
përdorur në prodhimin organik, sipas Nenit 
21 ose janë autorizuar përkohësisht nga 
Albinspekt  ( !! );  

 
(d) një përbërës organik nuk do të jetë i 

pranishëm së bashku me të njëjtin përbërës 
në formë jo -organike ose një përbërës në 
kalim;  

 
(e) ushqimi i prodhuar nga produktet në kalim 

do të përmbajë vetëm një përbërës me 
prejardhje bujqësore.  

 
3. Substancat dhe teknikat që rikrijojnë veçoritë 

që janë humbur gjatë përpunimit dhe 
magazinimit të ushqimit orga nik, të cilat 
korrigjojnë rezultatet e neglizhencës gjatë 

përpunimit ose në anën tjetër mund të 
mashtrojnë lidhur me natyrën e vërtetë të 
këtyre produkteve, nuk do të përdoren.  

 
 

Masat e nevojshme për zbatimin e rregullave të 

prodhimit të përfshira në këtë  nen dhe në veçanti 
lidhur me metodat e përpunimit dhe kushtet e 
autorizimit të përkohshëm nga Shtetet Anëtare, 
të përmendura në paragrafin 2(c), do të 
miratohen sipas procedurës së parashtruar në 
Nenin 37(2).  

 

 
 

Neni 20  

                                                
!!

 Referencat ndaj Shteteve an ëtar ë jan ë zëvend ësuar me Albinspekt  

Rregullat e përgjithshme në prodhimin e majave 

organike  
 

1. Në prodhimin e majasë organike, përdoren 
vetëm substratet e prodhuara organikisht. 
Produkte dhe substanca të tjera mund të 

p±rdoren vet±m n±se jan± autorizuar p±r tôu 
përdorur në prodhimin organik, sipas Nenit 21.  
 
2. Majaja  organike nuk do të jetë e pranishme në 
ushqimin organik për njerëz ose kafshë së bashku 
me majanë jo -organike.  

 
3. Rregullat e hollësishme të prodhimit mund të 
përcaktohen sipas procedurës së përmendur në 
Nenin 37(2).  

 

 
Neni 21  

Kriteret për disa produkte dhe kriteret e 
përpunimit  

 
1. Autorizimi i produkteve dhe substancave që 

përdoren në prodhimin organik dhe përfshirja e 
tyre në listën e kufizuar të produkteve dhe 
substancave, të përmendura në Nenin 19(2)(b) 

dhe (c), do tôi n±nshtrohen objektivave dhe 
par imeve të përcaktuara në Titullin II dhe 
kritereve në vijim, të cilat vlerësohen si një e 
tërë:  

 
(i) alternativat e autorizuara në përputhje me 

këtë kapitull nuk janë të mundshme;  
 

(ii) pa pasur ndihmën e tyre, do të ishte e 
pamundur që ushqimi të prodhohet  apo të 
ruhet ose të plotësohen kërkesat e caktuara 
dietike që parashtrohen në legjislacionin 
kombëtar ( !) dhe të Komunitetit.  

Veç kësaj, produktet dhe substancat e 
përmendura në Nenin 19(2)(b) duhet të gjenden 
nga natyra dhe mund tôi jen± n±nshtruar vet±m 
proceseve mekanike, fizike, biologjike, 
enzimatike ose mikrobike, përveç në rastet ku 
këto produkte dhe substanca nga burime të tilla, 
nuk gjenden në sasi ose cilësi të mjaftueshme në 

treg.  
 
2. Komisioni, në përputhje me pro çedurën e 

referuar në Nenin 37( 2), do të vendosë mbi 
autorizimin e produkteve dhe substancave si 

dhe përfshirjen e tyre në listën e kufizuar të 

përmendur në paragrafin 1 të këtij Neni dhe do 
të përcaktojë kushtet e kufizimet specifike për 
përdorimin e tyre, dhe nëse është e 
nevojshme, p ër tërheqjen e produkteve.  

 
Atëherë kur një Shtet Anëtar gjykon se një 
produkt ose substancë duhet të shtohet, ose të 

hiqet nga lista e përmendur në paragrafin 1, ose 
se specifikimet e përdorimit të përmendura në 
këtë paragraf duhet të ndryshohen, Shteti Anëtar 
duhet të sigurojë që d osja në të cilën janë dhënë 

!
 Shtohet ñkomb ëtar ò pasi Shqip ëria nuk ësht ë shtet an ëtar, ndaj mu nd t ë 

bëhen referenca m ë të gj ëra . 
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arsyet e përfshirjes, heqjes ose ndryshimit, i 

është dërguar zyrtarisht Komisionit dhe Shteteve 
Anëtare.  
 
Kërkesat për ndryshimin, heqjen dhe vendimet 
mbi to, duhet të publikohen.  

 
Produktet dhe substancat e përdorura para 
mirat imit të kësaj Rregulloreje dhe që përfshihen 
në kuadrin e Nenit 19(2)(b) dhe (c), mund të 
vazhdojnë të përdoren pas miratimit të 
sipërpërmendur. Komisioni, në çdo  rast, mund të 

tërheqë këto produkte ose substanca, në 
përputhje me Nenin 37(2).  

 
 
 

KAPITULLI 5 
 

Fleksibiliteti  
 
Neni 22  
Rregullat e veçanta të prodhimit  

 
1. Albinspekt , sipas procedurës së parashtruar 

në Nenin 37(2) dhe kushteve të përcaktuara 

në paragrafin 2 të këtij Neni dhe që janë 
subjekt i objektivave dhe parimeve të 
përcaktuara në Titullin I I, mund të marrë 
masa për dhënien e përjashtimeve nga 
rregullat e prodhimit të përcaktuara në 
Kapitujt 1 deri 4.  

 
Në rast së Albinspekt  jep ndonjë përjashtim të 

këtillë, do të njoftojë trupën akredituese dhe kur 
është me rëndësi dhe Komisionin në përputhje  
me rrethanat( !! ).  
 
2. Përjashtimet, siç janë përmendur në 

paragrafin 1, do të mbahen në minimum, e 
sipas nevojës, do të kufizohen në kohë dhe 
mund të jepen vetëm për rastet në vijim:  

 
(a) aty ku janë të domosdoshme për të siguruar 

që prodhimi organik mund  të fillohet ose 
mbahet në sipërmarrjet që janë përballur me 

kufizime klimatike, gjeografike ose 
strukturore;  

 
(b) aty ku është e domosdoshme për të siguruar 

mundësi për të pasur ushqim për kafshë, 

farëra dhe material shtues vegjetativ, kafshë 

të gjalla dhe inputet të tjera të fermës, kur 
këto inpute nuk gjenden në treg në formë 
organike;  

 
(c) aty ku është e nevojshme për të siguruar 

mundësi për të pasur përbërës me 
prejardhje bujqësore, kur këta përbërës nuk 

gjenden në treg në formë organike;  
 

                                                
!!

 Përshtatur me procedurat e Albinspekt. P ër raste si ato t ë listuara n ë 

kapitujt 1 deri 4 mund t ë jen ë të nevojsh ëm p ërjashtime p ër raste t ë 

(d) aty ku  janë të domosdoshme për të zgjidhur 

probleme specifike në lidhje me menaxhimin 
e blegtorisë organike;  

 
(e) aty ku janë të domosdoshme për sa i përket 

përdorimit të produkteve dhe substancave 

specifike në përpunim, të përmendura në 
Nenin 19(2)(b), në mënyr ë që të sigurohet 
prodhimi i përcaktuar mirë i produkteve 
ushqimore në formë organike;  

 
(f) aty ku masat e përkohshme janë të 

domosdoshme për të lejuar vazhdimin e 
prodhimit organik ose rifillimin e tij në rast të 
rrethanave katastrofike;  

 
(g) aty ku është  i domosdoshëm përdorimi i 

shtuesve të ushqimit dhe substancave të 
tjera, siç përcaktohet në Nenin 19(2)(b) ose 

shtuesve të ushqimit për kafshë dhe 
substancave të tjera, siç përcaktohet në 
Nenin 16(1)(d) dhe nëse këto substanca nuk 
gjenden në treg, përveçs e të prodhuara nga 
OMGJ- të;  

 
(h) aty ku përdorimi i shtuesve të ushqimit dhe 

substancave të tjera, siç është përcaktuar në 
Nenin 19(2)(b) ose shtuesve të ushqimit për 
kafshë, siç është përcaktuar në Nenin 
16(1)(d), kërkohet në bazë të ligjit të 
Komunitetit  ose ligjit kombëtar.  

 

3.  Komisioni, sipas procedurës së përmendur në 
Nenin 37(2), mund të përcaktojë kushtet 

specifike për zbatimin e përjashtimeve që 
parashtrohen në paragrafin 1.  

 
 
 

TITULLI IV  
ETIKETIMI  

 
Neni 23  
Përdorimi i shprehjeve që i referohen pr odhimit 
organik  

1. Për qëllimet e kësaj Rregulloreje, një produkt 
konsiderohet si bartës i shprehjeve që i 
referohen mënyrës së prodhimit organik, 
atëherë kur, në etiketim, reklamim ose 
dokumentet tregtare, një produkt i tillë, 
përbërësit e tij ose lëndët e para të ushqimit 

të kafshëve, përshkruhen me shprehje që i 
sugjerojnë blerësit se produkti, përbërësit e tij 
ose lëndët e para të ushqimit të kafshëve janë 
përftuar në përputhje me rregullat e 
përcaktuara në këtë Rregullore.  

 
Në veçanti, shprehjet e listuara në Aneks, 

shp rehjet e prejardhura ose shkurtime të tilla si 
óbioô dhe óekoô, t± vetme ose t± kombinuara, mund 
të përdoren në të gjithë Komunitetin dhe në 
cilëndo gjuhë të Komunitetit, për etiketimin dhe 
reklamimin e produkteve që plotësojnë kërkesat 

veçanta. Albinspekt do t ë analizoj ë vendime t ë ngjashme nga Komisioni 

përpara së të marr ë vendime, dhe do t ë informoj ë pal ët e lidhura mbi k ëto 

vendime.  
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e parashtruara nën ose në vijim të kësaj 

Rregulloreje.  
 
Në etiketimin dhe reklamimin e produkteve 
bujqësore të gjalla ose të papërpunuara, 
shprehjet që i referohen mënyrës së prodhimit 

organik mund të përdoren vetëm aty ku, veç 
kësaj, të gjithë përbërësit e këtij produkti ja në 
gjithashtu prodhuar në përputhje me kërkesat e 
përcaktuara në këtë Rregullore.  
 
2. Shprehjet e përmendura në paragrafin 1 nuk 

do të përdoren kudo në Komunitet dhe në çdo 
gjuhë të Komunitetit në etiketim, reklamim 
dhe dokumentet tregtare të një produkti që 
nuk plotëson kërkesat e përcaktuara nën këtë 
Rregullore, përveçse kur nuk zbatohen mbi 

produktet bujqësore në ushqim për njerëz ose 
ushqim për kafshë, apo qartësisht nuk kanë 

asnjë lidhje me prodhimin organik.  
 
Gjithashtu, çdo shprehje, përfshirë shpreh jet e 
përdorura në shenjat tregtare, ose praktikat që 
përdoren në etiketim ose reklamim, e që 
paraqesin rrezik për të çorientuar konsumatorin 
ose përdoruesin duke sugjeruar se një produkt 

ose përbërësit e tij plotësojnë kërkesat e 
përcaktuara me këtë Rregu llore, nuk do të 
përdoren ( !).  
 
3. Shprehjet e përmendura në paragrafin 1 nuk 

do të përdoren për një produkt, për të cilin 

duhet të tregohet në etiketë ose reklamë se ai 
përmban OMGJ, përbëhet nga OMGJ ose është 

prodhuar nga OMGJ sipas dispozitave të 
Komun itetit.  

 
4. Sa i përket ushqimit të përpunuar, shprehjet 

e parashtruara në paragrafin 1 mund të 

përdoren:  
 
(a) në përshkrimin e shitjes, me kusht që:  

 
(i) ushqimi i përpunuar është në përputhje me 

Nenin 19;  
 

(ii) të paktën 95 % nga pesha, e përbërësve 
të t ij me prejardhje bujqësore, janë 
organikë;  

 
(b) vetëm në listën e përbërësve, me kusht që 

ushqimi është në përputhje me Nenin 19(1), 

19(2)(a), 19(2)(b) dhe 19(2)(d);  
 
(c) në listën e përbërësve si dhe në njëjtin 

pozicion të dukshëm si përshkrimi i shitjes,  
me kusht që:  
 

                                                
!
 Albinspekt kontrollon përdorimin e etiketimit në të gjithë raportet e 

inspektimit, që përdor për të zhvilluar kontrollin. Përdorimi jokorrekt i 

etiketimit sanksionohet sipas Polit ikës së Sanksioneve të Albinspekt 

dhe kësaj Rregulloreje. Ky kontroll zhvillohet si për produktet të 
destinuara për eksport në BE, ashtu edhe për produktet e destinuara 

në tregjet vendase. Megjithatë, pë r Shqip ërin ë dhe Kosov ën zbatohen 

rregulloret komb ëta re dhe Albinspekt duhet tôi ndjek± ato dhe nuk 

mund t ôi administroj± rregulloret/ligjet. 

(i) përbërësi kryesor është një produkt i 

gjuetisë ose peshkimit;  
 
(ii) përmban përbërës të tjerë me prejardhje 

bujqësore të cilët janë të gjithë organik;  
 

(iii) ushqimi është në përputhje me Nenin 
19(1), 19(2)(a), 19(2)(b) dhe 19(2)(d).  

 
Lista e përbërësve do të tregojë se cilët përbërës 
janë organik.  
 

Në rastet kur pikat (b) dhe (c) të këtij paragrafi 
zbatohen, referimet ndaj metodës së prodhimit 
organik mund të paraqiten vetëm në lidhje me 
përbërësit organik dhe lista e përbërësve do të 
përshijë një tregues të përqindjes totale të 

përbërësve organik në raport me sasinë totale të 
përbërësve me prejardhje bujqësore.  

 
Shprehjet dhe treguesit e përqindjes, të 
përmendura në nënparagrafin e mëparshëm, do 
të paraqiten me të njëjtën ngjyrë, madhësi  e stil 
identik shkronjash si treguesit e tjerë në listën e 
përbërësve.  
 

5. Albinspekt  (!) do të marrë masat e nevojshme 

për të siguruar përputhjen me këtë Nen.  
 
6. Komisioni, në përputhje me procedurën e 
p±rmendur n± Nenin 37(2), mund tôa 
përshtatë  listën e shprehjeve të përcaktuara 
në Aneks.  

 

 
 
Neni 24  
Treguesit e detyrueshëm  
 
1. Aty ku përdoren shprehjet siç janë përmendur 

në Nenin 23(1):  

 
(a) emri ose numri i kodit ( !!) të autoritetit ose 

trupës së kontrollit, subjekt i të cilit është 
operatori që kryen prodhimin ose aktivitetet e 
përgatitjes më të fundit, gjithashtu do të 
shfaqet në etiketë;  

 
(b) shenja e Komunitetit ( !!!) e përmendur në 

Nenin 25(1) për sa i përket ushqimit të para -
paketuar, gjithashtu do të shfaqet në 

paketim;  
 
(c) aty ku përdo ret shenja e Komunitetit, një 

tregues i vendit në të cilin janë kultivuar 
lëndët e para bujqësore që përbëjnë 
produktin, do të shfaqet gjithashtu në të 
njëjtin pozicion të dukshëm si edhe shenja, 

! Shtetet An ëtare z ëvend ësohen  me Albinspekt . Shih shpjegimin më 

sipër, Neni 23.2.  
!! Albinspekt njihet me kodi n AL -BIO 139 për Shqipërinë dhe XK -BIO 139 

për Kosovën.  
!!! Përdorimi i shenj ës së Komunitetit ësht ë vullnetare p ër produktet e 

importuara  
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dhe duhet të ketë një nga format në vijim, 

aty ku është e pë rshtatshme:  
 

ð óBujq±si e BE-s±ô, n± rastet kur l±nda e 
parë bujqësore është kultivuar në BE,  

 

ð óBujq±si jo e BE-s±ô, n± rastet kur l±nda 
e parë bujqësore është kultivuar në 
vendet e treta,  

 
ð óBujq±si e BE-së / jo e BE -s±ô, n± rastet 

ku një pjesë e lëndëve të para bujqësore 

është kultivuar në Komunitet dhe një 
pjesë e tyre në një vend të tretë.  

 
Treguesi i lartp±rmendur óBEô ose ójo-BEô mund 
të zëvendësohet ose të plotësohet me një vend, 

në rastin kur të gjitha lëndët e para bujqësore 
përbërëse të produktit, ja në kultivuar në atë 

vend.  
 
P±r treguesin e lartp±rmendur óBEô ose ójo-BEô, 
sasitë e vogla në peshë të përbërësve mund të 
mos përfillen, me kusht që sasia totale e 
përbërësve që nuk përfillen nuk tejkalon 2 % të 
sasisë totale në peshë të lëndëve të para me 

origjinë bujqësore.  
 
Treguesi i lartp±rmendur óBEô ose ójo-BEô nuk do 
të shfaqet në ngjyrë, madhësi dhe stil të 
shkronjave më të dukshme sesa përshkrimi i 
shitjes së produktit.  

Përdorimi i shenjës së Komunitetit, siç 
përmendet në Nenin 25(1) dhe treguesi i 

përmendur në nënparagrafin e parë, nuk do të 
jetë i detyrueshëm për produktet e importuara 
nga vendet e treta. Megjithatë, aty ku shenja e 
Komunitetit siç është përmendur në Ne nin 25(1) 
shfaqet në etiketë, treguesi i përmendur në nën -

paragrafin e parë gjithashtu do të shfaqet në 
etiketë.  
 
2. Treguesit e përmendur në nën -paragrafin 1 do 

të shënohen në një vend të dukshëm në 
mënyrë të tillë që të shihen lehtësisht, të 
lexohen qart ësisht dhe të mos fshihen.  

 
3. Komisioni, në përputhje me procedurën e 

përmendur në Nenin 37(2), përcakton 
kriteret specifike në lidhje me prezantimin, 
përbërjen dhe madhësinë e treguesve të 

përmendur në paragrafin 1(a) dhe (c).  

 
 
 
Neni 25  
Shenjat e prodhi mit organik  
 
1. Shenja e prodhimit organik të Komunitetit 

mund të përdoret në etiketim, prezantim dhe 
reklamim të produkteve që përmbushin 
kërkesat e përcaktuara sipas kësaj 
Rregulloreje.  

                                                
! Shqipëria nuk ësht ë anëtare e BE, ndaj nuk ësht ë e mundur t ë ketë nj ë 

Autoritet Kompetent.  Albinspekt do t ë konsiderohet Autoriteti 

 

Shenja e Komunitetit nuk do të përdoret në rastin 
e produkteve dhe ushqimit që  jan ë në kalim, 
siç përmendet në Nenin 23(4)(b) dhe (c).  

 
2. Shenjat private dhe kombëtare mund të 

përdoren në etiketim, prezantim dhe 
reklamim të produkteve që përmbushin 
kërkesat e përcaktuara sipas kësaj 
Rregulloreje.  

 
3. Komisioni, në përput hje me pro çedurën e 

përmendur në Nenin 37(2), do të përcaktojë 
kriteret specifike në lidhje me prezantimin, 
përbërjen, madhësinë dhe skicën e shenjës së 
Komunitetit.  

 

 
Neni 26  

Kërkesat specifike për etiketim  
 
Komisioni, në përputhje me pro çedurën e 
përmendur në Nenin 37(2), do të përcaktojë 
kërkesat specifike për etiketimin dhe përbërjen, 
të zbatueshme për:  
 

(a) ushqimin organik për kafshë;  
 
(b) produktet në kalim, me origjinë bimore;  
 
(c) materialin shtues vegjetativ dhe farërat për 

kultivim.  

 
 

 
 

TI TULLI V  
KONTROLLET  

 
Neni 27  
Sistemi i kontrollit  
 
1. Albinspekt  do të aplikojë për njohje në 
përputhje me trajtimin Ekuivalent ( !), tek 

Komisioni dhe do të jetë përgjegjës për kontrollet 
e kryera tek operatorët që zbatojnë Rregulloren 
Ekuivalente të tij. Të gjitha pro çedurat e kontrollit 

dhe operacionet e tjera të lidhura me to, do të 
kryhen sikurse përshkruhet në Manualin e Cilësisë 
së tij. Albinspekt  do të ketë akreditim 
ndërkombëtar sipas ISO 17065, dhe ndryshimeve 

përkat ëse n ë fuqi . 
 

2. Përveç kushteve  të përcaktuara në Rregulloren 
(KE) Nr. 882/2004, sistemi i kontrollit i themeluar 
sipas kësaj Rregulloreje do të përmbajë të paktën 
zbatimin e masave parandaluese dhe të kontrollit, 
të cilat do të miratohen nga Komisioni në 
përputhje me pro çedurën e përme ndur në Nenin 
37(2).  

 
3. Në kontekstin e kësaj Rregulloreje, natyra dhe 
frekuenca e kontrolleve do të përcaktohet në bazë 

kompetent sipas k ësaj rregulloreje. P ërshtatur sipas procedurave t ë 
Albinspekt.  
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të një vlerësimi të rrezikut të ndodhjes së 

parregullsive dhe shkeljeve, për sa i përket 
përputhjes me kërkesat e përcaktuara në këtë 
Rregullore. Sidoqoftë, të gjithë operatorët, në 
përjashtim të tregtuesve me shumicë që merren 
vetëm me produktet e para -paketuara dhe 

operatorët që u shesin konsumatorëve ose 
përdoruesve të fundit, siç përshkruhet në Nenin 
28(2), do të jenë subjekt i verif ikimit të 
pajtueshmërisë, për të paktën një herë në vit.  
 
4. Autoriteti kompetent mund të ( !!):  

 
(a)..  

 
(b)..  
 

5.  
6.  
7. deri në 14.  
 

 
 
Neni 28  
Zbatimi i sistemit të kontrollit  
 
1. Operatorët që aplikojnë për çertifikim 

ekuivalent sipas Rregullores së BE 8 34/2007, 
duhet të mbushin dokumentin 9.2.001 - formë 
aplikimi, dhe ta paraqesin atë pranë 
Albinspekt (!!!).  

 
(a)  
(b)  

2.  
3.  

4.  
 
5. Albinspekt  është akredituar sipas  ISO 17065, 
dhe ndryshimeve p ërkat ëse n ë fuqi  Kjo normë , 
ISO 17065 , i kërkon trupës së çertifi kimit të jetë 
e hapur për çdo  aplikim të kualifikuar për 
çertifikim. Për më tej ajo kërkon mbajtjen e një 

liste me operatorët e çertifikuar e cila do të jetë 
në dispozicion për palët e interesuara( !!!!).  

 
6. Komisioni...( !!!!!)  

 
 
 
Neni 29  

Dëshmia e dokumentuar  
 

1. Autoritetet e kontrollit dhe trupat e kontrollit 
t± p±rmendura n± Nenin 27(4) do tôi 
sigurojnë dëshmi të dokumentuar secilit prej 
këtyre operatorëve që i janë nënshtruar 
kontrolleve dhe që në sferën e aktiviteteve, 
përmbushin kërkesat e për caktuara në këtë 

Rregullore. Dëshmia e dokumentuar, do të 

                                                
!! Shqipëria nuk ësht ë anëtare e BE, ndaj nuk ësht ë e mundur t ë ketë 

nj ë Autoritet Kompetent.  Albinspekt do t ë konsiderohet Autoriteti 

kompetent sipas k ësaj rregulloreje. P ërshtatur sipas procedurave t ë 

Albinspekt (pika 4 -14).  
!!! Përshtatur sipas procedur ës së Albinspekt, pikat 1 deri 4.  

lejojë të paktën identifikimin e operatorit dhe 

llojin ose gamën e produkteve si dhe 
periudhën e vlefshmërisë.  

 
2. Operatori do të verifikojë dëshminë e 

dokumentuar të furnizuesve të tij.  

 
3. Forma e dëshmisë së dokumentuar e 

përmendur në paragrafin 1 do të hartohet 
sipas procedurës së përmendur në Nenin 68 
rregullorja EC 889/2008  dhe Aneksin 
respektiv ë XII , duke marrë parasysh 

përparësitë e çertifikimit elektronik.  Kjo 
pro çedure duhet t ë marr ë në ko nsiderat ë që 
përmbatjtja e d ëshmis ë së dokumentuar 
duhet t ë jet ë e barabart ë me nj ë si referuar 
në Nenin 68 t ë EC 889/2008, ndërsa pamja 

mund ndryshoj ë. Për plotësimin e d ëshmis ë 
së dokumentuar, n ë çdo rast, minimumi i 

kërkesave t ë rregullores duhen plotësuar. N ë 
përmbajtjen e d ëshmis ë së dokumentuar 
duhet t ë përmenden produktet n ën çertifikim 
dhe produktet konvencionale.  

 
 
Neni 30  

Masat në rastet e shkeljeve dhe të parregullsive  
 
1. Aty ku është gjetur një parregullsi përsa i 

përke t pajtueshmërisë me kërkesat e 
përcaktuara në këtë Rregullore, autoriteti i 
kontrollit ose trupa e kontrollit do të sigurojë 

që të mos bëhet asnjë referim mbi metodën e 
prodhimit organik në etiketimin dhe 

reklamimin e tërë sasisë ose rrjedhjes së 
prodhimit  të prekur nga kjo parregullsi, ku sa 
më sipër, do të jetë në raport me rëndësinë e 
kërkesës e cila është shkelur dhe me natyrën 
dhe rrethanat e veçanta të aktiviteteve të 

parregullta.  
 
Aty ku është gjendur shkelje e rëndë ose është 
gjetur që ka pasur ndik im të zgjatur, autoriteti i 
kontrollit ose trupa e kontrollit do të ndalojë 
operatorin e interesuar, për të shitur produktet të 
cilët përmendin në etiketim dhe reklamim 

metodën e prodhimit organik në përputhje me 
katalogun e sanksioneve ( !).  
 
2. Informacionet mbi rastet e parregullsive ose të 

shkeljeve që ndikojnë në gjendjen organike të 

një produkti, do të komunikohen menjëherë 

midis trupave të kontrollit, autoriteteve të 
kontrollit, autoriteteve kompetente dhe 
Shteteve Anëtare të interesuar, dhe  atje ku 
është e  nevojshme edhe Komisionit.  

 
Niveli i komunikimit do të varet nga rëndësia dhe 
niveli i parregullsisë ose shkeljes së gjetur.  

 

!!!! Përshtatur sipas procedur ës së Albinspekt . 
!!!!! Jo relevante p ër Standartet  e Albinspekt . 
!
 Përshtatur sipas procedur ës së Albinspekt  
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Komisioni, sipas procedurës së përmendur në 

Nenin 37(2), mund të përcaktojë specifikime sa 
i përket formës dhe m ënyrën e këtyre 
komunikimeve.  
 
 

 
Neni 31  

 
Shkëmbimi i informacionit  
 
Me kërkesën e justifikuar mjaftueshëm nga 

domosdoshmëria për të garantuar se një produkt 
është prodhuar në përputhje me këtë Rregullore, 
autoritetet kompetente, autoritetet e kontrollit 
dhe trupat e kontrollit do të shkëmbejnë 
informacione të përshtatshme mbi rezultatet e 

kontrolleve të tyre. me autoritetet e tjera 
kompetente, autoritetet e kontrollit dhe trupat e 

kontrollit, Gjithashtu, ata mund tôi shk±mbejn± 
këto informacione edhe me ve të nismën e tyre.  
 
 

 

TITULLI VI  
 

TREGTIA ME VENDET E TRETA  
 

Neni 32  
Importi i produkteve të pajtueshëm  
 

1. Në rast se operatorët që aplikojnë për 
certifikim në Albinspekt  për produkte të 
importuara, këto produkte do të 

konsiderohen organike vetëm sipas 5.7.1 
Standardi Organik, ekuivalent me   
Rregulloren e BE 834 / 2007, nëse janë 
certifikuar si në përputhje me ose 

ekuivalente me Rreg ulloren  e BE 834/2007 
nga një  trupë çertif ikimi e cila është miratuar 
sipas Rregullores së BE 834/2007 Neni 27 
ose Neni 32 dhe 33 ( !! ).  

 
(a) -  (c)  
2.  

 
 
Neni 33  
Importi i produkteve që sigurojnë garanci 
ekuivalente  
 

1.  Një produkti i importuar nga Shqipëria 
ose Kosova mund të vendosen në 
tregun e Ko mitetit Europian me 
referenca ndaj metodër organike nëse:  
(a)  Produkti është prodhuar në 

përputhje me rregullat e prodhimit 
të referuara në Titujt III dhe IV;  

(b)  Operatorët kanë qenë subjekt të 
masave të kontrollit të referuara në 
titullin V dhe këto masa kontrol li 

                                                
!!

 Përshtatur sipas politikave t ë Albinspekt. Nuk gjen zbatim për pikat (a) 

deri (c) dhe pika 2, p ër Shqip ërin ë dhe Kosov ën, meqe nëse  kjo i referohet 

importeve n ë BE. 

janë aplikuar efektivisht dhe pa 

ndërprerje  
(c)  Operatorët në të gjithë hapat e 

prodhimit, përgatitjes dhe 
shpërndarjes në Shqipëri dhe Kosovë 
janë kontrolluar nga Albinspekt ( ose 

trupa të n johur a sipas paragrafit 3);  
(d)  Produkti shoqërohet nga një 

certifikatë  inspektimi e lëshuar nga 
Albinspekt e cila konfirmon se 
produktet plotësojne kushtet e 
vendosura në këtë paragraf  

 
Certifikata origjinale e referuar në këtë paragraf 
shoqëron mallrat tek ambjentet e marrësit të 
parë; më pas importuesi mban certifikatë në 
dispozicin të outoritetit të kontrollit ose trupës së 

kontrollit për jo më pak se dy vite.    
 

 
 
 
 

TITULLI VII  
RREGULLAT PËRFUNDIMTARE DHE 
KALIMTARE (!)  

 

Neni 34  
Qarkullimi i lirë i produkteve organike  
 
1. -  2.  
 
 

Neni 35  

Transferimi i informacionit pranë Komisionit  
 
(a) -  (b)  

 
 

Neni 36  

Informacioni statistikor  
 
 
Neni 37  
Komiteti i prodhimit organik  
 
1. -  2.  

 
 
Neni 38  
Rregullat zbatuese  

 
Komisioni, në përputhje me pro çedurën e 

përmendur në Nenin 37(2), dhe subjekt i 
objektivave e parimeve të përcaktuara në  Titullin 
II, do të miratojë rregullat e hollësishme për 
zbatimin e kësaj Rregulloreje. Kjo do të përfshijë 
në veçanti të mëposhtmet:  
 
(a) rregullat e detajuara në lidhje me rregullat e 

prodhimit të përcaktuara në Titullin III në 
veçanti, lidhur me kërkesa t dhe kushtet 

! Nuk gjen zbatim pasi pikat e shtruara n ë Titullin VII vlejn ë për Shtetet 

Anëtare t ë BE, por jo p ër Shqip ërin ë (p.sh. qar kullimi lir ë i produkteve 

organike, transmetimi i informacionit tek Komisioni) . 
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specifike që duhet të respektohen nga 

operatorët;  
 
(b) rregullat e detajuara në lidhje me rregullat e 

etiketimit të përcaktuara në Titullin IV;  
 

(c) rregullat e detajuara në lidhje me sistemin e 
kontrollit të përcaktuar në Titullin V, në 
veça nti për sa i përket kërkesave minimale 
të kontrollit, mbikëqyrjes dhe auditimit, 
kritereve specifike për delegimin e detyrave 
trupave private të kontrollit, kritereve për 

miratimin dhe tërheqjen e këtyre trupave, 
dhe dëshminë e dokumentuar të përmendur 
në Nenin 29;  

 
(d) rregullat e detajuara mbi importet nga 

vendet e treta, parashtruar në Titullin VI, në 
veçanti lidhur me kriteret dhe pro çedurat që 

duhet të zbatohen përsa i përket njohjes 
sipas Nenit 32 dhe 33 të vendeve të treta 
dhe të trupave të kontrolli t, përfshirë 
publikimin e listave të vendeve të treta dhe 
trupave të kontrollit të njohura, si dhe 
çertifikatën e përmendur në Nenin 33(1) 
pikën (d), duke marrë parasysh përparësitë 

e çertifikimit elektronik;  
 
(e) rregullat e detajuara në lidhje me qarkull imin 

e lirë të produkteve organike, të përcaktuara 
në Nenin 34 dhe transmetimin e 

informacionit pranë Komisionit, sipas Nenit 

35.  
 
 
Neni 39  
Shfuqizimi i Rregullores (EEC) nr. 2092/91( !!)  

 

1.  
2.  
 
 
Neni 40  
Masat kalimtare  
 

 
Neni 41  
Raportimi në Këshill  

 
 
Neni 42  
Hyrja në fuqi dhe zbatimi  

 
Ky standard hyn n ë fuqi sipas p ërcaktimit nga 
Albinspekt n ë procedurat e tij respektive,  nga 
data 25 Shkurt  20 20 . 
Ky standard  do të zbatohet nga të gjithë 
operatorët e certifikuar nga Albinspekt,  të cil ët  

prodh ojn ë, përp un ojn ë dhe tregt ojn ë produkte 
organike me referenca ndaj k ëtij  standard i. 
 
______________________________________

 
 

ANEKSI  

 
SHPREHJET QË PËRMENDEN NË NENIN 23(1)  

 
 
BG: ɇɎɔɑɔɉɎɝɋɓ. 
ES: ecológico, biológico.  
CS: ekologické, biologické.  

DA: økologisk.  
DE: ökologisch, biologisch.  
ET: mahe, ökoloogiline.  
EL: ȁȆȌȈȌȂȆȇȕ. 
EN: trupic.  
FR: biologique.  

GA: orgánach.  
IT: biologico.  
LV: bioloƓisks, ekoloƓisks. 
LT: ekologiġkas. 

                                                
!! Nuk gjen zbatim pasi Shqipëria dhe Kosova nuk janë Shtete anëtare 

të BE (Neni 39 -41)  

LU: biologesch.  
HU: ökológiai.  
MT: trupiku.  
NL: biologisch.  
PL: ekologiczne.  
PT: biológico.  

RO: ecologic.  
SK: ekologické, biologické.  
SL: ekoloġki. 
FI: luonnonmukainen.  
SV: ekologisk.  
 

__________________________  
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PJESA II   

 

STANDARTI ORGANIK I 
ALBINSPEKT , RREGULLAT 

EKUIVALENTE ME EC 889/2008  
 
 

TITULLI I  
DISPOZITAT HYRËSE  

 
 

Neni 1  
Qëllimi dhe fushëveprimi  
 

1. Kjo Rregullore përcakton rregullat specifike mbi 

prodhimin organik, etiketimin dhe kontrollin për 
sa i përket produkteve të referuara në Nenin 1(2) 
të Rregullores (KE) Nr 834/2007 dhe Trajtimit 
Ekuivalent të përmendur në këtë rregullore ( !).  

 
2. Kjo Rregullore nuk zbatohet për produktet në 

vijim:  
 
(a) produktet me  prejardhje nga akuakultura;  
 
(b) algat e detit;  
 
(c) llojet e kafshëve të tjera nga ato që janë 

përmendur në Nenin 7;  
 
(d) majatë që përdoren si ushqim për njerëz ose 

kafshë.  

 
Megjithatë, Titulli II, Titulli III dhe Titulli IV do të 

zbatohen mutatis mutan dis  për produktet e 
përmendura në pikat (a), (b) dhe (c) të nën -
paragrafit të parë, derisa rregullat e detajuara të 
prodhimit për këto produkte të vendosen në bazë të 
Rregullores (KE) Nr 834/2007.  
 
 

 
Neni 2  
Përkufizimet  
 
Përveç përkufizimeve të përcaktuara në Nenin 2 të 
Rregullores (KE) Nr 834/2007, përkufizimet në vijim 
zbatohen për qëllimet e kësaj Rregulloreje:  

 

(a) ójo-organikeô: n±nkupton q± nuk ka prejardhje 
nga, ose nuk ka të bëjë me një prodhim i cili 
është në përputhje me Rregulloren (KE ) Nr 
834/2007 dhe këtë Rregullore;  

 

(b) óprodukte mjek±sore veterinareô: n±nkupton 
produktet, siç përkufizohen në Nenin 1(2) të 
Direktivës 2001/82/EC të Parlamentit dhe 
Këshillit Evropian ( 1), marrë parasysh kodin e 
Komunitetit në lidhje me produktet mjekë sore 
veterinare.  

                                                
!
 Esht ë shtuar refereca p ër Standartin Organik të Albinspekt.  

 
(c) óimportuesô: n±nkupton personin ligjor ose fizik 

brenda Komunitetit, që paraqet një dërgesë për 

tôu l±shuar p±r qarkullim t± lir± n± Komunitet, ose 
vetë personalisht ose nëpërmjet një 
përfaqësuesi;  

 
(d) ómarr±si i par± i ngarkes±sô nënkupton personin 

ligjor ose fizik të cilit i dërgohet ngarkesa e 

importuar dhe i cili pranon këtë ngarkesë për 

përgatitje dhe/ose shitje të mëtejshme;  
 
(e) ósip±rmarrjeò n±nkupton t± gjitha nj±sit± 

prodhuese që funksionojnë nën një menaxhim të 
vetëm me q ëllim të prodhimit të produkteve 
bujqësore;  

 

(f) ónj±si prodhimiô n±nkupton t± gjitha asetet q± do 
të përdoren në një sektor prodhimi të tilla si: 
objektet prodhuese, toka bujqësore, kullotat, 
vendet e hapura, objektet ku mbahen kafshët, 
objektet e magazin imit të produkteve, produktet 
bimore, produktet shtazore, lëndët e para dhe 

inpute  të tjera që kanë lidhje me këtë sektor 
specifik të prodhimit;  

 

(g) óprodhimi hidroponikô n±nkupton metod±n e 
rritjes së bimëve me rrënjët e tyre vetëm në një 
tretësirë ushqy ese minerale ose në një mjedis të 
ngurtë, si perlite, zhavorr ose fibër guri të cilave 

u shtohet një tretësirë ushqyese;  
 
(h) ótrajtimi veterinarô n±nkupton t± gjitha serit± e 

trajtimit kurues ose parandalues ndaj shfaqjes së 
një sëmundjeje specifike;  

 
(i)  óushqimet e kafsh±ve n± kalimô 

nënkupton ushqimet e kafshëve të 
prodhuara gjatë periudhës së kalimit në 
prodhimin organik, me përjashtim të 
atyre prodhimeve të vjela gjatë 12 
muajve pas fillimit të kalimit, siç 
referohet në Nenin 17(1)(a) të 

Rregullores (KE) Nr 834/2007.  
(j) óambjent ose ndërtesë e qarkullimit të mbyllur 

të akuakulturës ô do të thotë një ambjent ose 
ndërtesë në të cilën zhvillohet akuakultura në 
një mjedis të mbyllur në tokë ose në enë, duke 
përfshirë riqarkulimin e ujit, dhe e cila varte 
nga i nputet e jashtme permantente të 

energjisë për të stabilizuar mjedisin për 
kafshët e akuakulturës ;  

 (k) óenergjia nga burime të rinovueshmeô 
nënkupton burimet e rigjenerueshme t ë 
energjis ë jo fosile: era, burimet diellore, 

1 FZ L 311, 28.11.2001, fq. 1.  
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gjeotermale, t ë erës, t ë batic ës, 

hidrocentralet, të gazit, sistemet e trajtimit t ë 
uj ërave t ë zeza dhe biogazit ;  

(l) ófole p ër çelje ô do të thotë një vend i cili do të 
përdoret për shumimin, çelje dhe rritjen gjatë 
hapave të para të jetës së kafshëve ujore 

(akuatike), në veçanti të peshkut dhe 
butakëve . 

(m) óçerdhe ô do t ë thot ë nj ë vend q ë ndodhet midis 
sistemit t ë mbar ështimit dhe foles ë së çeljes, 
ku realizohen fazat e rritjes . Faza e çerdhes  
kompletohet brenda nj ë të tret ës së par ë të 

ciklit t ë prodhimit, me p ërjashtim t ë specieve  
që kalojn ë nj ë proces t ë kalimit nga uji i ëmb ël 
në at ë të kripur ;  

(n) óndotjeô në kuadrin e akuakulturës  dhe t ë 
prodhimit t ë algave t ë detit n ënkupton, futja 

në përdorim  direkt ose indirekt n ë mjediset e 
akuakultur ës t ë substancave ose t ë energjis ë 

siç përcaktohet  në Direktiv ën 2008/56/EC t ë 
Parlamentit Europian dhe t ë Këshillit (1) dhe 
në Direktiv ën 2000/60/EC t ë Parlamentit 
Europian dhe t ë Këshillit (2), n ë uj ërat ku ato 
zbatohen respektivisht;  

(o)ôpolikulturëô në kuadrin e akuakultur ës dhe t ë 
prodhimit t ë algave , n ënkupton rritjen e dy 

ose m ë shum ë llojeve, zakonisht t ë niveleve t ë 
ndryshme trofike, n ë të nj ëjt ën nj ësi t ë 
kultur ës;  

(p)ôcikël prodhimiô në kuadrin e akuakultur ës dhe 
të prodhimit t ë algave , n ënkupton 
jet ëgjat ësin ë e nj ë kafshe të akuakultur ës ose 

të algave q ë prej stadeve t ë hershme t ë jet ës 
deri n ë vjelje;  

(q)ôspecie të rritura n ë nivel lokalô në kuadrin e 
akuakultur ës dhe t ë prodhimit t ë algave, 
nënkupton ato specie t ë cilat nuk jan ë as të 
huaja dhe as specie q ë mungojn ë në nivel lokal 
në bazë të Rregullores s ë Këshillit (EC) Nr 

708/2007 (1). Spe ciet e listuara n ë Aneksin IV 
të Rregullores (EC) Nr 708/2007 mund t ë 
konsiderohen si specie t ë rritura n ë nivel lokal.  

(r)ôdensiteti i kafshëveô në kuadrin e akuakultur ës 
dhe t ë pro dhimit t ë algave, n ënkupton peshën  
e gjall ë të kafsh ëve p ër met ër kubik uj ë gjat ë 
çdo kohe t ë rritjes dhe n ë rastin e shojz ës dhe 

të karkalecave peshën  për met ër katror t ë 
sip ërfaqes  

(s) ódosjet e kontrollitô nënkupton t ë gjith ë 
informacionin dhe dokumentet  e 
transmetuara, p ër q ëllimet e sistemit t ë 

kontrollit, autoriteteve kompetente t ë 

Shteteve An ëtare ose autoriteteve t ë kontrollit 
dhe trupave t ë kontrollit nga nj ë operator 
subjekt i sistemit t ë kontrollit siç referohet n ë 
Nenin 28 t ë Rregullore s (EC) Nr 834/2007, 
duk e përfshir ë të gjith ë informacionin e 
nevojsh ëm dhe dokumentet e lidhura me at ë 
operator ose me aktivitetet e atij operatori t ë 

mbajtura nga autoritetet kompetente, me 

                                                
1 Përmbledhje e Standarteve Organike të UK , Shtator  2006, 
http://www.pesticides.gov.uk/Resources/CRD/Migrated -  

(*)Regulation (EC) No 852/2004 of the European  Parliament and of 

the Council of 29 April 2004 o n the hygiene of foodstuffs (OJ L 139, 

30.4.2004, p. 

përjashtim t ë informacioneve ose 

dokumenteve q ë nuk kan ë asnj ë ndikim n ë 
funksionimin e sistemit t ë kontrollit.  

Përkufizime mbi produktet e mjekësis ë veterinare 
alopatike:  

-  ñProduktet mjekësore veterinare alopatike 

jan ë antibiotik ët dhe produktet mjekësore 
vete rinare alopatike t ë sintetizuara kimikisht, 
përgatitjet e vitaminave, zgjidhjet minerale 
dhe t ë glukozës, ekstraktet bimore dhe 
fitoterapeutikeò 

-  ñProduktet mjek±sore veterinare kimikisht të 

sintetizuaraò janë ilaçet anti -parazitare, 
hormonet dhe ndërmjetësuesit , ilaçet  anti -
inflamator e dhe analgjezik , ilaçe  të cilat 
ndikojnë në s istemin nervor (p.sh. qetësues 
dhe anestetikët  ) dhe ilaçet  me një efekt të 

veçantë n ë organet e synuara (p.sh. 
bronk iodilators dhe spasmoli ti kët) 1. 

-  ñProduktet mjek±sore veterinare homeopatie  
jan ë çdo produkt mjekësor veterinar i 
përgatitur nga produkte, substanca ose 
përb ërje t ë quajtura rezervat homeopatie  në 
përputhje me procedurën e prodhimit 
homeopatik përshkruar nga Farmakopea  
Europiane ose, në mungesë të saj  , nga 

Farmakopet  aktualisht  të përdor ura  
zyrtarisht në Shtetet Anëtare 2 

(t)   "Ruajtje" do të thotë çdo veprim, i ndrysh ëm 
nga bujqësia dhe vjelja , që kryhet mbi 
produktet, por që nuk kualifikohet si 
përpunim siç përcaktohet në pikën (u), duke 

përfshirë të gjitha veprimet e përmendura në 
pik ën (n) të nenit 2 (1 ) të Rregullores (EC) 

Nr 852/2004 të Parlamentit Evropian dhe e 
Këshillit (*) dhe duke përjashtuar paketimin 
ose etiketimin e produktit;  
 

(u)  "përpunim" do të thotë çdo veprim i 

përmendur në pikën (m) të nenit 2 (1) të 
Rregullores (KE) Nr 852/2004, duke përfshirë 
përdorimin e substancave të përmendura në 
nenin 19 (2) (b) të Standartit Organik t ë 
Albinspekt standarde organike. Operac ionet e 
paketimit ose etiketimit  nuk do të 
konsiderohen si përpunimi m  

 
  
 
 
 

 

TITULLI II  
RREGULLAT E PRODHIMIT,  RUAJTJES,  
PËRPUNIMIT, PAKETIMIT, TRANSPORTIT DHE 
MAGAZINIMIT SË PRODUKTEVE ORGANIKE  

 
 

KAPITULLI 1  
Prodhimi i bimor  

1).ô;Resources/Documents/C/Compendium_of_UK_Organic_Standa

rds.pdf  

2 OJ L 297, 13.10.1992, p. 12  

http://www.pesticides.gov.uk/Resources/CRD/Migrated-
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Neni 3  
Menaxhimi dhe plehërimi i tokës  
 
1. Aty ku nevojat ushqyese të bimëve nuk mund të 

plotësohen me masat e parashtruara në Nenin 
12(1)(a), (b) dhe (c) të Rregullores (KE) Nr 
834/2007, vetëm plehrat dhe përmirësuesit e 
tokës të përmendur në Aneksin I të kësaj 
Rregulloreje mund të përdoren në prodhimin 
organik, dhe vetëm në masën që është e 

nevojshme. Operatorët duhet të mbajnë prova 
dokumentuese për nevojën e përdorimit të 
produktit.  

 
2. Vlera e përgjithshme e plehut të gjësë së gjallë, siç 

është përcaktuar në Direktivën e Këshillit 
91/676/EEC ( 1) në lidhje me mbrojtjen e ujërave 

kundër ndotjes së shkaktuar nga nitrate prej 
burimeve b ujqësore të zbatuara në sipërmarrje, 
mund të mos kalojnë 170 kg të azotit në 
vit/hektarë të hapësirës bujqësore të 
shfrytëzuar. Ky limit do të zbatohet vetëm në 
përdorimin e plehut të stallës, plehut të tharë të 
stallës dhe plehut të dehidruar të shpezëve,  

kompostit të plehut nga  jashtëqitjet e kafshëve, 
duke përfshirë plehun e shpezëve, kompostit të 
plehut të stallës dhe jashtëqitjet e lëngshme të 
kafshëve.  

 
3. Sipërmarrjet e prodhimit organik mund të 

vendosin marrëveshje të shkruara për 
bashkëpunim, ekskl uzivisht me pronat dhe 

ndërmarrjet tjera që janë në përputhje me 
rregullat e prodhimit organik, me qëllim të 
shpërndarjes së plehut të tepërt të prodhimit 
organik. Kufiri maksimal, siç përmendet në 
paragrafin 2, llogaritet në bazë të të gjitha 

njësive të p rodhimit organik të përfshira në këtë 
bashkëpunim.  

 
4. Preparate të përshtatshëm nga mikroorganizmat 

mund të përdoren për të përmirësuar kushtet e 
përgjithshme të tokës ose mundësinë e sigurimit 
të lëndëve ushqyese në tokë apo në prodhime 

bujqësore.  
 
5. Pë r aktivizimin e kompostit të plehrave, mund të 

përdoren preparatet e përshtatshme me bazë 
bimore ose preparatet e mikroorganizmave.  

 

 
 
Neni 4  
Ndalimi i prodhimit hidroponik  

 
Prodhimi hidroponik është i ndaluar.  

 

 
 

Neni 5  
Menaxhimi i dëmtuesve, sëmundjeve dhe barërave  

                                                
1 FZ L 375, 31.12.1991, fq. 1.  

 

1.  Aty ku bimët nuk mund të mbrohen në mënyrë të 
përshtatshme nga dëmtuesit dhe sëmundjet me 
masat e parashtruara në Nenin 12 (1)(a), (b), (c) 
dhe (g) të Rregullores (KE) Nr 834/2007, vetëm 
produktet e përmendur në Aneksin II të kësaj 

Rregulloreje mund të përdoren në prodhimin 
organik. Operatorët do të mbajnë prova të 
dokumentuara mbi nevojën për përdorim të 
produktit.  

 
2. Për produktet që përdoren në kurthe ose 

shpërndarës, përveç shpërndarësve për 
ferromonet, kurthet dhe/ose shpërndar ësit duhet 
të parandalojnë çlirimin e substancave në mjedis 
dhe të parandalojnë kontaktin ndërmjet 
substancave dhe produkteve të kultivuara. 

Kurthet mblidhen pas përdorimit dhe hidhen në 
mënyrë të sigurt.  

 
 
Neni 6  
Rregulla specifike mbi prodhimin e kërpudh ave  
 
Për prodhimin e kërpudhave, mund të përdoren 
substratet, vetëm nëse ato përbëhen nga përbërësit 

në vijim:  
 
(a) plehu i stallës dhe jashtëqitjet e kafshëve:  
 
(i) nga sipërmarrjet që prodhojnë sipas metodës së 

prodhimit organik;  

 
(ii) ose siç përmendet në Aneksin I, vetëm aty ku 

produkti i përmendur në pikën (i) nuk gjendet; 
dhe kur nuk kalojnë 25 % të peshës së 
përbërësve total të substratit, me përjashtim të 
materialit mbulues dhe të ujit të shtuar, para 
kompostimit të plehrave;  

 
(b) produktet me preja rdhje bujqësore, të ndryshme 

nga ato të përmendura në pikën (a), nga 
sipërmarrjet që prodhojnë në përputhje me 
metodën e prodhimit organik;  

 
(c) torfë që nuk është trajtuar kimikisht;  

 
(d) dru që nuk trajtohet me produkte kimike pas 

rrëzimit;  
 
(e) produkte t minerale të përmendura në Aneksin I, 

uji dhe tokë.  

 
 
 
 
KAPITULLI 2  
Prodhimi i gjësë së gjallë  

 

 
Neni 7  
Fusha e veprimit  
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Ky Kapitull parashtron rregullat e detajuara të 

prodhimit për këto lloje: gjedhët përfshirë buajt dhe 
bizonët, një thundrakët, derrat, delet, dhitë, shpezët 
(llojet e përmendura në Aneksin III) dhe bletët.  
 
 

 
Pjesa 1  

 
Origjina e kafshëve  

 
 

Neni 8  
Origjina e kafshëve jo -organike  
 
1. Në përzgjedhjen e racave ose linjave do të merret 
parasysh kapaciteti i kafsh±ve p±r tôiu p±rshtatur 

kushteve lokale, vitaliteti i tyre dhe rezistenca e 
tyre ndaj sëmundjeve. Veç kësaj, racat ose linjat 

e kafshëve do të përzgjidhen për të shmangur 
sëmundjet specifike ose problemet shëndetësore 
të ndërlidhura me ndonjë racë ose linjë të 
përdorur në prodhi min intensiv, si sindroma e 
stresit tek derrat, Sindroma ZDD [zbehje -
dobësim -djersitje ose (PSE)], vdekja e papritur, 
aborti spontan dhe lindjet e vështira që kërkojnë 

nd±rhyrjet cezariane. Preferenc± duhet tôi jepet 
racave dhe linjave vendase.  

 
2. P±r blet±t, preferenc± do tôi jepet p±rdorimit t± Apis 

mellifera  dhe ekotipeve të tyre lokale.  
 

 
Neni 9  

Origjina e kafshëve jo -organike  
 
1. Në përputhje me Nenin 14(1)(a)(ii) të Rregullores 

(KE) Nr 834/2007, kafshët jo -organike mund të 
sillen në sipërma rrje me qëllim shumimi, vetëm 

atëherë kur nuk ekziston numër i mjaftueshëm i 
kafshëve organike dhe janë subjekt i kushteve të 
parashtruara në paragrafët prej 2 deri 5 të këtij 
Neni.  

 
2. Gjitarët e rinj jo -organik, kur një kope ose tufë 

ngrihet për herë të parë, rriten në përputhje me 

rregullat e prodhimit organik menjëherë pasi të 
jenë shkëputur nga gjiri. Gjithashtu, kufizimet në 
vijim do të zbatohen në datën në të cilën kafshët 
futen në kope:  

 

(a) buajt, viçat dhe mëzat duhet të jenë më pak se 6 

muajsh;  
 
(b) qengjat dhe të rinjtë duhet të jenë më pak se 60 

ditësh;  
 
(c) derrkucët duhet të peshojnë më pak se 35 kg.  
 

3. Gjitarët meshkuj të rritur jo -organik dhe gjitarët 
femra që nuk kanë pjellë, për përtëritjen e 
kopesë ose të tufës, do rriten më pas në 

                                                
!
 Ndryshon refrerimi ndaj autoritetit kompetent, sepse Shqip ëria nuk ësht ë 

Shtet An ëtar i BE.  

përpu thje me rregullat e prodhimit organik. 

gjithashtu, numri i gjitar±ve femra duhet tôi 
nënshtrohet kufizimeve në vijim, për vit:  

 
(a) deri në një  maksimum prej 10 % të 

njëthundrakëve ose gjedhëve të rritur, përfshirë 

speciet e buajve dhe bizonëve, bagëtitë d he 20 
% të derrave të rritur, deleve dhe dhive, si kafshë 
të gjinisë femërore;  

 
(b) për njësitë me më pak se 10 kafshë njëthundrak ë 

ose gjedhë, ose më pak se pesë derra, dele, ose 

dhi, cilado ripërtëritje e përmendur më lartë 
kufizohet në një maksimum prej  1 kafsh ë në vit.  

 
Masat e këtij paragrafi do të rishikohen në vitin 2012 
me qëllim të përfundimit të tyre.  

 
4. Përqindjet e referuara në paragrafin 3 mund të 

rriten deri në 40 %, sipas autorizimeve paraprake 
nga Albinspekt  ( !), në rastet e veçanta që vijo jnë:  

 
(a) kur ndërmerret një zgjerim i gjerë i fermës;  
 
(b) kur ndryshohet raca;  
 

(c) kur nis mbarështimin e një lloji të ri të gjësë së 
gjallë;  

 
(d) atëherë kur racat janë në rrezik zhdukjeje të 

mbarështimit siç është përcaktuar në Aneksin IV 
të Rregullores së Komisionit (KE) Nr 1974/2006 

( 1) dhe në këtë rast kafshët e këtyre racave nuk 
duhet që domosdoshmërisht të jenë kafshë që 

nuk kanë lindur më parë të vegjël.  
 
5. Për rinovimin e kolonisë së bletëve, 10 % në vit e 

bletëve mbretëresha dhe e miz ave mund të 
zëvendësohen me bletët mbretëresha dhe miza 

jo -organike në njësinë e prodhimit organik, me 
kusht që bletët mbretëresha dhe mizat janë 
vendosur në koshere me hoje dylli ose bazat e 
hojeve që vijnë nga njësitë e prodhimit organik.  

 
 
 

Pjesa 2  
 

Praktikat e strehimit dhe mbarështimit të 
gjësë së gjallë  

 

 

Neni 10  
Rregulla lidhur me kushtet e strehimit  
 
1. Veçimi, ngrohja dhe ajrosja e ndërtesës do të 

sigurojnë që qarkullimi i ajrit, niveli i pluhurit, 
temperatura, lagështia relative e ajrit dhe 
përqendrimi i gazit, të mbahen brenda kufijve të 

parrezikshëm për kafshët. Ndërtesa do të lejojë 
hyrje të mjaftueshme të ajrit dhe dritës natyrale.  

 

1 FZ L 368, 23.12.2006, fq. 15.  
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2. Strehimi për kafshët nuk do të jetë i detyrueshëm 

në vendet me kushte të përshtatshme klimatike 
p±r tôu mundësuar kafshëve të jetojnë përjashta.  

 
3. Dendësia e tufës në ndërtesa do të krijoj rehati, 

mirëq ënie dhe plotësim të nevojave specifike të 

llojit të kafshëve të cilat, në veçanti, do të varen 
nga lloji i kafshëve dhe mosha e tyre. Gjithashtu, 
do të merren parasysh nevojat të sjelljes të 
kafshëve, të cilat varen veçanërisht nga 
madhësia e grupit dhe gjinia e kafshëve. 
Dendësia do të jetë e tillë që të sigurohet 

mirëqenia e kafshëve duke u ofruar hapësirë të 
mjaftueshme për të qëndruar natyrshëm, të 
shtrihen lehtë, të kthehen, të pastrojnë njëra -
tjetrën, të marrin të gjitha pozicionet dhe lëvizjet 
e natyrshme si shtrije dhe rrahje krahësh.  

 
4. Sipërfaqja minimale e hapësirave të brendshme 

dhe të jashtme dhe karakteristika  të tjera të 
strehimit për lloje  dhe kategori të ndryshme të 
kafshëve, janë të përcaktuara në Aneksin III.  

 
 
Neni 11  
Kushtet specifike të strehimit dhe praktikat e 

mbarështimit për gjitarët  
 
1. Strehimi i gjësë së gjallë do të ketë dysheme të 

lëmuara por jo të rrëshqitshme. Së paku gjysm a 
e sipërfaqes së brendshme, siç specifikohet në 
Aneksin III, duhet të jetë e ngurtë, kjo do të 

thotë, jo me ndërtim të vijëzuar ose me rrjetë.  
 

2. Strehimi do të sigurohet me një sipërfaqe të 
rehatshme, të pastër dhe me zona për 
pushim/shtrirje të thara, me madhësi të 
mjaftueshme, të përbërë nga një konstruksion i 
fortë që nuk është i vijëzuar. Në vendin për 

pushim do të shtrohet një shtrojë e mjaftueshme, 
e thatë, me material kashte. Shtroja e kashtës 
përbëhet nga kashta ose ndonjë material tjetër i 
përsh tatshëm natyral. Shtroja mund të 
përmirësohet dhe të pasurohet me çdo produkt 
mineral të listuar në Aneksin I.  

 

3. Pavarësisht nga Neni 3(3) i Direktivës së Këshillit 
91/629/EEC ( 1) strehimi i viçave në kuti 
individuale do të jetë i ndaluar pas moshës një 
javore.  

 

4. Pavarësisht nga Neni 3(8) i Direktivës së Këshillit 

91/630/EEC ( 2) dosat do të mbahen në grupe, 
përveç në fazat e fundit të shtatzënisë  dhe gjatë 
periudhës së ushqimit me gji.  

 
5. Gicat nuk do të mbahen në kuverta të rrafshëta 

ose në kafazet e gicave.  
 

6. Në vendet për ushtrim do të lejohet jashtëqitja dhe 
gërmimi për derrat. Për arsye të gërmimit mund 
të përdoren substrate të ndryshme.  

 

                                                
1 FZ L 340, 11.12.1991, fq. 28.  

 

Neni 12  
Kushtet specifike të strehimit dhe praktikat e 
mbarështimit për shpendët  
 
1. Shpendët nuk duhet të mbahen në kafaze.  

 
2. Shpendët e egra të ujit do të kenë akses në një 

rrëke, pellg, liqen ose pishinë, kurdo që kushtet 
klimatike dhe higjienike e lejojnë, në mënyrë që 
të respektohen nevojat specifike të llojeve të tyre 
dhe kërkesat për mirëqenien e kafsh ëve.  

 
3. Ndërtesat për të gjithë shpendët, do të plotësojnë 

kushtet në vijim:  
 
(a) së paku një e treta e dyshemesë së vendit duhet 

të jetë e ngurtë, kjo nënkupton jo me ndërtim të 
vijëzuar ose të rrjetëzuar dhe të mbuluar me 

material si kashtë, ashkla të d rurit, rërë ose 
torfë;  

 
(b) në strehimet e shpendëve për pulat klloçkë, një 

pjesë mjaft e madhe e dyshemesë në dispozicion 
për pulat do të jetë e lirë për mbledhjen e glasave 
të zogjve;  

 
(c) duhet të kenë purteka me madhësi dhe numër 

proporcional me madhës inë e grupit dhe zogjve, 
siç përcaktohet në Aneksin III.  

 
(d) duhet të kenë vrima të daljes/hyrjes me madhësi 

të përshtatshme  për zogjtë dhe këto vrima duhet 
të kenë gjatësi të kombinuar prej së paku 4 m 

për hapësirën prej 100 m 2 të vendstrehimit të 
zogjve ;  

 
(e) çdo strehim i zogjve nuk duhet të përmbajë më 

shumë se:  

 
(i) 4 800 zogj pule,  
 
(ii) 3 000 pula klloçkë,  
 
(iii) 5 200 pula afrikane,  
 

(iv) 4 000 rosa të llojit Muscovy ( Cairina moschata )  
ose Pekin ( Anas platyrhynchos  domestica ) ( Anas 
platyrhynchos  domestica ) apo 3 200 rosakë 
Muscovy ( Cairina moschata ) ose Pekin ( Anas 
platyrhynchos domestica ) apo rosa të tjera,  

 

(v) 2 500 gjela të tredhur, pata ose gjela deti;  
 
(f) hapësira e përgjithshme e përdorshme e 

vendstrehimit të pulave për prodhimin e mishit 
në cilëndo njësi, nuk do të tejkalojë 1 600 m 2;  

 
(g) strehimet e shpezëve do të ndërtohen në një 

mënyrë të tillë që të lejohet për të gjithë zogjtë 
akses të lehtë në hapësirë të hapur.  

 
 

2FZ L 340, 11.12.1991, fq. 33.  
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4. Drita natyrale mund të plotësohet me mjete 

artificiale për të ofru ar maksimumin e 16 orëve 
me dritë në ditë me periudhë të vazhdueshme të 
pushimit gjatë natës, pa dritë artificiale pr ej së 
paku tetë orësh.  

 

5. Për të parandaluar përdorimin e metodave 
intensive të rritjes, shpezët duhet ose të rriten 
deri sa të arrijnë mo shën minimale ose ndryshe 
duhet të vijnë nga linjat e shpendëve me rritje të 
ngadaltë. Aty ku linjat e shpendëve me rritje të 
ngadaltë nuk janë përdorur nga operatori, mosha 

minimale për therje do të jetë:  
 
(a) 81 ditë për pulat,  
 
(b) 150 ditë për gjelat e  tredhur,  

 
(c) 49 ditë për rosat Pekin ( Anas platyrhynchos 

domestica ),  
 
(d) 70 ditë për rosa Muscovy ( Cairina moschata ),  
 
(e) 84 ditë për rosakë Muscovy ( Cairina moschata ),  
 
(f) 92 ditë për rosat Mallard ( Anas platyrhynchos ),  

 
(g) 94 ditë për pulat afrikan e,  
 
(h) 140 ditë për gjelat e detit dhe patat për pjekje, 

dhe  
 

(i) 100 ditë për pulat e detit.  
 

Një listë për linjat me rritje të ngadaltë  do të 
hartohet nga Albinspekt  sapo një Shtet anëtar të këtë 
publikuar një listë të këtillë, duke u mbështetur në 
këtë listë ( !).  
 

 
Neni 13  
Kërkesat specifike dhe kushtet e strehimit në bletari  
 
1. Qëndrimi i koshereve do të jetë i tillë që brenda 

rrezes 3 km nga vendi i koshereve, bur imet e 
nektarit dhe polenit përbëhen para se gjithash nga 

prodhimet e prodhuara organikisht dhe/ose 
vegjetacioni spontan dhe/ose prodhimet e 
trajtuara me metodat që kanë ndikim të ulët në 
mjedis, ekuivalente me ato të përshkruara në 
Nenin 36 të Rregullores  së Këshillit (KE) Nr 

1698/2005 ( 1) ose në Nenin 22 të Rregullores së 

Këshillit 1257/1999 ( 2) që nuk mund të ndikojnë 
në kualifikimin e prodhimit të bletarisë si prodhim 
organik. Kërkesat e lartpërmendura nuk aplikohen 
aty ku nuk ka lulëzim, ose ku kosheret janë 
inaktive.  

 

                                                
!
 Përshtatur me këtë rregullore. Shqipëria nuk është shtet anëtar i BE-së, ndaj 

nuk ka Autoritet kompetent.  
1 FZ L 277, 21.10.2005, fq. 1.  

2 FZ L 160, 26.6.1999, fq. 80.  

2. Albinspekt (!!) mund të caktojë rajonet ose vendet 

ku kultivimi i bletëve nuk praktikohet në përputhje 
me rregullat e prodhimit organik.  

 
3. Kosheret do të ndërtohen kryesisht nga materialet 

natyrale që nuk paraqesin rrezik ndotj eje për 
mjedisin ose produktet e apikulturës.  

 
4. Dylli i bletëve për bazat e reja do të vijë nga njësitë 

e prodhimit organik.  
 
5. Pa cenuar  Nenin 25, vetëm produktet natyrale si 

propolisi, dylli dhe vajrat bimore mund të 
përdoren në koshere.  

 
6. Përdorimi  i substancave sintetike dhe kimike për 

largimin e insekteve, është i ndaluar gjatë 

aktiviteteve të nxjerrjes së mjaltit.  
 
7. Përdorimi i shkatërrimit të hojeve është i ndaluar 

në nxjerrjen e mjaltit.  

 
 
Neni 14  
Aksesi në vendet e hapura  
 
1. Vendet e hapura  mund të jenë pjesërisht të 

mbuluara.  
 
2. Në përputhje me Nenin 14(1)(b)(iii) të Rregullores 

(KE) Nr 834/2007 barngrënësit do të kenë akses 
në bar për kullotje kurdoherë që kushtet e lejojnë 
këtë.  

 

3. Në rastet ku barngrënësit kanë akses në kullota, 
gjatë periudhës së kullotjes dhe ku sistemi 
dimëror i strehimit u lejon kafshëve lirinë e 
lëvizjes, detyrimi për të siguruar vendet e hapura 
gjatë muajve të dimrit mund të mos merret 
parasysh.  

 

4. Pavarësisht nga paragrafi 2, demat më të vjetër se 
një vit do të kenë akses në kullota ose në vende 
të hapura.  

 
5. Shpendët do të kenë akses në vendet e hapura për 

së paku një të tretën e jetës së tyre.  

 
6. Vendet e hapura të shpezëve do të jenë kryesisht 

të mbuluara me vegjetacion dhe do të kenë 
objekte mbrojtëse duke lejuar që shpendët të 

kenë qasje të lehtë në numrin adekuat të gropave 
për ushqim dhe pirje.  

 

 
7. Aty ku shpendët mbahen brenda për shkak të 

kufizimeve apo detyrimeve të ngarkuara në bazë 
të legjislacionit Kombëtar ( !) dhe të Komunitetit, 

këta do të kenë a kses të përhershëm në sasi të 
mjaftueshme të ushqimit fijezorë dhe materialit të 

!! Referencat p ër Shtetet An ëtare jan ë zëvend ësuar me Albinspekt  
! Shtohet ókombëtarô pasi Shqipëria nuk ësht ë shtet an ëtar, prandaj mund t ë 

bëhen referenca m ë të gjera  
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përshtatshëm në mënyrë që të plotësohen nevojat 

e tyre etologjike.  
 
 
Neni 15  
Dendësia  e gj ësë së gjall ë 

 
1. Dendësia e përgjithshme e gj ësë së gjall ë do të 

jetë e tillë që mos të kalojë kufirin prej 170 kg azot 
për vit dhe për hektar të sipërfaqes bujqësore, siç 
përmendet në Nenin 3(2).  

 

2. Për të përcaktuar dendësinë e duhur të gjësë së 
gjallë të përmendur më lartë, Albinspekt  do të 
zbatoj ë tabelën  e p ërcaktuara në Aneksin IV të 
Rregullores së BE 834/2007 dhe nuk do pranojë 
shmangie ( !!).  

 
 
Neni 16  
Ndalimi i prodhimit të gjësë së gjallë pa tokë  

 
Prodhimi i gjësë së gjallë pa tokë, përmes së cilës 
operatori i gjësë së gjallë nuk menaxhon tokë 
bujqësore d he/ose nuk ka vendosur asnjë 
marrëveshje bashkëpunimi të shkruar me një tjetër 
operator, sipas Nenit 3(3), është i ndaluar.  

 
 

 
 

Neni 17  
Prodhimi i njëkohshëm i gjësë së gjallë organike dhe 
jo -organike  

 
1. Gjëja e gjallë jo -organike mund të jetë e 

pranishme  në sipërmarrjen bujqësore me kusht që 
ato të rriten në njësitë ku objektet dhe parcelat 
veçohen qartë nga njësitë që prodhojnë në 
përputhje me rregullat e prodhimit organik dhe të 
përfshi j  lloje të tjera.  

 
2. Gjëja e gjallë jo -organike mund të përdorë kul lotat 

organike çdo vit për një periudhë të kufizuar 
kohore, me kusht që këto kafshë të vijnë nga një 
sistem mbarështues siç përcaktohet në paragrafin 
3(b) dhe kafshët organike nuk janë të pranishme 

njëkohësisht në atë kullotë.  
 
3. Gjëja e gjallë organike m und të kullosë në tokë të 

përbashkët, me kusht që:  

 
(a) toka nuk është trajtuar me produkte që nuk janë 

autorizuar për prodhim organik për të paktën tre 

vjet;  
 
(b) çdo gjë e gjallë jo -organike që shfrytëzon tokën 

në fjalë, ka prejardhje nga një sistem 
mbarështues ekuivalent me ato të përshkruara në 
Nenin 36 të Rregullores (KE) Nr 1698/2005 ose në 
Nenin 22 të Rregullores 1257/1999;  

                                                
!! Shqipëria nuk është shtet anëtar i BE, ndaj nuk ka një autoritet kompetent. 

Albinspekt do të zbatojë tërësisht anekset përkatëse.  

 

(c) çdo produkt nga gjëja e gjallë organike, ndërsa 
përdorin këtë tokë, nuk do të konsiderohet të jetë 
nga prodhimi organik , përveç nëse vërtetohet 
veçimi i përshtatshëm nga kafshët jo -organike.  

 

4. Gjatë periudhës së zhvendosjes sezonale, kafshët 
mund të kullotin në tokë jo -organike atëherë kur 
transferohen në këmbë nga një vend -kullotë në 
tjetrën. Absorbimi i ushqimit jo -org anik për 
kafshë, në formë të barit dhe bimëve të tjera mbi 
të cilat kafshët kullotin, gjatë kësaj periudhe nuk 

do të tejkalojë 10 % të tërë racionit të ushqimit 
për kafshë në vit. Kjo shifër do të llogaritet si një 
përqindje e lëndës së thatë të ushqimeve për 
kafshë me prejardhje bujqësore.  

 

5.  Operatorët do të mbajnë prova të dokumentuara 
të përdorimit të dispozitave të parashtruara në 

këtë nen.  
 
 
Neni 18  
Menaxhimi i kafshëve  
 
1. Veprimet si ngjitja e shiritave elastik në bishtat e 

deleve, shkurtimi i bishtit, prerja e dhëmbëve, 
prerja e sqepit dhe heqja e brirëve nuk do të bëhet 
në mënyrë rutine në kultivimin organik.  

 
Megjithatë, disa operatorë mund të kërkojnë 
autorizim nga Albinspekt  ( !) për arsye të sigurisë ose 

nëse kanë për qëllim përmirësimin e shëndetit, 
mirëqenien apo higjienën e bagëtive për raste të 

veçuara. Kërkesa duhet të dërgohet më shkrim, të 
jetë specifike për llojin dhe numrin e kafshëve dhe të 
japin një justifikim për rastet specifike duke 
përshkruar se si ky veprim do të shmanget në të 
ardhmen. Albinspekt  do të japë autorizimet në raste 

të veçanta  dhe në kohë të kufizuar .  
 
Çfarëdo vuajtje e kafshëve duhet të reduktohet në 
minimum duke aplikuar anestezi të përshtatshme 
dhe/ose analgjezi dhe duke kryer operacionet vetëm 
në moshën më të përshtatshme, nga personel i 
kualifikuar.  

 
2. Tredhja fizike lejohet në mënyrë që të mirëmbahet 

cilësia e produktit dhe praktikat tradicionale të 
prodhimit por vetëm në kushtet e përcaktuara në 
nën -paragrafin e dytë ose në paragrafin 1.  

 

3. Gjymtimi si shk urtimi i krahëve të bletëve 
mbretëresha është i ndaluar.  

 
4. Ngarkimi dhe shkarkimi i kafshëve duhet të kryhet 

pa përdorim të ndonjë stimulimi elektrik për të 
detyruar me forcë kafshën. Përdorimi i qetësuesve 
alopatik, para ose gjatë transportit, është i 

ndaluar.  
 

!
 Shqipëria nuk është anëtare e BE, ndaj nuk ka autoritet kompetent. Albinspekt 

do e zëvendësojë atë dhe do të presë e trajtojë të gjitha aplikimet për të kryer 

veprime të tilla.  
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Pjesa 3  
 
Ushqimi për kafshë  

 

 
Neni 19  
Ushqimi nga burimet e vet ë nj ësisë ose nga burime 
të tjera  
 
1. Në rastin e barngrënësve, përveç gjatë periudhës 

së çdo viti kur kafshët janë në zhvendosje 
sezonale, sipas Nenit 17 (4), së paku 60 % e 
ushqimit për kafshë vjen nga vetë njësia e fermës 
ose në rastet kur kjo nuk është e realizueshme, 
prodhohet në bashkëpunim me fermat e tjera 

organike kryesisht të të njëjtit rajon.  
 

2. N ë rastin e derrave ose shpend ëve, s ë paku 20% 
e ushqimit p ër kafsh ët  vjen nga vet ë nj ësia e 
ferm ës ose n ë rastet kur kjo nuk ësht ë e 
realizueshme, prodhohet n ë të nj ëjtin rajon n ë 
bashk ëpunim me ferma t ë tjera organike ose nga 
operator ë të  biznesit t ë ushqimeve.  

 

3. Në rastin e bletëve, në fund të sezonit të prodhimit 
të bletëve, do të lihen rezerva të mjaftueshme të 
mjaltit dhe polenit për të mbijetuar dimrin.  

 
Të ushqyerit e kolonive të bletëve do të lejohen 

vetëm aty ku mbijetesa e koshereve rrezikohet 

për shkak të kushteve klimatike.. Të ushqyerit do 
të bëhet me mjaltë  organik, shurup nga sheqeri 

organik apo sheqer organik.  
 
 
 
Neni 20  

Ushqimi për kafshë që plotëson nevojat ushqyese të 
kafshëve  
 
1. Të gjithë gjitarët e rinj do të ushqehen me qumësht 

të nënës duke preferuar qumështin natyral, për 
një periudhë minimale prej tre muajsh për 
gjedhet, përfshirë llojet e buajve,  bizonëve dhe 

njëthundrakët, 45 ditë për delet dhe dhitë dhe 40 
ditë për derrat.  

 
2. Sistemet e rritjes për barngrënësit duhet të 

bazohen në përdorimin maksimal të barit për 

kullotje, sipas disponueshmërisë së kullotave në 

periudha të ndryshme të vitit. Së paku 60 % e 
lëndës së thatë në racionet ditore të barngrënësve 
përbëhen nga ushqimi i fortë, i freskët ose i thatë, 
ose silazhi. Një reduktim prej 50 % për kafshët 
prodhuese të qumështit për një periudhë 
maksimale prej tre muajsh në prodhimin e 
hershëm të qumështit, është i lejuar.  

 
3. Ushqimi i fortë, i freskët ose i thatë, o se silazhi, i 

shtohet racionit ditor për derra dhe shpezë.  
 

4. Mbajtja e bagëtive në kushtet, ose në dietën, që 

mund të nxis ë shfaqjen e anemisë, është e 
ndaluar.  

 
5. Praktikat e majmërisë do të jenë të kthyeshme në 

cilëndo fazë të pro çesit të rritjes. Të ushqyerit me 

forcë është i ndaluar.  
 
 
Neni 21  
Ushqimi për kafshë, në kalim  
 

1. Deri në 30 % e formulës së racioneve për ushqim, 
mesatarisht, mund të përbëhen nga ushqimet për 
kafshë në kalim. Atëherë kur ushqimet për kafshë, 
në kalim, vijnë nga një njësia e vet sipërmarrjes, 
kjo përqindje mund të rritet në 60 %.  

 
2. Deri në 20 % të mesatares së shumës së 

përgjithshme të ushqimeve për kafshë që i jepet 
gjësë së gjallë, mund të ketë prejardhje nga 
kullotat ose korrja e kullotave të përhershme ose 
parcelat e t agjisë shumëvjeçare në vitin e parë të 
kalimit, me kusht që këto janë pjesë e vet 
sipërmarrjes dhe nuk kanë qenë pjesë e njësisë së 
prodhimit organik të kësaj sipërmarrje në pesë 

vitet e fundit. Atëherë kur përdoren edhe ushqimet 
për kafshë në kalim edhe u shqimet për kafshë nga 
parcelat në vitin e parë të kalimit, përqindja e 
përgjithshme e kombinuar e këtyre ushqimeve 
nuk do të tejkalojë përqindjen maksimale të 
caktuar në paragrafin 1.  

 
3. Shifrat në paragrafin 1 dhe 2 do të llogariten në 

baza vjetore si n jë përqindje e lëndës së thatë të 
ushqimeve për kafshë me prejardhje bimore.  

 
 
Neni 22  

Përdorimi i produkteve dhe substancave t ë caktuara 
në ushqyerjen e kafsh ëve  
 
a) Për q ëllimet e Nenit 14 (1), (d), (iv) t ë Rregullores 

(EC) Nr 834/2007 vet ëm substancat e  m ëposhtme 
mund t ë përdoren n ë procesin  e ushqimit organik 
ose n ë të ushqye rin organik t ë kafsh ëve:  

Materialet jo -organike të ushqimit për kafshë me 
prejardhje bimore dhe shtazore, ose materiale t ë 
tjera t ë ushqimit  për kafsh ë që jan ë të listuara n ë  
Pjesën e 2 t ë Aneksit V,  me kusht q ë:  

i. Janë të prodhuara ose t ë përgatitura  pa tret ës 

kimik; dhe  

ii. kufizimet e parashtruara në nenin 43 ose nenin 47 
(c) janë në përputhje me të;  
 

b) Aromat jo -organike, bar ërat dhe melasë, nëse  m ë 
par ë sigurohet q ë:  

i. Nuk gjendet n ë form ë organike;  
ii. Ato jan ë prodhuar ose p ërgatitur pa tret ës kimik; 

dhe  
iii. Përdorimi i tyre ësht ë i limituar n ë 1% t ë shkall ës 

së ushqimit p ër nj ë specie t ë caktuar, i llogaritur 
çdo vit si p ërqindje e l ëndës së that ë për ushqim 
me origjinë bujq ësore;  
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c) Materi alet ushqyese organike me origjinë  nga 
kafshët ;  
 

a) Materialet ushqyese me origjin ë minerale q ë 
jan ë të listuara n ë Pjesën e  1 t ë Aneksit V;  

b) Produkte nga akuakultura e q ëndrueshme, 
duke siguruar q ë:  
(i) jan ë pro dhuar ose p ërgatitur pa tret ësa 

kimik ë;  
(ii) p ërdorimi i tyre ësht ë i kufizuar vet ëm p ër 

kafsh ët mishngrënëse ; dhe  

(iii) p ërdorimi i hidrolizateve t ë proteinave t ë 
peshkut ësht ë i kufizuar vet ëm p ër 
përdorim te kafsh ët e reja  mund të 
përdoren në prodhimin organik kur i 
nënshtrohen kufizimeve të përcaktuara 

në Nenin 43,dhe vetëm nëse janë listuar 
në Aneksin V dhe janë në përputhje me 

kufizimet e parashtruara.  
 

2. Materialet organike të ushqimit për kafshë me 
prejardhje shtazore  dhe materialet e ushqimit për 
kafshë me prejardhje minerale mund të përdoren 
në prodhimin organik dhe vetëm nëse janë të 
listuara në Aneksin V dhe janë në përputhje me 

kufizimet e parashtruara aty.  
 
3. Produktet dhe nënproduktet nga peshkimi mund të 

përdo ren në prodhimin organik, vetëm nëse janë 
listuar në Aneksin V dhe janë në përputhje me 
kufizimet e parashtruara aty.  

 
4. Shtesat e ushqimit për kafshë, disa produkte që 

përdoren në të ushqyerit e kafshëve dhe disa 
substanca për përpunim mund të përdoren n ë 
prodhimin organik vetëm nëse janë listuar në 
Aneksin VI dhe janë në përputhje me kufizimet e 
parashtruara aty.  

 
 
Pjesa 4  
 
Parandalimi i sëmundjes dhe trajtimi veterinar  

 
Neni 23  

Parandalimi i sëmundjeve  
 
1. Përdorimi i produkteve alopatike mjekësore -

vete rinare kimikisht të sintetizuara ose 
antibiotikëve për trajtim preventiv, ndalohet pa 

cenuar  Nenin 24(3).  

 
2. Përdorimi i substancave për të nxitur rritjen ose 

prodhimi n (përfshirë antibiotikët, kokidiostatikët 
dhe substanca  të tjera artificiale me qëllim të 
nxitjes së rritjes) dhe përdorimi i hormoneve ose 
substancave të ngjashme për të kontrolluar 
riprodhimin ose për qëllime të tjera (p.sh. 

shkaktimi ose sinkronizimi i afshit), është i 
ndaluar.  

 

                                                
!
 Zëvendësohet  óShtet An ëtar ô me óAlbinspektô, sepse Shqip ëria nuk ësht ë 

Shtet An ëtar i BE.  

3. Atëherë kur gjëja e gjallë përftohet nga njësitë jo -

organike, mund të zbatohen masat e veçanta si 
testet ekzaminuese ose periudhat e karantinës, 
sipas rrethanave lokale.  

 
4. Vendstrehimi, stallat, pajisjet dhe enët do të 

pastrohen dhe dezinfektohen në mënyrë të duhur 
për të parandal uar infektimin e tërthortë dhe 
zhvillimin e organizmave bartëse të sëmundjeve. 
Fekalet, urina dhe ushqimi për kafshë që nuk 
hahet ose pështyhet do të largohet sa herë që të 
jetë e nevojshme, për të minimizuar erën dhe 

shmangur tërheqjen e insekteve ose bre jtësve.  
 
Për qëllimet e Nenit 14(1)(f) të Rregullores (KE) Nr 
834/2007, vetëm produktet e listuara në Aneksin VII 
mund të përdoren për pastrim dhe dezinfektim të 

objekteve, pajisjeve dhe enëve blegtorale. 
Rodenticidët (për tu përdorur vetëm në kurthe) dhe 

produktet e listuara në Aneksin II, mund të përdoren 
për eliminim të insekteve dhe dëmtuesve të tjerë në 
objekte dhe pajisje të tjera ku mbahet gjëja e gjallë.  
 
5. Objektet duhet të boshatisen nga gjëja e gjallë, 

ndërmjet çdo grupi të shpendëve të mbarësht uar. 
Objektet dhe pajisjet duhet të pastrohen dhe 

dezinfektohen gjatë kësaj kohe. Veç kësaj, pasi të 
ketë përfunduar rritja e çdo grupi shpezësh, 
vathat lihen të zbrazëta për të lejuar rritjen e 
sërishme të vegjetacionit. Albinspekt  ( !) do të 
përcaktojë pe riudhën e zbrazjes së kullotave që 
duhet të mbesin të boshatisura. Operatori do të 

mbajë provë të dokumentuar për zbatimin e kësaj 
periudhe. Këto kërkesa nuk do të zbatohen 

atëherë kur shpendët nuk rriten në grupe, nuk 
mbahen në kullota dhe janë të lirë pë r të lëvizur 
gjatë tërë ditës.  

 
 

 
Neni 24  
Trajtimi veterinar  
 
1. Atëherë kur, përkundër masave preventive për 

sigurimin e shëndetit të kafshëve, siç janë 
parashtruar në Nenin 14(1)(e)(i) të Rregullores 

(KE) Nr 834/2007, kafshët sëmuren ose lëndohen, 
ato du het të trajtohen menjëherë, nëse është e 
nevojshme në izolim dhe në vendstrehim të 
përshtatshëm.  

 

2. Produktet fitoterapeutike  dhe homeopatike , 

mikroelementet dhe produktet e listuara në  
Pjesën 1 t ë Aneksit V dhe n ë Pjesën 3 t ë Aneksit 
VI do të përdoren d uke ju dhënë preferencë 
krahasuar me trajtimin veterinar alopatik të 
sintetizuar kimikisht ose antibiotikët, me kusht që 
ky efekt terapeutik është efektiv për llojet e 
kafshëve dhe gjendjen për të cilën trajtimi është 

menduar.  
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3. Nëse përdorimi i masave t ë përmendura në 

paragrafin 1 dhe 2 nuk është efektiv në shërimin 
e sëmundjes ose lëndimit dhe nëse trajtimi është 
esencial për të shmangur vuajtjen ose gjendjen e 
vështirë të kafshës, produktet mjekësore 
veterinare alopatike të sintetizuara kimikisht ose 

antibiotikët mund të përdoren nën përgjegjësinë e 
një veterineri.  

 
4. Me përjashtim të vaksinimit, trajtimet për parazitët 

dhe skemat e asgjësimit të detyrueshëm, ku një 
kafshë apo një grup kafshësh kanë marrë më 

shumë se tre seri të trajtimeve me produkte 
mjekësore veterinare alopatike t ë sintetizuara 
kimikisht ose antibiotikë, brenda 12 muajve ose 
më shumë se një seri të trajtimit nëse cikli i tyre 
produktiv është më pak se një vit, gjëja e gjallë 

në fjalë ose produkti i ardhur nga kjo, nuk mund 
të shitet si produkt organik dhe bagëtia do të kaloj 

nëpër periudhat e kalimit të përcaktuara në Nenin 
38(1).  

 
Shënimet e provës së dokumentuar të paraqitjes së 
rrethanave të tilla do të mbahen në dispozicion për 
Albinspekt  (!!).  

 
5. Periudha e veçimit ndërmjet admi nistrimit të fundit 

të produktit mjekësor veterinar alopatik në një 
kafshë nën kushte normale të përdorimit dhe 
prodhimit të ushqimeve organikisht të prodhuara 
nga kafsha e tillë, duhet të jetë dy herë sa 
periudha e tërheqjes e detyruar me ligj, siç 
refero het në Nenin 11 të Direktivës 2001/82/EC 
ose 48 orë, në rast se kjo periudhë nuk është 

specifikuar.  
 
 
 
Neni 25  
Rregullat specifike mbi parandalimin e sëmundjes 
dhe trajtimin veterinar në bletari  

 
1.  Për qëllime të pastrimit dhe dezinfektimit të 

kornizave, koshereve dhe hojeve , mund të 
përdoret hidroksid natriumi. Me qëllim të 
mbrojtjes së kornizave, koshere ve dhe hojeve , në 
veçanti nga dëmtuesit, lejohen vetëm rodenticidet 

(që përdoren vetëm në kurthe) dhe produktet 
përkatëse të listuara në Aneksin II   

 
2. Trajtimet fizike për dezinfektimin e koshereve si 

avulli ose flaka e drejtpërdrejtë, janë të lejuara.  
 
3. Praktika e shkatërrimit të llojeve mashkullore 

lejohet vetëm për të izoluar infektimet e Varroa 
destructor . 

 
4. Nëse përkundër të gjitha masave preven tive, 

kolonitë sëmuren ose preken nga sëmundjet, këto 
duhet të trajtohen menjëherë dhe nëse është e 
nevojshme kolonitë duhet të vendosen në koshere 

të izoluara.  

                                                
!! Referencat për Autoritetin ose Trupën e Kontrollit janë zëvendësuar nga 

Albinspekt,  për sa kohë Shqipëria nuk është anëtare e BE  

 

5. Produktet veterinare mjekësore mund të përdoren 
në bletarinë organike përderisa përdorimi 
përkatës është i autorizuar nga Albinspekt  në 
përputhje me dispozitat përkatëse të vendit ( !!!).  

 
6. Acidi formik, acidi laktik, acidi acetik dhe acidi 

oksalik si edhe mentoli, timoli, eukaliptoli ose 
kamfuri mund të përdoren në rast të prekjes nga 
Varroa d estructor . 

 
7. Nëse trajtimi zbatohet me produkte alopatike të 

sintetizuara kimikisht, gjatë kësaj periudhe, 
kolonitë e trajtuara do të vendosen në koshere të 

izoluara dhe i tërë dylli do të zëvendësohet me 
dyllin i cili vjen nga bletaria organike. Si paso jë, 
periudha e kalimit prej një viti, e përcaktuar në 

Nenin 38(3) zbatohet për këto koloni.  
 
8. Kërkesat e përcaktuara në paragrafin 7 nuk do të 

zbatohen për produktet e listuara në paragrafin 6.  

 
 
 

KAPITULLI 3  
 

Produktet e ruajtura dhe përpunuara  

 
 
 

Neni 26  
Rregullat për ruajtjen e produkteve dhe p ër 
prodhimin e ushqimit të përpunuar për njerëz dhe 
kafshë  

 
1. Operatorët që ruajn ë produkte ose prodhojnë 

ushqimin e përpunuar për njerëz ose kafshë 
krijojnë dhe azhornojnë procedurat e duhura duke 
u bazuar në identifikimin sistematik të fazave 
kritike të përpunimit.  

 

    Aplikimi i procedurave do të garantojnë gjatë tërë 
kohës që produktet e ruajtura ose përpunuara 
janë në përputhje me rregullat e prodhimit 
organik.  

 
2. Operatorët do të jenë në përputhje dhe do  të 

zbatojnë procedurat e përmendura në paragrafin 
1. Në veçanti, operatorët do të:  

(a) marrin masa parandaluese për të shmangur 
rrezikun e ndotjes me substanca ose produkte të 

paautorizuara;  
 
(b) zbatojnë masa të përshtatshme të pastrimit, 

monitorojnë efe ktivitetin e tyre dhe regjistrojnë 
këto veprime;  

 
(c) garantojnë që produktet jo -organike nuk janë 

hedhur në treg, me një tregues që i referohet 
metodës së prodhimit organik.  

 

!!! Referencat p ër Shtetet An ëtare jan ë zëvend ësuar me Albinspekt  
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3. Kur  produktet jo -organike gjithashtu përgatiten 

ose ruhen në njësinë e përgat itjes në fjalë, 
operatori do të:  

 
(a) kryejë veprimet vazhdimisht deri në përfundim të 

operacionit në fjalë, të veçuar në vend dhe kohë 

nga veprimet e ngjashme të kryera mbi produktet 
jo -organike;  

 
(b) magazinojë produktet organike, para dhe pas 

veprimeve,  të veçuar në vend dhe kohë nga 
produktet jo -organike;  

 
(c) informojë autoritetin e kontrollit ose organin e 

kontrollit të këtij vendi dhe mban të gatshëm një 
regjistër të azhornuar që ka të gjitha veprimet dhe 
sasitë e përpunuara;  

 
(d) marrë masat e nevojshme për të siguruar 

identifikimin e sasive dhe për të shmangur 
përzierjet ose shkëmbimet me produkte jo -
organike;  

 
(e) kryejë veprimet mbi produktet organike vetëm 

pas pastrimit të duhur të pajisjeve të prodhimit.  
 

 
Neni 27  
Përdorimi i disa produktev e dhe substancave në 
përpunimin e ushqimit  
 
1. Për qëllimet e Nenit 19(2)(b) të Rregullores (KE) 

Nr 834/2007, vetëm substancat në vijim mund të 
përdoren në përpunimin e ushqimit organik, me 

përjashtim të produkteve t ë sektorit t ë verës, p ër 
të cilat dispoz itat e Kapitullit 3a do t ë aplikohen:  

 
(a) substancat e listuara në Aneksin VIII të 

Rregullores;  

 
(b) përgatitjet e mikroorganizmave dhe enzimave që 

normalisht përdoren në përpunimin e ushqimit;  
 
(c) substancat dhe produktet siç janë përcaktuar në 

Nenet 1( 2)(b)(i) dhe 1(2)(c) të Direktivës së 
Këshillit 88/388/EEC ( 1) të etiketuara si substanca 

aromatizuese natyrale ose përgatitje 
aromatizuese natyrale, sipas Neneve 9(1)(d) dhe 
(2) të kësaj Direktive.  

 
(d) ngjyrat për vulosjen e mishit dhe vezëve në 

përputhj e me, respektivisht Nenin 2(8) dhe Nenin 

2(9) të Direktivës 94/36/EC ( 2) të Parlamentit dhe 
Këshillit Evropian;  

 
 

                                                
1 FZ L 184, 15.7.1988, fq. 61.  

2 FZ L 237, 10.9.1994, fq. 13.  
3 Regulation (EU) No 609/2013 of the European Parliament and of the Council  

of 12 June 2013 on food intended for infants and young children, food for  

special medical purposes, and total diet replacement for weight control and  

repealing Council Directive 92/52/EEC, Commission Directives 96/8/EC,  

1999/21/EC, 2006/125/EC and 2006/141/EC, D irective 2009/39/EC of the  
European Parliament and of the Council and Commission Regulations (EC)  

No 41/2009 and (EC) No 953/2009 (OJ L 181, 29.6.2013, p. 35).  

(e) uji për pije dhe kripa (me klorur natriumi ose 

klorur kaliumi si përbërës kryesorë) në përgjithësi 
që përdoren në përpunimin e ushqimit;  

 
(f) mineralet (elementët gjurmë të përfshirë), 

vitaminat, aminoacidet dhe mikronutrientët, me 

kusht që:  
i.  përdorimi i tyre në ushqim për konsum të 

zakonshëm është 'i kërkuar ligjërisht', në 
kuptimin që kërkohet drejtpërdrejt nga 
dispozitat e ligjit të Unioni t ose dispozitat e 
ligjit kombëtar në përputhje me ligjin e 

Unionit, me pasojë që ushqimi nuk mund të 
vendoset fare në treg si ushqim për konsum 
normal nëse ato minerale, vitamina, 
aminoacide ose mikronutriente nuk shtohen; 
ose 

ii.  përsa i përket ushqimit të vendosur në treg 
si karakteristikat ose efektet e veçanta në 

lidhje me shëndetin ose të ushqyerit ose në 
lidhje me nevojat e grupeve specifike të 
konsumatorëve:  

-  Në produktet e referuara në pikat a dhe b të 
nenit 1(1) të Rregullores nr. 609/2013 të 
Parlamen tit Evropian dhe të Këshillit 3, 
përdorimi i tyre është i autorizuar me atë 

Rregullore dhe aktet e miratuara në bazë të 
nenit 1 (1) të bazuar në Nenin 11 (1) të kësaj 
Rregulloreje për produktet në fjalë,  

-  në produktet e rregulluara me Direktivën e 
Komisionit  2006/125 / EC 4, përdorimi i tyre 
është i autorizuar nga ajo Direktivë, ose  

-  në produktet e rregulluara me Direktivën e 
Komisionit 2006/141 / EC 5, përdorimi i tyre 

është i autorizuar nga ajo Direktivë.  
 
2. Me qëllim të llogaritjes së përmendur në Nenin 23 

(4)(a)(ii) të Rregullores (KE) Nr 834/2007,  
 

(a) shtesat e ushqimit të listuar në Aneksin VIII dhe 
të shënjuara me një yll në kolonën e numrit 
kodues të shtesës, llogariten si përbërës me 
prejardhje bujqësore;  

 
(b) përgatitjet dhe substancat e përmendura në  

paragrafin (1)(b), (c),(d),(e) dhe (f) të këtij Neni 

dhe substancat që nuk janë shënjuar me një yll në 
kolonën e numrit kodues të shtesës, nuk llogariten 
si përbërës me prejardhje bujqësore.  

 
3. Përdorimi i substancave në vijim të listuara në 

Aneksin VIII  do të ri -ekzaminohet para datës 31 

Dhjetor 2010:  
 
(a) Nitritet e natriumit dhe nitratet e kaliumit në 

Pjesën A me qëllim të tërheqjes së këtyre 
shtesave;  

4 Commission Directive 2006/125/EC of 5 December 2006 on processed  

cereal -based foods and baby f oods for infants and young children  

(OJ L 339, 6.12.2006, p. 16).  

 
5 Commission Directive 2006/141/EC of 22 December 2006 on infant 

formulae  
and follow -on formulae and amending Directive 1999/21/EC (OJ L 401,  

30.12.2006, p. 1).  
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(b) Dioksidi i sulfurit dhe metabisulfati i kaliumit në 
Pjesën A;  

 
(c) Acidi hidroklorik në Pjesën B  për përpunimin e 

djathërave Gouda, Edam dhe Maasdammer, 

Boerenkaas, Friese, dhe Leidse Nagelkaas.  
 
Ri-ekzaminimi i përmendur në pikën (a) do të marrë 
parasysh përpjekjet e Shtetit Anëtar për të gjetur 
alternativa të sigurta të nitriteve/nitrateve dhe 
them elimin e programeve edukative mbi metodat 

alternative të përpunimit dhe higjienën për 
përpunuesit/fabrikuesit e mishit organik.  
 
4. Për dekorimin tradicional me ngjyra të lëvozhgës 

së vezëve me qëllimin për ti vendosur ato në treg 

në një periudhë të caktuar të vitit, Albinspekt  
mund të autorizojë për një p eriudhë të përmendur 

më sipër, përdorimin e ngjyrave natyrale dhe 
substancave mbuluese natyrale. Autorizimi mund 
të përfshijë forma sintetike të oksidit dhe 
hidroksidit të hekurit deri në 31 Dhjetor 2013. 
Autorizimet duhet ti njoftohen Komisionit, trupës 
së akreditimit dhe të tjerëve, sipas kërkesës ( !).  

 
 

Neni 28  
Përdorimi i disa p ërbërësve jo -organik me 
prejardhje bujqësore në ushqimin e përpunuar  
 
Për qëllimet e Nenit 19(2)(c) të Rregullores (KE) Nr 
834/2007, përbërësit jo -organik bujqësorë të listuar 
në Aneksin IX të kësaj Rregulloreje mund të përdoren 

në përpunimin e ushqimit or ganik.  
 
 
Neni 29  
Autorizimi i përbërësve jo -organik të ushqimit me 
prejardhje bujqësore nga Albinspekt  
 

1. Aty ku një përbërës me prejardhje bujqësore nuk 
është i përfshirë në Aneksin IX të kësaj 
Rregulloreje, ai përbërës mund të përdoret vetëm 
sipas kushteve në vijim:  

 
(a) operatori ka lajmëruar Albinspekt  mbi të gjitha 

provat e kushteve që tregojnë se përbërësi në fjalë 
nuk është prodhuar në sasi të mjaftueshme në 
vendin e veprimtarisë, në përputhje me rregullat 
e prodhimit organik ose nuk mund të im portohet 

nga vendet e treta ( !!);  

 
(b) Albinspekt (!!!) ka autorizuar përkohësisht 

përdorimin për një periudhë prej 12 muajve pasi 
të ketë verifikuar që operatori ka ndërmarrë 
kontaktet e nevojshme me furnizuesit në vendin e 
veprimtarisë, për tu siguruar li dhur me 

                                                
! Zëvendësuar referencat ndaj Autoritetit kompetent me Albins pekt.  Njoftimi 

për Shtetet Anëtare është amenduar  

!! Ndryshojnë referencat nga autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar në Albinspekt 

(shih edhe titullin e nenit 29), dhe nga Komunitet n± óvendi i veprimtaris±ô. 
!!! Ndrysho jnë referencat nga autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar në 

Albinspekt, dhe nga Komunitet n± óvendi i veprimtaris±ô. 

mospërputhjen e përbërësve në fjalë me kërkesat 

e cilësisë së nevojshme;  
 
(c) asnjë vendim nuk është marrë, në përputhje me 

dispozitat e paragrafit 3 ose 4, që autorizimi i 
dhënë sa i përket përbërësit në fjalë të tërhiqet.  

 
Albinspekt  (!!!!) mund të shtyjë autorizimin e 

parashtruar në pikën (b) më së shumti tre herë për 
12 muaj për secilën.  
 
2. Atëherë kur autorizimi i përmendur në paragrafin 

1 është lëshuar, Albinspekt (!!!!!) menjëherë do të 

lajmërojë Komisionin, rreth informacionit në vijim:  
 
(a)  datën e autorizimit, ndërsa në rast të autorizimit 

të shtyrë, datën e autorizimit të parë;  

 
(b) emrin, adresën, numrin e telefonit dhe atëherë 

kur të jetë me vend edhe numrin e faksit ose 
postën elektronike të mbajtësit të autorizimit; 
emrin dhe adresën e  pikës kontaktuese të 
autoritetit që ka lëshuar autorizimin;  

 
(c) emrin, ndërsa aty ku nevojit et, përshkrimin e 

saktë dhe kërkesat e cilësisë së përbërësit në fjalë 
me prejardhje bujqësore;  

 
(d) llojin e produktit për përgatitjen e të cilit nevojitet 

përbë rësi i kërkuar;  
 
(e) sasitë që janë të nevojshme dhe justifikimin për 

këto sasi;  
 

(f) arsyet dhe periudhën e pritur të mungesës së 
sasisë së nevojshme;  

 
 
(g) datën në të cilën Albinspekt ( !) ia dërgon këtë 

lajmërim Komisionit. Komisioni dhe/ose Shtetet 
Anët are mund ta vënë këtë informacion në 
dispozicion për publikun.  

 

3. Atëherë kur një palë e tretë i paraqet komente 
Albinspekt it ( !! ), që tregojnë se furnizimet janë të 
gatshme gjatë periudhës së mungesës, Albinspekt  
do të konsiderojë tërheqjen e autorizimit  ose 
shkurtimin e periudhës së parashikuar të 
vlefshmërisë.  

 
4. ...( !!! )  

 
5. Në rast të vazhdimit të përmendur në 

nënparagrafin e dytë të paragrafit 1, aplikohen 
procedurat e paragrafëve 2 dhe 3.  

 

 
 

!!!! Ndryshon referenca nga Shtet An ëtar, n ë Albinspekt  
!!!!! Ndryshon referenca nga Shtet An ëtar, n ë Albinspekt  
!
 Ndryshon referenca nga Shtet An ëtar, n ë Albinspekt  

!!
 Ndryshon referenca nga Shtet An ëtar, n ë Albinspekt  dhe nga Shtet An ëtar, 

në Palë e tretë  

!!!
 Mbuluar nga Neni 29.3  
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KAPITULLI 4  

 
Mbledhja, paketimi, transportimi dhe 
magazinimi i produkteve  

 
 

 
Neni 30  
Mbledhja e produkteve dhe transportimi në njësitë e 
përgatitjes  
 
Operatorët mund të bëjnë mbledhjen e njëkohshme 

të produkteve organike dhe jo -organike, vetëm 
atëherë kur masat e duhura janë marrë për të 
parandaluar ndonjë përzierje të mundshme ose 
shkëmbim me produkte jo -organike dhe për të 
siguruar identifikimin e produkteve organike. 

Operatori do të mbajë informacion lidhur me ditët e 
mbledhjes, orët, turnin, datën dhe kohën e pranimit 

të produkteve në dispozicion për organin e kontrollit 
ose autoritetin e kontrollit.  
 
 
Neni 31  
Paketimi dhe transportimi i produkteve te operatorët 
ose njësitë tjera  

 
1. Operatorët sigurojnë që produktet organike janë 

transportuar në njësitë tjera, përfshirë shitësit me 
shumicë dhe pak icë, vetëm me paketim të duhur, 
kontejnerë ose automjete të mbyllura në atë 
mënyrë që zëvendësimi i përmbajtjes të mos 

mund të arrihet pa manipulimin ose dëmtimin e 
vulosjes dhe të pajisura me një deklaratë në 

etiketë, pa cenuar treguesit e tjerë që kërkoh en 
sipas ligjit:  

  
(a) emrin dhe adresën e operatorit, ndërsa aty ku 

kërkohet ndryshe, të pronarit ose shitësit të 

produktit;  
 
(b) emrin e produktit ose të përshkrimit të përbërjes 

së ushqimit për kafshë të shoqëruar nga një 
referim për metodën e prodhimit  organik;  

 
(c) emrin dhe/ose numrin e kodit të trupës të 

kontrollit ose autoritetit subjekt i të cilit është 
operatori dhe  

 
(d) aty ku është me vend, shenjën identifikuese të 

sasisë sipas sistemit të shenjave të aprovuar në 

nivel kombëtar ose të pranuar me  organin e 

kontrollit apo autoritetin, që lejon lidhjen e sasisë 
me llogaritjet e përmendura në Nenin 66.  

 
Informacionet e përmendura në pikat prej (a) deri (d) 
të nënparagrafit të parë gjithashtu mund të paraqiten 
në një dokument shoqërues, nëse ky dokument 
ndërlidhet në mënyrë të pamohueshme me 

paketimin, kontejnerin ose automjetin transportues 
të produktit. Ky dokument shoqërues përfshin 
informacione mbi furnizimin dhe/ose transportuesin.  
 
2. Mbyllja e paketimit, kontejnerëve ose automjeteve 

nuk ne vojitet atëherë  kur:  

 

(a) transporti është i drejtpërdrejtë ndërmjet një 
operatori dhe operatorit tjetër të cilët i 
nënshtrohen sistemit të kontrollit organik,  

 
(b) produktet shoqërohen me një dokument që 

paraqet informacione të nevojshme sipas 
paragrafit 1 dhe  

 
(c) të dy operatorët, operatori dërgues dhe operatori 

pranues, mbajnë të dhënat dokumentuese të 
këtyre veprimeve transportuese në dispozicion për 

organin e kontrollit ose autoritetin e kontrollit për 
këto veprimtari transporti.  

 
 
Neni 32  

Rregullat e  veçanta për transportimin e ushqimit për 
kafshë në njësitë tjera të prodhimit/përgatitjes ose 

godinat e magazinimit  
 
Përveç dispozitave të Nenit 31, gjatë transportit të 
ushqimit për kafshë në njësitë tjera të prodhimit ose 
përgatitjes apo objektet e maga zinimit, operatorët 
duhet të sigurojnë që kushtet në vijim të jenë 
plotësuar:  

 
(a) gjatë transportit, ushqimi për kafshë i prodhuar 

organikisht, ushqimi për kafshë në kalim dhe 
ushqimi jo -organik për kafshë do të jetë fizikisht i 
veçuar në mënyrë efektive;  

  

(b) Automjetet dhe/ose kontejnerët që transportojnë 
produkte jo -organike përdoren për transportimin 

e produkteve organike me kusht që:  
 

(i) masat e duhura të pastrimit, efektiviteti i të 
cilave është kontrolluar, janë ndërmarrë para 
se të bëhet transpor timi i produkteve 

organike; operatorët regjistrojnë këto 
veprime,  

 
(ii) të gjitha masat e duhura janë zbatuar, 

pavarësisht nga rreziqet e vlerësuara sipas 
Nenit 88 (3) dhe aty ku është e nevojshme, 
operatorët garantojnë që produktet jo -

organike nuk do të vendosen në treg me 
shenjën e cila i referohet prodhimit organik,  
 

(iii) operatori i mban të dhënat e dokumentuara 
të këtyre transporteve, në dispozicion për 

organin e kontrollit ose autoritetin e 

kontrollit;  
 
(c) transportimi i ushqimit organik të përfund uar për 

kafshë veçohet fizikisht ose në kohë nga 
transportimi i produkteve tjera të përfunduara;  

 
(d) gjatë transportit, sasia e produkteve të dërguara 

në fillim dhe çdo sasi individuale e dërguar gjatë 
ecurisë së një cikli dërgese, do të regjistrohet.  
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Neni 33  

Marrja e produkteve nga njësitë e tjera dhe 
operatorët e tjerë  
 
Me marrjen e një produkti organik, operatori verifikon 
mbylljen e paketimit ose të kontejnerit në rastet ku 

nevojitet, si edhe praninë e treguesve të parashikuar 
në Nenin 31. Operator i verifikon informacioni në 
etiketën e përmendur në Nenin 31 me informacionin 
në dokumentacionin shoqërues. Rezultati i këtyre 
verifikimeve do të përmendet qartë në llogaritë e 
dokumentuara të përmendura në Nenin 66.  

 
 

Neni 34  
Rregullat e veçanta për prani min e produkteve nga 
vend et  e tret a 

 
Produktet organike importohen nga një vend i tretë 

me një paketim ose kontejner të duhur, të mbyllur në 
atë mënyrë për të parandaluar zëvendësimin e 
përmbajtjes dhe të pajisur me identifikimin e 
eksportuesit dhe me çfarëdo shenja dhe numra të 
tjerë, që shë rbejnë për të identifikuar sasinë me 
çertifikatën e kontrollit për import nga vendet e treta, 
siç është e duhur. Me pranimin e produktit organik të 

importuar nga një vend i tretë, marrësi i parë i 
ngarkesës kontrollon mbylljen e paketimit ose të 
kontejnerit dhe në rast të produkteve të importu ara 
sipas Nenit 33 të Rregullores (KE) Nr 834/2007, 
verifikon se çertifikata e cekur në këtë nen përfshinë 
llojin e produktit që përmban ngarkesa. Rezultati i 

këtij verifikimi përmendet qartësisht në llogaritë e 
dokumentuara të përmendura në Nenin 66 të kë saj 

Rregulloreje.  
 
 
Neni 35  
Magazinimi i produkteve  

 
1. Për magazinimin e produkteve, hapësirat 

menaxhohen në atë mënyrë për të siguruar 
identifikimin e sasive dhe për të shmangur ndonjë 
përzierje ose ndotje me produkte dhe/ose 
substanca që nuk janë në për puthje me rregullat 
e prodhimit organik. Produktet organike do të jenë 

qartë të identifikueshme në çdo kohë.  
 
2. Në rastin e njësive prodhuese të bimëve dhe gjësë 

së gjallë organike, magazinimi inputeve  të 
ndryshme nga ato produkte të autorizuara sipas 

kës aj Rregulloreje, është i ndaluar në njësinë 

prodhuese.  
 
3. Magazinimi i produkteve alopatike mjekësore -

veterinare dhe antibiotikëve është i lejuar në 
sipërmarrje me kusht që janë përshkruar nga një 
veterinar në lidhje me trajtimin e përmendur në 
Nenin 14(1 )(e)(ii) të Rregullores (KE) Nr 

834/2007, që këto janë magazinuar në një vend 
të mbikëqyrur dhe që janë futur në të dhënat për 

                                                
! Zëvendësohet  óAutoriteti Kompetent ô me óAlbinspektô, sepse Shqip ëria nuk 

ësht ë Shtet An ëtar i BE  

gjënë e gjallë, siç parashtrohet në Nenin 76 të 

kësaj Rregulloreje.  
 
4. Në rastet kur operatorët merren edhe me produkte 

jo -organ ike edhe me produkte organike, ndërsa 
këto të dytat janë magazinuar në objekte 

magazinimi në të cilat gjithashtu janë magazinuar 
edhe ushqime ose produkte të tjera bujqësore:  

 
(a) produktet organike do të mbahen të veçuara nga 

ushqimet dhe/apo produktet tj era bujqësore;  
 

(b) do të ndërmerret çdo masë për të siguruar 
identifikimin e ngarkesës dhe për të shmangur 
përzierjen ose shkëmbimin me produkte jo -
organike;  

 

(c) masat e duhura për pastrim, efektiviteti i të cilave 
është kontrolluar, janë ndërmarrë para 

magazinimit të produkteve organike; operatorët i 
regjistrojnë këto veprime.  

 
 
KAPITULLI 5  

 
Rregullat e kalimit  

 
Neni 36  
Bimët dhe produktet e bimëve  
 
1. Që bimët dhe produktet e bimëve të konsiderohen 

organike, rregullat e prodhimit, siç referohen në 

nenet  9, 10, 11 dhe 12 të Rregullores (KE) Nr 
834/2007 dhe Kapitullin 1 të kësaj Rregulloreje 

dhe aty ku mund të zbatohen, rregullat e 
jashtëzakonshme të prodhimit në Kapitullin 6 të 
kësaj Rregulloreje, duhet të ketë qenë zbatuar në 
parcela gjatë periudhës së k alimit prej së paku dy 
vjet para mbjelljes, ose, në rastin e kullotës ose 

foragjereve shumëvjeçare, së paku dy vite para se 
të përdoren si ushqim për kafshë në bujqësinë 
organike, ose në rastin e të mbjellave 
shumëvjeçare të tjera nga foragjeret, së paku t ri 
vite para vjeljes së parë të produkteve organike.  

 
2. Albinspekt  ( !) mund të vendosë në mënyrë 

prapavepruese për të njohur si pjesë të periudhës 
së kalimit, çdo periudhë të mëparshme në të cilën:  

 
(a) parcelat i janë nënshtruar masave të përcaktuara 

në një program të zbatuar sipas Rregulloreve (KE) 

Nr 1257/99, (KE) Nr 1698/2005, ose ndonjë 

programi tjetër zyrtar, me kusht që masat në fjalë 
garantojnë që produktet e paautorizuara për 
prodhimin organik nuk janë përdorur në këto 
parcela, ose  

 
(b) parcelat k anë qenë vende natyrore ose bujqësore 

që nuk kanë qenë trajtuar me produkte të 

paautorizuara në prodhimin organik.  
 



 

 

 

 
 

 

5.7.1 Standarti Organik i Albinspekt  (ekuivalent me EEC 834/2007 )   nga:  kb  në:  24.01.2020  Faqja 37  nga 73  

 

Periudha e përmendur në pikën (b) të nënparagrafit 

të parë mund të merret parasysh në mënyrë 
prapavepruese, vetëm nëse i është siguruar dës hmi 
e mjaftueshme Albinspekt it ( !! ) duke lejuar që ai të 
bindet se kushtet janë plotësuar për një periudhë prej 
të paktën tre vjetësh.  

 
3. Albinspekt  ( !!! ) mund të vendosë, në disa raste ku 

toka është ndotur me produkte të paautorizuara 
për prodhimin organ ik, që të zgjasë periudhën e 
kalimit përtej periudhës së përmendur në 
paragrafin 1.  

 
4. Në rast të parcelave të cilat janë tashmë 

konvertuar ose kanë qenë në proces konvertimi 
për prodhim organik, dhe të cilat janë trajtuar më 
një produkt jo të autorizuar për prodhim organik, 

Albinspekt  (!!!!) mund të shkurtojë peri udhën e 

konvertimit në të dy rastet e përmendura në 
Rregulloren 834/2007, Neni 63.4, p ikat (a) dhe 
(b), duke marrë në konsideratë të gjitha kërkesat 

e rregullores dhe për më tepër duke i kërkuar 
operatorit të paraqesë një dokument të shkruar që 
shpreh që Trupa/Organizata ose ai vetë kanë 
përdorur produktet e pa lejuara si pasoj ë e 
trajtimeve të detyruara për shkak të infektimit 
prej sëmundjeve dhe insekteve në ato zona 

dhe/ose si pjesë e aktivitet eve ose kërkimeve 
shkencore, dhe ai trajtim ishte detyruar nga 
Ministria ose institucione të tjera publike të lidhura 
me të, në të dy vendet Shqipëri dhe Kosovë.  

 
(a) kur parcelat janë trajtuar me një produkt të 

paautorizuar për prodhimin organik si pjesë e 

masave të detyrueshme për kontrollin e 
sëmundjes ose të dëmtuesve, të detyruara nga 
rregulloret kombëtare ( !!!!!);  

 
(b) kur parcelat janë trajtuar me një produkt të 

paautorizuar për prodhimin organik si pjesë e 
testeve shkencore të aprovuara nga Albinspekt  
përpara se të kryhej ( !!!!!!).  

 
Në rastet e parashtruara në pikat (a) dhe (b) të 

nënparagrafit të parë, kohëzgjatja e periudhës së 
kalimit caktohet duke marrë parasysh faktorët në 
vijim:  
 
(a) procesi i degradimit të produktit në fjalë 

garanton, në fund të periudhës së kalimit, një 
nivel të parëndësishëm të mbetjeve në dhe, e në 

rastin e një të mbjelle shumëvjeçare, në bimë;  
 
(b) vjelja pas trajtimit, nuk mund të shitet duke iu 

referuar  metodave të prodhimit organik.  
 

                                                
!!  Zëvendësohet  óAutoriteti Kompetent ô me óAlbinspektô, sepse Shqip ëria nuk 

ësht ë Shtet An ëtar i BE  

!!!  Zëvendësohet  óAutoriteti Kompetent ô me óAlbinspektô, sepse Shqip ëria nuk 

ësht ë Shtet An ëtar i BE  

!!!! Zëvendësohet  óAutoriteti Kompetent ô me óAlbinspektô, sepse Shqip ëria nuk 

ësht ë Shtet An ëtar i BE  
!!!!! Zëvendësohet  óAutoriteti Kompetent ô me óAlbinspektô, sepse Shqip ëria nuk 

ësht ë Shtet An ëtar i BE . Për Shqipërinë dhe Kosovën masat shtesë 

Albinspekt  (!!!!!!! ) do të bë jë publike çdo masë të 

detyrueshme që do të imponohet nga autoritetet 
Kombëtare në të dyja vendet Shqipëri dhe Kosovë. 
Operatorët do të jenë kështu të informuar mbi masat 
detyruese në mënyrë që të vazhdojnë me praktikat. 
Të q enit i informuar do të mbështes ë ata që të 
kërkojnë autorizimin nga Albinspekt  (Neni 36 pika 

4/b) përpara se të përdorin produktet e palejuara.  
 
 

Neni 37  
Rregullat specifike të kalimit për tokën të shoqëruar 
me prodhimin organik të gjësë së gjallë  
 

1. Rregullat e kalimit, siç referohen në Nenin 36 të 
kësaj Rregulloreje zbatohen për tërë hapësirën e 
njësisë së prodhimit të ushqimit për kafshë.  

 
2. Pavarësisht nga paragrafi 1, periudha e kalimit 

mund të reduktohet në një vit për kullota dhe 
vendet e hapura të përdorura nga llojet jo -

barngr ënëse. Kjo periudhë mund të reduktohet në 
gjashtë muaj nëse toka në fjalë, gjatë vitit të 
fundit, nuk është trajtuar me produkte të 
paautorizuar për prodhimin organik.  

 
Neni 38  

Gjëja e gjallë dhe produktet e gjësë së gjallë  
 
1. Atëherë kur gjëja e gjallë j o-organike sillet në një 

sipërmarrje sipas Nenit 14(1)(a)(ii) të Rregullores 
(KE) Nr 834/2007 dhe Nenit 9 dhe/ose Nenit 42 të 
kësaj Rregulloreje dhe nëse produktet e gjësë së 
gjall± jan± p±r tôu shitur si produkte organike, 

rregullat e prodhimit të përmend ura në Nenet 9, 
10, 11 dhe 14 të Rregullores (KE) Nr 834/2007 
dhe Kapitullin 2 të Titullit II dhe aty ku është e 
zbatueshme, në Nenin 42 të kësaj Rregulloreje, 
duhet të jenë aplikuar për së paku:  

 
(a) 12 muaj në rastin e njëthundrakëve dhe 

gjedhëve, përfsh irë buajt dhe bizonët, për 
prodhimin e mishit, në cilindo rast për të paktën 
tre çerek të jetës së tyre;  

 
(b) gjashtë muaj në rastin e ripërtypësve dhe gicave 

dhe kafshëve për prodhimin e qumështit;  

 
(c) 10 javë për shpendët për prodhimin e mishit, që 

janë  sjellë para se të mbushin tre ditë të jetës së 
tyre;  

 
(d) gjashtë javë në rastin e shpendëve për prodhimin 

e vezëve.  

 
2. Atëherë kur kafshët jo -organike janë në 

sipërmarrje në fillim të periudhës së kalimit sipas 

kombëtare do të jenë të detyrueshme për të gjithë operatorët që janë  aktivë 

në këto dy vende.  

!!!!!! Zëvendësohet  óAutoriteti Kompetent ô me óAlbinspektô, sepse Shqip ëria nuk 

ësht ë Shtet An ëtar i BE  
!!!!!!!!  Albinspekt do t ë marr ë rolin e ndihm ësit p ër operator ët n ë nivel dhënie 

informacioni, n ë m ënyr ë që ata t ë jen ë në gje ndje t ë zbatojn ë plot ësisht 

rregullat e para shtruara n ë këtë rregullore dhe Rregulloren e BE 834/2007.  
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Nenit 14 (1)(a)(iii) të Rregullores (KE) N r 

834/2007, produktet e tyre mund të konsiderohen 
organike nëse kalimi i njëkohshëm është bërë për 
të tërë njësinë e prodhimit, përfshirë gjënë e 
gjallë, kullotat dhe/ose cilëndo tokë të përdorur 
për ushqim të kafshëve. Periudha e përgjithshme 

e kombinuar e kalimit për kafshët ekzistuese dhe 
pasardhësit e tyre, kullotat dhe/ose cilado tokë që 
përdoret për ushqim të kafshëve, mund të 
reduktohet deri në 24 muaj, nëse kafshët 
kryesisht ushqehen me produkte nga njësia e 
prodhimit.  

 
3. Produktet e bletarisë mund  të shiten me referenca 

ndaj metodës së prodhimit organik vetëm nëse 
janë në përputhje me rregullat e prodhimit për së 
paku një vit.  

 
4. Periudha e kalimit për koshere nuk zbatohet në 

rastin e  zbatimit të Nenit 9(5) të kësaj 
Rregulloreje.  

 
5. Gjatë periud hës së kalimit dylli zëvendësohet me 

dyllin e përftuar nga bletaria organike.  
 
 

 
KAPITULLI 6  

 
Rregullat e jashtëzakonshme të prodhimit  

 
 

Pjesa 1  
 

Rregullat e jashtëzakonshme të prodhimit të 
ndërlidhura me kufizimet klimatike, 
gjeografike ose strukturale, s ipas Nenit 
22(2)(a) të Rregullores (KE) Nr 834/2007  

 

 
Neni 39  
Lidhja e kafshëve  
 
Aty ku kushtet e parashtruara në Nenin 22(2)(a) të 
5.7.1 të Rregullave Ekuivalente të Albinspekt   me 
Rregulloren e BE 834/2007 zbatohen, Albinspekt  (!) 

mund të autorizojnë bagëtitë në sipërmarrje të vogla 

që të lidhen, në qoftë se nuk është e mundur që 
bagëtitë të mbahen në grupe në përshtatje me 
kërkesat e tyre të sjelljes, me kusht që këto të kenë 
akses në kullota gjatë periudhës së kullotjes, sipas 

Nenit 14(2), dhe së pak u dy herë në javë të kenë 
akses në vendet e hapura atëherë kur kullotja nuk 
është e mundshme.  

 
 
Neni 40  
Prodhimi paralel  
 

                                                
! Referencat e  óAutoriteti Kompetentô z±vend±sohen me óAlbinspektô 
! Referencat e  óAutoriteti Kompetent i shtetit An±tarô z±vend±sohen me 
óautoritetet  kombëtare të fushës dhe/ose Albinspekt ô duke pasur parasysh se 

operatorë të cilët zbatojnë këto Standarte veprojnë në vende jashtë BE -së, 

1. Aty ku zbatohen kushtet e përcaktuara në Nenin 

22(2)(a) të Rregullores (KE) Nr 834/2007, 
prodhuesi mund të drejtojë njësitë e prodh imit 
organik dhe jo -organik në të njëjtën hapësirë:  

 
(a) në rastin e prodhimit të të mbjellave 

shumëvjeçare, të cilat kërkojnë një periudhë 
kultivimi prej të paktën tre vjetësh, ku varietetet 
nuk mund të diferencohen lehtë, me kusht që 
kushtet në vijim jan ë plotësuar:  

 
(i) prodhimi në fjalë përbën pjesë në planin e 

kalimit, në lidhje me të cilin prodhuesi bën një 
marrëveshje të qëndrueshme dhe siguron 
nisjen e kalimit të pjesës së fundit të zonës që 
ka të bëjë me prodhimin organik, në një 
periudhë sa më të shkurtër që është e 

mundshme që në asnjë mënyrë nuk tejkalon 
maksimumin prej pesë viteve;  

 
(ii) masat e duhura janë marrë për të siguruar 

veçimin e përhershëm të produkteve të 
përftuara nga secila njësi në fjalë;  

 
(iii) autoriteti i kontrollit ose organi i  kontrollit 

lajmërohet rreth vjeljes së çdo produkti në 

fjalë, të paktën 48 orë më parë;  
 
(iv) me të përfunduar vjeljen, prodhuesi informon 

autoritetin e kontrollit ose organin e kontrollit 
për sasitë ekzakte të vjela në njësitë në fjalë 
dhe masat e apliku ara për veçimin e 

produkteve;  
 

(v) plani i kalimit dhe masat e kontrollit të 
parashtruara në Kapitullin 1 dhe 2 të Titullit IV 
janë aprovuar nga autoriteti kompetent; ky 
aprovim konfirmohet çdo vit pas fillimit të 
planit të kalimit;  

 
(b) në rastin e hapësirave të dedikuara për kërkime 

bujqësore ose arsimim formal të miratuar nga 
autoritetet kombëtare të fushës dhe/ose 
Albinspekt  ( !) dhe  kur provohet që kushtet e 
parashtruara në pikën (a) (ii)(iii)(iv) dhe pjesën 
përkatëse të pikës (v), të jenë plotësuar;  

 
(c) në rastin e prodhimit të farërave, materialit për 

shumëzim vegjetativ dhe transplantimeve dhe kur 
provohet që kushtet e parashtruara në pikat 
(a)(ii)(iii)(iv) dhe pjesën përkatëse të pikës (v) 

janë plotësuar;  

 
(d) në rastin e k ullotave që përdoren vetëm për 

kullotje.  
 
2. Albinspekt  (!!) mund të autorizojë sipërmarrjet që 

kryejnë kërkime bujqësore ose arsimim formal për të 
rritur gjë të gjallë organike dhe jo -organike të llojeve 
të njëjta.  

!! Referencat e  óAutoriteti Kompetentô z±vend±sohen me óAlbinspektô 
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Në këtë rast, nëse një operator kërkon të aplikojë për 
një përjashtim për prodhim paralel, ai më parë duhet 
të aplikojë me shkrim dhe të shpjegojë situatën në 
fjalë dhe qëllimin e aplikimit. Pasi Albinspekt  merr 
aplikimin, shqyrton rastin dhe i kërkon operatorit të 

paraqesë të gjitha dokumentat  e nevojshme 
(dokumentat p±r tôu paraqitur vendosen nga 
çertifikuesi sipas rastit). Gjithsesi  dokumenti kryesor 
që operatori duhet të paraqesë është prova e 
dokumentuar për aprovimin nga Ministria e linjës ose 
një institucion publik tjetër, kërkimor ose 

ar syen/qëllimin e edukimit formal për fushën në fjalë.  
 
Çertifikuesi i Albinspekt  verifikon aplikimin dhe 
dokumentet  e sjella dhe informon me shkrim 
operatorin mbi vendimin e marrë. Operatori që kërkoi 

të ketë prodhim paralel, duhet të ndjekë gjithashtu 
kush tet që vijojnë:  

 
(a) masat e duhura, që i janë njoftuar paraprakisht 

autoritetit të kontrollit ose trupës të kontrollit, 
janë ndërmarrë për të garantuar ndarjen e 
përhershme ndërmjet bagëtive, produkteve të 
bagëtive, plehut dhe ushqimeve për kafshët nga 
secila njësi;  

 
(b) prodhuesi informon autoritetin e kontrollit ose 

organin e kontrollit paraprakisht për ndonjë 
dërgesë ose shitje të gjësë së gjallë ose 
produkteve të gjësë së gjallë;  

 

(c) operatori informon autoritetin e kontrollit ose 
organin e kontrollit  për sasitë ekzakte të 

prodhuara në njësitë, së bashku me të gjitha 
karakteristikat që lejojnë identifikimin e 
produkteve dhe konfirmon që masat e ndërmarra 
për veçimin e produkteve janë zbatuar.  

 

 
Neni 41  
Menaxhimi i njësive të kultivimit të bletëve me 
qëllim të polenizimit  
 
Aty ku kushtet e parashtruara në Nenin 22(2)(a) të 
Rregullores (KE) Nr 834/2007 zbatohen me qëllim të 

veprimeve të pjalmimit, operatori mund të drejtojë 
njësitë organike dhe jo -organike të kultivimit të 
bletëve në të njëjtën sipërmar rje, me kusht që të 
gjitha kërkesat e rregullave të prodhimit organik janë 
plotësuar, me përjashtim të masave për vendosjen e 

koshereve. Në këtë rast, produkti nuk mund të shitet 

si organik.  
 
Operatori mban prova të dokumentuara për zbatimin 
e kësaj mase.  
 
 
 

 
Pjesa 2  

 

                                                
!!!

 Referencat për autoritetin kompetent janë hequr dhe janë zëvendësuar me 

referencat e Standarteve të Albinspekt.  

Rregullat e jashtëzakonshme të prodhimit 

lidhur me mos disponueshmërinë e inputeve të 
bujqësisë organike, sipas Nenit 22(2)(b) të 
Rregullores (KE) Nr 834/2007  

 
 

Neni 42  
Përdorimi i kafshëve jo -organike  
 
Aty ku zbatohen kushtet e përcaktuara në Nenin 
22(2)(b) të Rregullores (KE) Nr 834/2007 dhe me një 
autorizim paraprak të Albinspekt it ( ! !! ),  

 
(a) kur tufa ngrihet për herë të parë, shtohet ose 

rikrijohet dhe shpendët e kultivuar në mënyrë 
organike nuk janë  në numër të mjaftueshëm, 
shpendët e rritur në mënyrë jo -organike mund të 

sillen në njësinë e prodhimit, me kusht që zogjtë 
për prodhimin e vezëve dhe shpendët për 

prodhimin e mishit të kenë moshë prej më pak se 
tri ditë;  

 
(b) zogjtë për prodhimin e vezëve  të rritur jo -

organikisht, që kanë jo më shumë se 18 javë, 
mund të sillen në njësinë e gjësë së gjallë 
organike deri me 31 Dhjetor 20 20 , kur zogjtë e 

rritur organikisht nuk gjenden më dhe  kur 
provohet që plotësohen dispozitat përkatëse të 
parashtruara në Pjesën 3 dhe 4 të Kapitullit 2.  

 
 
Neni 43  

Përdorimi i ushqimit proteinik jo -organik me origjinë 
bimore dhe shtazore për gjënë e gjallë  

 
Aty ku kushtet e parashtruara në Nenin 22(2)(b) të 
Standardit  Organik t ë Albinspekt (ekuivalent me  
Rregullore (KE) Nr 834/2007 zbatohen  dhe  kur 
fermerët nuk janë në gjendje të përftojnë ushqimin 

për kafshë vetëm nga prodhimi organik, përdorimi  i 
nj ë sasie t ë kufizuar t ë proteinave ushqimore p ër 
kafsh ë jo -organike lejohet p ër speciet e derrave dhe 
të pulave.  
Përqindja maksimale e ushqimeve të proteinave jo -

organike e autorizuar për 12 muaj për këto lloje 
do të jetë 5% për vitet kalendarike 2018, 2019 

dhe 2020.  
Shifrat do të llogariten çdo vit si përqindje e lëndës 
së thatë të ushqimit për kafshë, me prejardhje 
bujqësore .  
 

Operatori mban prova të dokumentuara të nevojës 

për zbatimin e kësaj mase.  
 
 
Neni 44  
Përdorimi i dyllit jo -organik të bletëve  
 
Në rastin e koshereve të reja ose gjatë periudhës së 

kalimit, dylli jo -organik i bletëve mund të përdoret 
vetëm:  
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(a) nëse dy lli i bletëve nga bletët e kultivuara 

organikisht nuk gjendet në treg;  
 
(b) nëse është vërtetuar si jo i ndotur me substancat 

që nuk janë autorizuar për prodhimin organik dhe  
 

(c) kur provohet që vjen nga mbulesa e hojeve.  
 
 
Neni 45  
Përdorimi i farërave os e materialit shtues vegjetativ 
që nuk janë përfituar me metodën e prodhimit 

organik  
 
1. Aty ku kushtet e parashtruara në Nenin 22(2)(b) 

të Rregullores (KE) Nr 834/2007 zbatohen ( !),  

 

(a) farërat dhe materiali shtues  vegjetativ nga njësia 
prodhuese që është në kalim drejt bujqësisë 
organike, mund të përdoren,  

 

(b) aty ku pika (a) nuk është e zbatueshme, lidhur 
me përdorimin e farërave ose materialit shtues 
vegjetativ i përftuar nga metoda të prodhimit 
organik, Albinsp ekt (!!)  zbaton politikën vijuese. Kjo 

politikë nuk i referohet fidanëve  për kulturat 
nj ëvjecare . Fidanët për kulturat nj ëvjecare  duhet 
të jenë nga metoda të prodhimit organik. Fermeri 
mund të rrisë fidanët e tij nëse  nuk ka fidanë 

organik në treg.  
 
Nëse nuk ka fara , fidan ë për kultura shum ë vjeçare  
dhe material shtues vegjetativ organik të 
disponueshëm në treg, operatori mund të përdorë 

material konvencional të pa trajtuar me lejen 
paraprake të Albinspekt , e cila do jepet sipas rastit 

(bazuar në kriteret e listuara në paragrafin 2 -9). Kjo 
leje duhet të jepet përpara mbjelljes.  
 
Fara ose materiali vegjetativ konsiderohet i 
disponueshëm nëse një varietet i farës ose materialit 
shtues vegjetativ ofrohet nga një kompani ose fermë 
e cila është publikuar në një listë ose bazë të dhënash 

të siguruara nga Albinspekt . Për krijimin e listës të 
farërave të disponueshme, Albinspekt  përdor të 
dhënat e nxjerra nga institucionet publike, organizata 
lokale dhe burimet e tij, sikurse dhe hulumton me 
furnitorët e farërave.  
Kjo list ë ësht ë përpunuar dhe publikuar n ë faqen ueb 

të Albinspekt.  
 

Shmangie:  Leje të ve çanta mund të jepen nga 
Albinspekt , për të përdorur farëra dhe material 
vegjetativ jo të trajtuar me substanca të ndryshme 
nga ato të lejuara me këtë rregullore. Situata kur 
këto autorizime mund të jepen është si ç është 

përshkruar në pikën 5 më poshtë (nga a -d).  

                                                
! Aktualisht thuajse nuk ka fara ose material shtues vegjetativ organike në 

Shqipëri ose Kosovë. Albinspekt do të zbatojë politikën sic është p ërshkruar 
nën këtë Nen, e përshtatur për kushtet lokale të të dy vendeve të aktivitetit 

të tij, Shqipërisë dhe Kosovës.  

!! Sic është  përshkruar më sipër Neni 45.1, Albinspekt zbaton politikën e tij 

për sa i përket farërave. Për këtë arsye, autorizime të ja shtëzakonshme për 

përdorim farash ose materiali shtues vegjetativ të trajtuar, bazohen në 

situatën e të dy vendeve si dhe në Aneksin 1, Pika A.8/b i Codex 

 

Operatorët duhet të aplikojnë me shkrim për këto 
autorizime dhe mund ti përdorin farat vetëm pasi 
autorizimi të jetë dhënë. Autorizimet e veçanta do të 
jepen vetëm në bazë të rasteve të veçanta dhe të 
bazuara në masat e parashtruara në Aneksin 1, Pika 

A.8/b i Codex Alimentarius ñUdh±zime mbi 
prodhimin, përpunimin, etiketimin dhe tregtimin e 
ushqimeve t± prodhuara nga bujq±sia organikeò. 
Këto Udhëzime do të  jenë kriteret minimale për tu 
konsideruar kur jepen autorizimet e veçanta. Kur të 
japë këto autorizime, Albinspekt  mund të përcaktojë 

kritere për të kufizuar zbatimin e shmangies së 
mësipërme.  
 
Çdo përdorim i farave të trajtuara pa autorizim 
përpara mbjel ljes nuk do të konsiderohet nga 

Albinspekt , për këtë arsye produkti nuk do të shitet 
me referencë ndaj prodhimit organik si ç është 

përshkruar nën këtë Rregullore.  
 
Megjithatë, për përdorimin e farërave dhe farës së 
patates jo -organike, zbatohen paragrafët në vijim 
prej (2) deri (9).  
 
2. Farërat dhe fara e patates jo -organike mund të 

përdoren me kusht që farërat ose fara e patates 
nuk trajtohen me produkte për mbrojtjen e 
bimëve, të tjera nga ato të autorizuara për 
trajtimin e farërave, sipas Nenit 5(1), për  qëllime 
fitosanitare,  nga  institucioni kombëtar përgjegjës 
(!!) (Ministria e Bujqësisë), për të gjitha varietetet 

e një lloji të paraqitur në vendin ku do të përdoren 
farërat ose fara e patates.  

 
3. Llojet për të cilat është vërtetuar se farërat ose 

fara e patates të prodhuara organikisht gjenden 
në sasi të mjaftueshme dhe p ër nj ë numër t ë 
konsiderueshëm varietetesh n ë të gjith ë vendet 
ku Albinspekt operon   përfshihen në listën e 
farërave të Albinspekt (!!!!!), Aneksi X.  

Llojet e listuara në Aneksin X mund të mos jenë 
subjekt autorizimi sipas paragrafit 1(b), përveçse kur 

këto justifikohen me njërin prej qëllimeve të 
përmendura në paragrafin 5(d).  
 
4. Albinspekt  (!) nuk mund tôia delegoj± p±rgjegj±sin± 

për dhënien e autorizimit të përmendur në 
paragrafin 1(b ), sipas kësaj Rregulloreje, trupave 
ose institucioneve të tjera.  

 

5. Autorizimi për të përdorur farërat ose farën e 
patates që nuk janë përftuar me metodën e 
prodhimit organik, mund të lëshohet vetëm 
sikurse përmendet në Nenin 45 paragrafi 1/b( !!), 

dhe në  rastet në vijim:  

Alimentarious  ñUdh±zime p±r prodhimin, p±rpunimin, etiketimin dhe 
tregtimin e ushqimeve të prodhuara n± m±nyr± organikeò. 

!!! Referencat për shtetet anëtare dhe autoritetet kompetente janë hequr dhe 

janë përshtatur për mjedisin në Shqipëri dhe Kosovë  
!!!!! Referenca ndaj Komunitetit është hequr dhe zëvendësuar me Albinspekt  
! Albinspekt merr përgjegjësinë  e lëshimit të autorizimeve të përmendura në 

paragrafin 1/b, pasi Shqipëria nuk është shtet antar i BE -së. 
!! Përshtatur me Standartet të përmendura në Nenin 45.1/b  
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(a) nëse asnjë varietet i llojeve që përdoruesi 
d±shiron tôi p±rftoj, nuk ±sht± regjistruar n± List±n 
e farërave të Albinspekt (!!!), Aneksi X;  

 
(b) nëse asnjë furnizues, që nënkupton një operator 

i cili i shet farëra ose patate farë oper atorëve të 

tjerë, është në gjendje të dërgojë farëra ose farë 
patateje para kohës së mbjelljeve ose mbjelljes në 
situatat në të cilat përdoruesi ka porositur farërat 
ose farën e patates në kohë të arsyeshme;  

 
(c) nëse varieteti të cilin përdoruesi dëshiron  ta 

përftojë nuk është regjistruar Listën e farërave të 
Albinspekt  (!!!!), Aneksi X dhe përdoruesi ka 

mundësi të demonstrojë se asnjë nga alternativat 

e regjistruara të llojit të njëjtë nuk janë të 

përshtatshme, prandaj edhe autorizimi është i 
rëndësishëm për prodhimin e tij;  

 
(d) nëse justifikohet për përdorim në kërkime, 

testime në eksperimentet në terren të shkallës së 
vogël ose për qëllime të ndryshme të ruajtjes të 

varieteteve, miratuar nga Albinspekt (!!!!!).  

 
 
6. Autorizimi do të lëshohet para mbjellj es së të 

produkteve.  
 
7. Autorizimi do të lëshohet vetëm për përdoruesit 

individualë, për një sezon për çdo periudhë, dhe 

autoriteti ose organi përgjegjës për autorizimet 
regjistron sasitë e farërave apo farës së patates të 
autorizuara.  

 
8. Përmes shmangie s nga paragrafi 7, Albinspekt (!!!!!!) 

mund tôu jap± t± gjith± p±rdoruesve nj± autorizim 
të përgjithshëm:  

 

(a) për llojet e paraqitura nëse dhe për sa kohë kushti 
i parashtruar në paragrafin 5(a) plotësohet;  

 
(b) për varietetin e paraqitur, nëse dhe për sa kohë 

kushtet e parashtruara në paragrafin 5(c) 
plotësohen.  

 

Autorizimi i përmendur në nënparagrafin e parë do 
të tregohet qartë në bazën e të dhënave të 
përmendur në Listën e farërave, Aneksi X ( !!!!!!!).  

 
 

9. Autorizimi mund të lëshohet vetëm gjatë 
periudhave për të cilat baza e të dhënave 
azhornohet sipas Nenit 49(3).  

 

Pjesa 3  
 

Rregullat e jashtëzakonshme të prodhimit të 
lidhura me problemet specifike të menaxhimit 

                                                
!!! Përshtatur me situatën kur Albinspekt do të krijojë listën e tij të farërave për 

vendet  Shqipëri dhe Kosovë.  
!!!! Përshtatur me situatën kur Albinspekt do të krijojë listën e tij të farërave 

për vendet Shqipëri dhe Kosovë  
!!!!! Hiqen referencat për autoritetin kompetent dhe shtetin anëtar dhe 

zëvendësohet me Albinspekt.  

në blegtorinë organike sipas Nenit 22(2)(d) të 

Rregullores (KE) Nr 834/2007  
 
 

Neni 46  
Problemet specifike të menaxhimit në blegtorinë 

organike  
 
Faza e fundit e majmërisë së gjedhëve të rritura për 
prodhimin e mishit mund të bëhet brenda objektit, 
me kusht që kjo periudhë brenda objektit nuk 
tejkalon një të pestën e jetës së tyre dhe në cil indo 

rast për një periudhë maksimale prej tre muajve.  
 
 
Pjesa 4  

 

Rregullat e jashtëzakonshme të prodhimit në 
lidhje me rrethanat katastrofike sipas Nenit 

22(2)(f) të Rregullores (KE) Nr 834/2007  
 
Neni 47  
Rrethanat katastrofike  
 
Albinspekt  (!) mund të autorizojë mbi baza të 

përkohshme:  
 

(a) në rastin e vdekshmërisë të lartë të kafshëve të 
shkaktuar nga rrethanat shëndetësore ose të 
katastrofave, the përtëritja ose rikrijimi i kopesë 
ose tufës me kafshë jo -organike, kur kafshët e 
rritura organikisht nuk gjenden  dhe duke siguruar 
se periudha e kalimit perkatese eshte aplikuar tek 
kafshet jo organike ;  

 
(b) në rastin e vdekshmërisë së lartë të bletëve të 

shkaktuar nga rrethanat shëndetësore ose të 
katastrofave, rikrijimi i koshereve me bletë jo -
organike, atë herë kur kosheret organike nuk 
mund të gjenden;  

 

(c) përdorimi i ushqimeve për kafshë, jo -organik për 
një periudhë të kufizuar dhe në lidhje me një 
hapësirë të veçantë, nga operatorët individual, kur 
prodhimi i foragjereve është humbur ose në rastin 
e dety rimit të kufizimeve, në veçanti si rezultat i 
kushteve të jashtëzakonshme meteorologjike, 

shfaqjen e sëmundjeve ngjitëse, ndotjen me 
substanca toksike ose si pasojë e zjarreve;  

 
(d) të ushqyerit e bletëve me mjaltë  organik, sheqer 

organik ose shurup sheqer i organik, në rastet e 
kushteve klimatike të jashtëzakonshme që zgjasin 
gjatë ose rrethanat e katastrofave, që pengojnë 

prodhimin e nektarit ose menjasë.  
 
Me aprovim nga Albinspekt , operatorët individualë 
mbajnë prova të dokumentuara për përdorimin e 
përja shtimeve të lartpërmendura. Albinspekt  (!!) do 

!!!!!! Hiqen referenc at për autoritetin kompetent dhe shtetin anëtar dhe 

zëvendësohet me Albinspekt  

!!!!!!! Përshtatur me këtë Rregullore  
! Hiqet referenca për autoritetin kompetent dhe zëvendësohet me Albinspekt  
!! Hiqen referencat për Shtetin Anëtar dhe zëvendësohet me Albinspekt  
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të informojë Komisionin dhe trupën e akreditimit mbi 

përjashtimet e bëra sipas pikës (c) të nënparagrafit 
të parë brenda 1 muaji nga aprovimi i tij.  
 
 
 

KAPITULLI 7  
 

Baza e të dhënave për farëra  
 
 

Neni 48  
Baza e të dhënave ( !!!)  

 

1.Aktualisht thuajse nuk ka fara ose material shtues 
vegjetativ organik në Shqipëri ose Kosovë. Në të 
dy vendet nuk ka një bazë të dhënash kombëtare 

ose një listë kombëtare për farat organike . 
 
Në këtë situatë, Albinspekt  përgati t  një listë dhe ebën 
atë publike për të gjitha palët e interesuara. Për të 

përgatitur Listën e farave të disponueshme, 
Albinspekt  përdor të dhënat e marra nga institucionet 
publike, organizatat lokale dhe burimet e veta, si dhe 
me anë të shqyrtimeve të furn izuesve. Albinspekt  do 
të sigurojë se furnizuesit potencialë të këtyre farave 
dhe materialit shtues vegjetativ në tregun Shqiptar 

dhe Kosovar, mund të identifikohen lehtësisht.  
 
Politika e Albinspekt  mbi farërat dhe listën e farërave 
është përshkruar në Ne nin 45.  
 
2. ...  
3. ...  

 
Neni 49  
Regjistrimi  
 
1.  Varietetet p ër t ë cilat farat ose fara e patates t ë 

prodhuara sipas metod ës organike t ë prodhimit 
jan ë disponib ël duhet t ë regjistrohen n ë bazën e 

të dhënave (list ën) t ë referuar n ë Nenin 48 me 
kërkes ë të furnizuesit.  
 

2.  Varietet t ë cilat nuk jan ë të regjistruar n ë bazën 
e t ë dhënave do t ë konsiderohen jo t ë 
disponueshme sipas Nenit 45(5).  

 
3.  Albinspekt 1 vendos se n ë cil ën periudh ë të vitit 

baza e t ë dhënave do t ë përdit ësohet rregullisht 
për çdo  specie ose g rup species t ë cilat kultivohen 

në territorin ku vepron. Baza e t ë dhënave duhet 
të përmbaj ë informacion n ë lidhje me k ëtë 
vendim.  

 
 
 
Neni 50  
Kushtet për regjistrim  
 

                                                
!!! Shqip ëria nuk e ka arritur ende statusin e të pasurit një bazë të dhënash për 

farërat kombëtare. Albinspekt do të publikojë një listë me farërat e 
disponueshme deri në fund të 2009. Një bazë të dhënash mbi 

disponueshmërinë e farërave do të k rijohet kur sasi të mjaftueshme farërash 

1.  Për regjistrimin, furnizuesit duhet t ë përmbushin 

të gjith ë kërkesat siç p ërcaktohet n ë Politik ën e 
Albinspekt p ër list ën e farave si dhe k ërkesat si 
m ë posht ë:   

 
(a)  atë provoj ë se ai ose operator i fundit, n ë 

rastet kur furnizuesi ka t ë bëjë vet ëm me fara 
ose fara patatesh t ë para -paketuara ka qene 
pjes ë e nj ë sistemi kontrolli siç referohet n ë 
Nenin 27 t ë SOA ose Rregullores EEC 
834/2007.  
 

(b)  të provoj ë se farat ose fara e patates t ë cilat 
do t ë hyjn ë në treg p ërmbushin k ërkesat e 
përgjithshme t ë cilat aplikohen p ër farat dhe 
far ën e patates.  

(c)  Të bëjë të mundur t ë gjith ë informacionin e 

kërkuar sipas Nenit  51 t ë kësaj rregulloreje, 
dhe t ë përdit ësoj ë këtë informacion sipas 

kërkes ës së menaxherit t ë bazës së të 
dhënave ose çdo her ë që ky p ërdit ësim 
siguron q ë informacioni mbetet i besueshëm.  

2.  Albinspekt mundet q ë, sipas procedurave  të tij, 
të refuzoj ë nj ë aplikim t ë ndonj ë furnizuesi p ër 
regjistrim ose t ë fshij ë ndonj ë regjistrim t ë 
m ëparsh ëm n ëse furnizuesi nuk p ërmbush 

kërkesat e vendosura n ë paragrafin 1 dhe n ë 
politikat p ërkat ëse t ë Albinspekt.   

 
 
Neni 51  
Inf ormacioni i regjistruar  

 
1.  Për çdo varietet t ë regjistruar dhe p ër çdo 

furnizues, baza e t ë dhënave siç referohet n ë 
Nenin 48 duhet t ë përmbaj ë të pakt ën 
informacionin si m ë posht ë dhe informacion in siç 
kërkohet n ë Politik ën e F arave t ë Albinspekt:   

 

(a) emrin shkencor të species dhe emërimin e 
varietetit;  

(b) emrin dhe kontaktet e furnizuesit ose 
përfaqësuesit të tij;  

(c) zonën ku furnizuesi mund të dorëzoj farat ose 
farën e patates tek përdoruesi brenda kohës se 
zakonshme të nevojitur për dorëzimin;  

(d)  shtetin ose rajonin në të cilin varieteti është 
testuar dhe aprovuar për qëllimin e marketimit 
dhe tregëtimit si farë ose farë patateje;  

(e) data nga e cila farat ose fara e patates do t ë jet ë 
disponib ël;  

(f) emrin dhe/ose kodin e trup ës ose autoritetit të 

kontrollit e cila kryen kontrollin e operatorit siç 
referohet n ë Nenin 27 t ë SOA ose n ë Rregulloren 
EEC 834/2007;  

 
2. Furnizuesi duhet t ë lajm ëroj ë menj ëhere 

Albinspekt n ëse ndonj ë nga varietetet e 
regjistruara nuk ësht ë m ë disponib ël. Amendimet 

duhet t ë regjistrohen n ë bazën e t ë dhënave.  
 

organike do jenë të disponueshme, për të justifikuar këtë investim dhe që 
fermerët të kenë akses në Internet. Përshtatur sipas Politikave të 

Albinspekt, (Nenet nga 48 tek 54)  
1

 Albinspekt zëvend ëson  Vendin An ëtar  
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3. Përveç informacionit të specifikuar në paragrafin 1, 

baza e të dhënave duhet të përmbajë një liste me 
speciet e listuara në Aneksin X.  

 
 
 

Neni 52  
Aksesi në informacion  
 
1.  Informacioni n ë bazën e t ë dhënave t ë referuar 

në Nenin 48 ësht ë në dispozicion n ëpërmjet 
internetit, pa pages ë, p ër p ërdoruesit e farave 

dhe far ës së patates dhe p ër publikun. Albinspekt 
mund t ë vendos ë që çdo p ërdorues i cili ka 
informuar aktivitetin e tij n ë përputhje me Nenin 
28(1)(a) t ë SOA dhe Rregullores EEC 834/2007 
mund t ë mbaj ë, sipas k ërkes ës, një ekstrakt të 

të dhënave në lidhje me një ose disa grupe të 
specieve  nga Albinspekt .  

2.  Albinspekt siguron që të gjithë përdoruesit siç 
referohet në paragrafin 1 informohen, të paktën 
një herë  në vit rreth këtij sistemi dhe sesi të 
mbajn ë infor m acionin në bazën e të dhënave.  

 
 

 

 
Neni 53  
Pagesa e regjistrimi t  
 
Çdo regjistrim mund t ë ketë nj ë tarif ë e cila 
përfaq ëson koston e përfshirjes dhe mbajtjes s ë 

informacionit n ë bazën e t ë dhënave t ë referuar n ë 
Nenin 48.  Albinspekt 1 faturon tarifat e regjistrimit 

sipas Tarifave të Albinspekt.   
 
 
Neni 54  
Raporti vjetor  

 
1. Albinspekt, si trupa e caktuar p ër t ë dhënë 

autorizime sipas Nenit 45, regjistron të gjith ë 
autorizimet dhe b ën k ëtë informacion publik n ë 
raportin p ër Komisionin Europian siç përcaktohet 
në politikat e Komisionit Europian për raportimin 
e trupave të kontrollit për qëllime të 

ekuivalencës, në Rregulloren EEC nr. 1235/2008  
si dhe ndryshimet përkatëse . 

 
Raporti përban të gjithë informacionin siç kërkohet 
nga Komisioni Europian . 

 

 
 

Neni 55  
Raporti përmbledhës  
 
Albinspekt  (!), para datës 31 Mars të çdo viti, do të 

publikojë një raport përmbledhës i cili përfshin të 
gjitha autorizimet që janë lëshuar gjatë vitit. Raporti 

                                                
1 Albinspekt z ëvend ëson Vendin An ëtar  
! Shqipëria nuk është Shtet Anëtar pra nuk ka Autoritet Kompetent. Përshtatur 

sipas këtyre Standarteve  

duhe t të përfshij informacionin si m ë posht ë dhe do 

të publikohet në faqen e internetit të Albinspekt :  
(a)  Emrin shkencor t ë species dhe emërimin 

e varietetit  
(b)  Justifikimin p ër autorizimin shoqëruar 

edhe me referenca ndaj Nenit 45(5)(a), 

(b), (c) ose (d) ;  
(c)  Numrin total t ë autorizimeve;  
(d)  Sasin ë totale t ë farave ose t ë far ës së 

patates;  
(e)  Trajtimin kimik p ër q ëllimet fiosanitare, 

siç referohet në Nenin 45(2);  

 
Informacioni do t ë publikohet n ë bazën e t ë dhënave 
të referuar n ë Nenin 48.  Albinspekt ësht ë përgjegj ës 
për k ëtë raport i cili mund t ë jet ë gjithashtu 
disponib ël n ë bazë të kërkesave t ë autoriteteve 

përkat ëse.  
 

 
 
Neni 56  
Informacioni me kërkesë  
 
Me kërkesë të Autoriteteve kombëtare ose të BE -së, 
informacionet e detajuara mbi autorizimet e lëshuara 

do të jenë në dispozicion ( !!).  

 
 
 

TITULLI III  
 

ETIKETIMI  
 

KAPITULLI 1  
 

Shenja (logoja) e Komunitetit Europian p ër 
produktin Organik.  

 

 
Neni 57  
Shenja (logo - ja) organik e komunitetit Europian  
 
Në përputhje me Nenin 25(3) të Rregullores (KE) Nr 
834/2007, shenja produktit  organik e Komunitetit 
Europian ( në vazhdim logo organik e KE) do të ndjekë 

modelin e p ërcaktuar n ë Pjesën A t ë Aneksit XI të 
kësaj Rregulloreje.  
 
Logoja Organik e KE do t ë përdoret vet ëm n ë rast se 
produkti n ën interes ësht ë i prodhuar n ë përputhje 

me k ërkesat e rregullores  (EEC) Nr 2092/91 dhe 

rregullat e saja plot ësuese ose Rregulloren Nr 
834/2007 dhe k ërkesat e k ësaj rregulloreje.  
 
 
Neni 58  
Kushtet e përdorimit të numrit kodues dhe vendi t  i 
prejardhjes . 

 

!! Shqipëria nuk është Shtet Anëtar, ndaj informacioni me kërkesë mund të 

mbulojë një spektër më të gjerë sesa Shtete t Anëtare dhe Autoritetet e BE -

së.  
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Treguesi i numrit kodues të autoritetit të kontr ollit  

ose t ë trup ës së kontrollit siç referohet n ë Nenin 
24(1) t ë Rregullores (EC) 834/2007 duhet t ë:  
 
(a)   Filloj ë me nj ë shkurtim q ë identifikon Shtetin 

Anëtar ose vendin e bot ës së tret ë, siç ësht ë e 

përcaktuar n ë standardin  ndërkombëtar  për 
vendet me kode me dy germa , n ën ISO 3166 
(kodet p ër përfaqësimin  e emrave t ë shteteve 
dhe t ë nënndarjes s ë tyre);  

(b)  Të përfshij ë nj ë afat kohor i cili b ën lidhjen me 
metodën  e prodhimit organik, siç referohet n ë 

nenin 23(1) t ë Rregullores  (EC) Nr 834/2007 në 
përputhje me Pjes ën B (2) t ë aneksit XI t ë kësaj 
Rregulloreje;  

(c)  Të përfshij ë nj ë num ër reference q ë vendoset nga 
komisioni ose nga autoritetet kompetente t ë 

Shtetit An ëtar n ë përputhje me Pjes ën B(3) t ë 
aneksit XI t ë kësaj Rregulloreje , dhe  

(d)  Të vendoset n ë të nj ëjt ën an ë të dukshme si 
logoja Organik e BE -së, ku r logoja Organik e BE -
së ësht ë përdorur n ë etiket ë. 

 
2. Treguesit e vendit ku janë kultivuar lëndët e para 

bujqësore që përbëjnë produktin, siç përmendet 
në Nenin 24(1)(c) të Rregullores (KE) 834/200 7, 

vendoset menjëherë nën emrin ose numrin e kodit 
të trupës së kontrollit ( !!!!).  

 
 
 
 
KAPITULLI 2  

 

Kërkesat specifike të etiketimit të ushqimit për 
kafshë (!!!!!)  

 
 
Neni 59  
Fushëveprimi, përdorimi i shenjave tregtare dhe 
përshkrimet e shitjes  
 
 

Neni 60  
Treguesit në ushqimin e përpunuar për kafshë  
 
 
Neni 61  
Kushtet e përdorimit të treguesve në ushqimin e 

përpunuar për kafshë  
 

 
 
KAPITULLI 3  

 
Kërkesa të tjera specifike të etiketimit  

 
 
Neni 62  
Produktet me prejardhje bimore në kalim  
 

                                                
!!!! Përshtatur pasi pika 1 nuk gjen zbatim  

Produktet me prejardhje  bimore që janë në kalim e 

sip±r mund t± mbajn± treguesin óprodukt n± kalim 
drejt bujq±sis± organikeô me kusht q±: 
 
(a) periudha e kalimit prej të paktën 12 muaj para 

vjeljes, është  përmbushur;  

 
(b) treguesi paraqitet me një ngjyrë, madhësi dhe stil 

të shkronjave që nuk është më i dukshëm sesa 
përshkrimi i shitjeve të produktit dhe i tërë 
treguesi duhet të ketë shkronja me madhësi të 
njëjtë;  

 
(c) produkti përmban vetëm një përbërës me 

prejardhje bujqësore;  
 
(d) treguesi lidhet me numrin e kodit të trupës  së 

kontrollit ose autoritetit të kontrollit, sikurse 
përmendet në Nenin 27(10) të Rregullores 

834/2007.  
 

 
 

TITULLI IV  
 

KONTROLLET  
 

KAPITULLI 1  
Kërkesat minimale të kontrollit  

 
Neni 63  

Masat e kontrollit dhe ndërmarrja nga operatori  
 
1. Kur përgatitjet për  kontroll kryhen për herë të 

parë, operatori do të hartojë dhe më pas 
mirëmbajë:  

 
(a) një përshkrim të plotë të njësisë dhe/ose 

godinave dhe/ose të aktivitetit;  
 
(b) të gjitha masat praktike që duhet të ndërmerren 

në nivel të njësisë dhe /ose objekteve dhe/ose 
aktivitetit, për të siguruar pajtueshmërinë me 
rregullat e prodhimit organik;  

 

(c) masat parandaluese që duhet të ndërmerren për 
të reduktuar rrezikun e ndotjes me produkte ose 
substanca të paautorizuara dhe masat për pastrim 
që duhet të ndërmerren  në depo dhe përgjatë 
zinxhirit të prodhimit të operatorit.  

(d) karakteristikat specifike t ë metod ës së përdorur 

në prodhim, ku operatori ka p ër q ëllim t ë kërkoj ë 
prova t ë dokumentuara n ë përputhje me Nenin 68 
(2).  

 
 

Aty ku është e përshtatshme, përshkrimi  dhe masat 
e parashtruara në nën -paragrafin e parë mund të 

jenë pjesë e sistemit të cilësisë siç është vendosur 
nga operatori.  

 
2. Përshkrimi dhe masat e përmendura në paragrafin 

1 do të përbëhen nga një deklaratë e nënshkruar 

!!!!! Jo në qëllimin e kësaj Rregulloreje Ekuivalente, Neni nga 59 -61  
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nga operatori përgjegjës. Veç  kësaj, kjo deklaratë 

do të përfshijë një marrëveshje nga operatori:  
 
(a) që të kryejë operimet në përputhje me rregullat 

e prodhimit organik;  
 

(b) që të pranojë, në rastin e shkeljeve ose 
parregullsive, përforcimin e masave të rregullave 
të prodhimit orga nik;  

 
(c) marrëveshjen me shkrim për informimin të 

blerësve lidhur me produktin, për të siguruar që 

treguesit që i referohen metodës së prodhimit 
organik janë larguar nga ky prodhim.  

 
(e)  të pranoj ë, n ë rastet kur operatori dhe/ose 

nënkontraktuesit e atij oper atori kontrollohen 

nga autoritete t ë ndryshme  kontrolli ose trupa 
kontrolli n ë përputhje  me  sistemin e kontrollit t ë 

ngritur, duhet t ë shkëmbejnë  informacionin midis 
këtyre autoriteteve ose trupave;  

 
(e) t ë pranoj ë, n ë rastet kur operatori dhe /ose 

nënkont raktuesit e atij operatori ndryshojn ë 
autoritetin ose trup ën e kontrollit, kalimin e 
dosjeve t ë kontrolluara tek autoriteti ose trupi i ri 

i kontrollit;  
 
(f)  të pranojn ë, n ë rastet kur t ërhiqet nga sistemi i 

kontrollit, t ë informoj ë pa vones ë autoritetin 
kompetent p ërkat ës dhe autoritetin e kon t rollit 
ose trup ën e kontrollit;  

 
(g)  të pranoj ë, n ë rastet kur operatori t ërhiqet nga 

sistemi i kontrollit, q ë dosja e kontrolleve ruhet 
për nj ë periudh ë prej t ë pakt ën pes ë vite . 

 
(h) t ë pranoj ë të informoj ë trup ën p ërkat ëse t ë 

kontrollit ose autoritetet ose trup ën e kontrollit 

ose trupat e kontrollit pa vonesa p ër ndonj ë 
parregullsi ose shkelje që ndikojn ë në statusin 
organik t ë produktit t ë tyre ose  vet ë produktin 
organik;  

 
Deklarata e parashikua r në nënparagrafin e parë 
verifikohet nga organi i kontrollit ose autoriteti i 

kontrollit që lëshon një raport i cili identifikon 
mangësitë e mundshme dhe mos -përputhjet me 
rregullat e prodhimit organik. Operatori e firmos i dyti 
këtë raport dhe ndërmerr m asat korrigjuese të 
nevojshme.  

 

3. Operatorët që aplikojnë për çertifikim sipas 
Rregullores së BE 834/2007, duhet të mbushin 
formularin e aplikimit të Albinspekt  dhe ta 
paraqesin atë pranë Albinspekt  ( !).  

 
(a) Emrin dhe adresën e operatorit;  
 

(b) Vendndodhjen e objekteve dhe nëse ësht ë e 
nevojshme, parcelat (të dhënat e regjistrimit të 
tokës) në të cilat kryhen operimet;  

                                                
!
 Përshtatur me Procedurat e Albinspekt. Për pikat 3(a) deri 3(f) të dhënat 

mbulohen nga formulari i aplikimit.  

 

(c) Natyrën e aktiviteteve dhe produktet;  
 
(d) Marrëveshjen e operatorit për të kryer aktivitetin 

në përputhje me dispozitën  e parashtruar në 
Rregulloren (KE) Nr 834/2007 dhe këtë 

Rregullore;  
 
(e) Në rastin e një sipërmarrje bujqësore, datën në 

të cilën prodhuesi ndërpreu përdorimin e 
produkteve që nuk janë autorizuar për prodhimin 
organik në parcelat në fjalë;  

 
(f) Emrin e tru pës të aprovuar të cilit operatori ia 

kishte besuar kontrollin e ndërmarrjes së tij( !! ).  
 
 

 
Neni 64  

Ndryshimi i masave të kontrollit  
 
Operatori përgjegjës njofton autoritetin e kontrollit 
ose organin e kontrollit në kohë, lidhur me ndonjë 
ndryshim në përshkrimin dhe/ose të masave të 
përmendura në Nenin 63 dhe në përgatitjet fillestare 
të kontrollit të paraqitura në Nenet 70, 74, 80, 82, 86 

dhe 88.  
 

 
Neni 65  
Vizitat e kontrollit  
 

1. Autoriteti i kontrollit ose organi i kontrollit kryen, 
të paktën një he rë në vit, një inspektim fizik të të 

gjithë operatorëve.  
 
2. Autoriteti i kontrollit ose organi i kontrollit mund të 

marrë mostra për testimi n e produkteve që nuk 
janë autorizuar për prodhimin organik, p ër t ë 

kontrolluar teknikat prodhuese q ë nuk jan ë në 
përputhje me rregullat e prodhimit organik ose p ër 
të zbuluar ndotjen e mundshme nga produktet e 
paautorizuara p ër prodhimin organik. Numri i 
mostrave q ë duhet t ë merren dhe t ë analizohen 
nga autoriteti i kontrollit çdo vit duhet t ë 
korrespondoj me t ë shif ër t ë pakt ën prej 5% t ë 

numrit t ë operator ëve q ë ai ka n ën kontroll. 
Përzgjedhja e operator ëve ku duhet t ë bëhet 
marrja e mostrave duhet t ë bazohet n ë vler ësimin 
e p ërgjithsh ëm t ë rrezikut t ë mosp ërputhjes me 
rregullat  e prodhimit organik. Ky vler ësim i 

përgjithsh ëm duhet  të marr ë parasysh t ë gjitha 

stadet e prodhimit, p ërgatitjes dhe shp ërndarjes. 
Procedura PR 5.2.1 e Albinspekt  zbaton t ë gjitha 
aktivitetet q ë lidhen me marrjen e kampione ve dhe  
aktivitetet e orientuara nga vlerësimi i rrezikut  ose 
të bëj kontrollimin e teknikave prodhuese që nuk 
janë në përputhje me rregullat e prodhimit 
organik. Kampionet  gjithashtu mund të merren 

dhe analizohen për zbulimin e ndonjë ndotjeje të 
mundshme me produkte të paautorizuara për 
prodhimin organik. Megj ithatë, këto  analiza 

!!
 Të dhënat mbulohen nga Formulari i aplikimit. Janë hequr referencat ndaj 

Shteteve anëtare dhe fjalia është përshtatur.  
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kryhen aty ku ka dyshime për përdorimin e 

produkteve të paautorizuara në prodhimin 
organik.  

 
3. Një raport  kontrolli përpilohet pas çdo vizite, i 

nënshkruar nga operatori i njësisë ose 

përfaqësuesi i tij.  
 
4. Për më tep ër, autoriteti i  kontrollit ose organi i 

kontrollit kryejnë vizita të rastësishme të 
kontrollit, kryesisht të pa lajmëruara, bazuar në 
vlerësimin e përgjithshëm të rrezikut së 

mospërputhjes me rregullat e prodhimit organik, 
duke marrë parasysh të paktën rezultatet e 
kontr olleve të mëparshme, sasinë e produkteve në 
fjalë dhe rrezikun e shkëmbimit të produkteve.  

 

 
 

 
Neni 66  
Llogaritë e dokumentuara  
 
1. Të dhënat financiare dhe të materialeve mbahen 

në njësi ose objekte dhe i mundësojnë operatorit 
të identifikojë, ndërsa auto ritetit të kontrollit ose 

trupës të kontrollit të verifikojë:  
 
(a) furnizuesin dhe, në raste të tjera, shitësin ose 

eksportuesin e produkteve;  
 
(b) natyrën dhe sasitë e produkteve organike që i 

janë dërguar njësisë dhe nëse e përshtatshme, të 
gjitha materialet e blera dhe përdorimin e këtyre 

materialeve, si dhe në rastet ku është me rëndësi, 
përbërja e materialeve ushqimore për kafshë të 
kombinuar;  

 
(c) natyrën dhe sasitë e produkteve organike që 

mbahen në magazinat e objekteve;  
 
(d) natyrën, sasitë d he marrësit e ngarkesës dhe ku 

është ndryshe, blerësit e tjerë nga konsumatorët 
përfundimtarë, të produkteve që kanë dalë nga 
njësia ose objektet apo magazinat e marrësit të 
parë të ngarkesës;  

 
(e) në rastin e operatorëve të cilët nuk magazinojnë 

ose nuk t rajtojnë fizikisht këto produkte organike, 
natyrën dhe sasitë e produkteve organike të blera 
dhe të shitura, dhe furnizuesit, e në raste të tjera, 

shitësit ose eksportuesit, blerësit dhe në disa raste 

të tjera marrësit e ngarkesës.  
 
2. Llogaritë e dokument uara gjithashtu do të 

përmbajnë rezultatet e verifikimit gjatë marrjes të 
produkteve organike dhe çfarëdo informacion i 
tjetër të kërkuar nga autoriteti i kontrollit ose 
organi i kontrollit me qëllim të kontrollimit të 

saktë. Të dhënat e llogarive do të dok umentohen 
me dokumentacionin e duhur justifikues. Llogaritë 
do të tregojnë balancën ndërmj et materialeve të 
hyra (inputs) dhe prodhimeve (outputs ).  

 

3. Aty ku operatori menaxhon disa njësi prodhuese 

në të njëjtin vend, njësitë e prodhimit jo -organik, 
së bashku me objektet e magazinave për inputet, 
do tôi n±nshtrohen gjithashtu k±rkesave minimale 
të kontrollit.  

 

 
Neni 67  
Aksesi në objekte  
 
1. Operatori do të:  
 

(a) lejojë autoritetin e kontrollit ose trupën e 
kontrollit, për qëllim kontrolli, të ketë akses në të 
gjitha pjesët e njësisë dhe të gjitha objektet, si dhe 
në llogaritë dhe dokumentet mbështetëse 
përkatëse;  

 
(b) ofrojë për autoritetin e kontrollit ose trupën e 

kontrollit çfarëdo lloj informacioni domethënës, të 
nevojshëm për qëllime të kontrollit;  

 
(c) paraqesë, kur kërkohet nga autoriteti i kontrollit 

ose trupa e kontrollit, rezultatet e programeve të 
veta për sigurimin e cilësisë.  

 

2. Përveç kërkesave të përcaktuara në paragrafin 1, 
importuesit dhe marrësit e parë të ngarkesës i 
paraqesin informaci oni n mbi ngarkesat e 
importuara, siç përmendet në Nenin 84.  

 
 

Neni 68  
Provat e dokumentuara  

 
1.  Me qëllim të zbatimit të Nenit 29(1) të  Standardit  

Organik t ë Albinspekt  (ekuivalent me Rregulloren 
(KE) Nr 834/2007  Albinspekt  do të përdor ë 
modelin e provës së  dokumentuar të përcaktuar 

në Aneksin XII të kësaj Rregulloreje. K ërkesat e 
përmbajtjes s ë informacionit n ë këtë aneks do t ë 
respektohen nga Albinspekt , nd ërsa dizajni mund 
të ndryshoj ë. N ë rastet e çertifikat ës elektronike 
siç referohet n ë Neni n 29(3) t ë Rregullores (EC) 
Nr 834/2007,  firma n ë kutiz ën 8 të evidenc ës së 
dokumentuar nuk do t ë kërkohet  nëse v ërtet ësia 

e evidenc ës së dokumentuar tregohet nga nj ë 
metod ë elektronike e cila ësht ë e pa -
ngat ërrueshme . 
 

2.  Nëse nj ë operator, subjekt i kontrolleve t ë 

Albinspekt , siç p ërcaktohet edhe n ë paragrafin 1  

e kërkon k ëtë, brenda nj ë periudhe kohore t ë 
vendosur nga Albinspekt , Albinspekt  do t ë 
siguroj ë evidenca plot ësuese t ë dokumentuara q ë 
specifikojn ë karakteristikat e metod ës së 
prodhimit t ë përdorur , me an ë të modelit t ë 
përcaktuar n ë Aneksin XIIa . 

 

Aplikimet p ër evidenc ë të dokumentuar  shtes ë  duhet 
të përmbaj në në kutin ë 2 t ë modelit t ë paraqitur n ë 
Aneksin XIIa, të dhënat përkat ëse e listuar n ë 
Aneksin XIIb . 
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Neni 69  

Deklarata e shitësit  
 
Me qëllim të zbatimit të Nenit 9(3) të Rregullores (KE) 
Nr 834/2007, deklarata e palës shitëse që produktet 
e furnizuara nuk janë prodhuar nga ose me OMGJ 

mund të shoqërojë modelin e përcaktuar në Aneksin 
XIII të kësaj Rregulloreje.  
 
 
 
KAPITULLI 2  

 
Kërkesat specifike të kontrollit për bimë dhe 
produkte të bimëve të prodhuara ose të 
mbledhura nga ferma  

 

 
Neni 70  

Masat e kontrollit  
 
1. Përshkrimi i plotë i njësisë së përmendur në Nenin 

63(1)(a) do të:  
 
(a) përpilohet madje edhe kur operatori kufizon 

aktivitetin e tij në mbledhjen e bimëve të egra;  

 
(b) tregojë objektet e magazinave dhe të prodhimit 

dhe parcelat e tokës dhe/ose vendet e mbledhjes 
si dhe aty ku është e zbatueshme, objektet në të 
cilat realizohen disa proçese përpunimi dhe/ose 
paketimi dhe  

 
(c) specifikojë d atën e fundit të trajtimit mbi parcelat 

dhe/ose vendet e mbledhjes në fjalë të 
produkteve, me produkte përdorimi i të cilave nuk 
është në përputhje me rregullat e prodhimit 
organik.  

 

2. Në rastin e mbledhjes së bimëve të egra, masat 
praktike të përmendura në Nenin 63(1)(b) 
përfshijnë çfarëdo garancie të dhënë nga palët e 
treta, t± cilat operatori mund tôi ofroj± p±r t± 
siguruar përputhjen me dispozitat e Nenit 12(2) të 
Rregullores (KE) Nr 834/2007.  

 

 
Neni 71  
Komunikimet  
 
Çdo vit, para datës së shënuar nga a utoriteti i 

kontrollit ose organi i kontrollit, operatori njofton 

autoritetin e kontrollit ose organin e kontrollit lidhur 
me planin e tij të prodhimit të produkteve bujqësore, 
duke paraqitur një ndarje në parcela.  
 
 
Neni 72  
Të dhënat për prodhimin bimor  

 
Të dhënat e prodhimit bimor do të grumbullohen në 
formën e një regjistri dhe janë në dispozicion për 
autoritetet e kontrollit ose organet e kontrollit gjatë 
tërë kohës në objektet e sipërmarrjes bujqësore. Në 

plotësim të Nenit 71 këto të dhëna do të ofrojn ë të 

paktën informacioni në vijim:  
 
(a) sa i përket përdorimit të plehut: datën e aplikimit, 

llojin dhe sasinë e plehut, parcelave në fjalë;  
 

(b) sa i përket përdorimit të produkteve për 
mbrojtjen e bimëve: arsyen dhe datën e trajtimit, 
llojin e produktit,  metodën e trajtimit;  

 
(c) sa i përket blerjes së materialeve që hyjnë në 

fermë: datën, llojin dhe sasinë e produktit të blerë;  

 
(d) sa i përket vjeljes: datën, llojin dhe sasinë e 

prodhimit organik ose prodhimin në kalim.  
 
 

Neni 73  
Disa njësi të prodhimit  që menaxhohen nga i njëjti 

operator  
 
Aty ku operatori menaxhon disa njësi prodhimi në të 
njëjtin vend, njësitë që prodhojnë prodhime jo -
organike, së bashku me objektet e magazinimit për 
inputet në fermë, do të jenë subjekt i kërkesave të 
përgjithshme dhe specifike të kontrollit, të 

parashtruara në Kapitullin 1 dhe në këtë Kapitull të 
Titullit aktual.  
 
 
 
KAPITULLI 3  

 
Kërkesat e kontrollit për gjënë e gjallë dhe 

produktet e gjësë së gjallë të prodhuara prej 
mbarështimit të kafshëve  

 
 

Neni 74  

Masat për kontroll  
 
1. Aty kur sistemi i kontrollit që zbatohet në mënyrë 

specifike në prodhimin shtazor vihet në jetë për 
herë të parë, përshkrimi i plotë i njësisë që 
përmendet në Nenin 63(1)(a) do të përfshijë:  

 

(a) një përshkrim të plotë të objekteve të gjësë së  
gjallë, kullotave, vendeve të hapura, etj., dhe aty 
ku është e zbatueshme, objektet për ruajtjen, 
paketim dhe përpunim e gjësë së gjallë, produktet 
e gjësë së gjallë, lëndë të para dhe inputet;  

 

(b) një përshkrim të plotë të strukturave për ruajtjen 
e ple hut të bagëtive.  

 
2. Masat praktike të përmendura në Nenin 63(1)(b) 

do të përfshijnë:  
 
(a) një plan për shpërhapjen e plehut, të miratuar 

nga organi ose autoriteti i kontrollit, së bashku me 
një përshkrim të plotë të vendeve që janë dhënë 
për prodhimin e p rodukteve bujqësore;  

 
(b) ku është e përshtatshme, për sa i përket 

shpërndarjes së plehut, përgatitjet e shkruara me 
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sipërmarrjet e tjera bujqësore, siç përmendet në 

Nenin 3(3), që janë në përputhje me dispozitat e 
rregullave të prodhimit organik;  

 
(c) një  plan menaxhues për njësinë e prodhimit 

organik të gjësë së gjallë.  

 
 
Neni 75  
Identifikimi i gjësë së gjallë  
 
Gjëja e gjallë do të identifikohe t  përherë duke 

përdorur taktikat e përshtatura për secilin lloj, 
individualisht në rastin e gjitarëve të mëdhenj dhe 
individualisht ose për tufë në rastin e shpendëve dhe 
gjitarëve të vegjël.  
 

 
Neni 76  

Të dhënat për gjënë e gjallë  
 
Të dhënat për gjënë e gjallë do të mblidhen në formë 
të një regjistri dhe mbahen në dispozicion për 
autoritetet ose organet e kontrollit gjatë tërë kohës 
në objektet e pronës. Këto të dhëna ofrojnë një 
përshkrim të plotë të sistemit për menaxhimin e 

kopesë ose tufës, i cili përbëhet prej të paktën këtyre 
informacion eve  në vijim:  
 
(a) sa i përket kafshëve të cilat mbërrijnë në pronë: 

prejard hjen dhe datën e ardhjes, periudhën e 
kalimit, shenjën identifikuese dhe të dhënat 

veterinare;  
 

(b) sa i përket gjësë së gjallë që lënë sipërmarrjen: 
moshën, numrin e kokëve, peshën në rastin e 
therjes, shenjën identifikuese dhe destinacionin;  

 
(c) detajet  për çdo kafshë të humbur dhe arsyet për 

këtë;  
 
(d) sa i përket ushqimit për kafshë: llojin, përfshirë 

përbërësit e ushqimit për kafshë, raportet e 
përbërësve të ndryshëm të racioneve dhe 
periudhat e hyrjes në zonat e lira, periudhat e 
zhvendosjes sezonale  aty ku kufizimet aplikohen;  

 
(e) sa i përket parandalimit të sëmundjeve, trajtimit 

dhe përkujdesjes veterinare: datën e trajtimit, 
detajet e diagnozës, dozimin; llojin e produktit të 
trajtimit, treguesin e substancës farmakologjike 

aktive, metodën e trajt imit dhe recetën për 

përkujdesje veterinare me arsyet dhe periudhat e 
tërheqjes të zbatuara para se produktet blegtorale 
të shiten të etiketuara si organike.  

 
 
Neni 77  
Masat e kontrollit mbi produktet mjekësore 

veterinare për gjënë e gjallë  
 
Kurdoherë që përdoren produktet veterinare 
mjek±sore, informacioni sipas Nenit 76(e) duhet tôi 
deklarohet autoritetit ose trupës së kontrollit para se 
gjëja e gjallë ose produktet blegtorale të shiten si 

organikisht të prodhuara. Gjëja e gjallë e trajtuar 

duhet të identifikohet qartë, individualisht në rastin e 
kafshëve të mëdha; individualisht ose në tufa ose 
koshere në rastin e shpendëve, kafshëve të vogla dhe 
bletëve.  
 

 
Neni 78  
Masat specifike të kontrollit në bletari  
 
1. Një hartë në një shkallë të përshtatshme që liston 
vendndodhjen e koshereve duhet tôi sigurohet 

trupës ose autoritetit të kontrollit nga bletërritësi. 
Aty ku nuk ka zona të identifikuara në përputhje 
me Nenin 13(2), blet±rrit±si do tôi ofroj autoritetit 
ose trupës të kontrollit dokum entacionin dhe 
provat e duhura, përfshirë analizat e përshtatshme 

nëse janë të nevojshme, që vendet e lejuara për 
kolonitë e tij plotësojnë kushtet që kërkohen me 

këtë Rregullore.  
 
2. Sa i përket përdorimit të ushqimit, informacioni në 

vijim do të hidhet n ë regjistrin e zgjojeve të 
bletëve: lloji i produktit, datat, sasitë dhe kosheret 
aty ku përdoren.  

 

3. Kurdo që produktet mjekësore veterinare do të 
përdoren, lloji i produktit, përfshirë treguesin e 
substancës farmakologjike aktive, së bashku me 
detajet e  diagnozës, posologjinë, metodën e 
administrimit, kohëzgjatjen e trajtimit dhe 
periudhën ligjore të tërheqjes, regjistrohen qartë 

dhe i deklarohen trupës ose autoritetit të kontrollit 
para se produktet të shiten si të prodhuara 

organikisht.  
 
4. Zona ku zgj ojet janë vendosur do të regjistrohet 

së bashku me identifikimin e koshereve. Organi 
ose autoriteti i kontrollit informohe t  rreth lëvizjes 

së zgjojeve, deri në datën e afatit të miratuar me 
autoritetin ose organin e kontrollit.  

 
5. Përkujdesje e veçantë tr egohet për të siguruar 

ekstraktimin, përpunimin dhe magazinimin e 
përshtatshëm të produkteve të bletarisë. Të gjitha 
masat në përputhje me këtë kërkesë, do të 

regjistrohen.  
 
6. Heqjet e mbulesave dhe veprimet e nxjerrjes së 

mjaltit do të regjistrohen në re gjistrin e zgjoit.  
 

 

Neni 79  
Disa njësi prodhimi të menaxhuara nga i njëjti 
operator  
 
Aty ku operatori menaxhon disa njësi prodhimi, sipas 
Nenit 17(1), 40 dhe 41, njësitë që prodhojnë gjë të 
gjallë jo -organike ose produkte blegtorale jo -

organike gjithashtu  i nënshtrohen sistemit të 
kontrollit, siç parashtrohet në Kapitullin 1 dhe në këtë 
Kapitull të Titullit aktual.  
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KAPITULLI 4  
 

Kërkesat e kontrollit për njësitë e përgatitjes 
së prodhimeve bimore dhe të gjësë së gjallë, 
dhe ushqimeve të përbëra nga produktet 

bimore dhe të gjësë së gjallë  
 
 

Neni 80  
Masat e kontrollit  
 

Në rastin e një njësie të përfshirë në përgatitjen, për 
vete ose për një palë të tretë, dhe veçanërisht duke 
përfshirë njësitë e përfshira në paketimin dhe/ose ri -
paketimin e këtyre prod ukteve ose njësitë e përfshira 
në etiketimin dhe/ose ri -etiketimin e këtyre 

produkteve, përshkrimi i plotë i njësisë së përmendur 
në Nenin 63(1)(a) do të tregoj pajisjet e përdorura 

për marrjen, përpunimin, paketimin, etiketimin dhe 
magazinimin e produktev e bujqësore para dhe pas 
proceseve të lidhura me to si dhe procedurat për 
transportimin e produkteve.  
 
 
 

 
KAPITULLI 5  

 
Kërkesat e kontrollit për importin e bimëve, 
produkteve të bimëve, gjësë së gjallë, 
produkteve të gjësë së gjallë dhe ushqimeve të 

përbër a nga produktet e bimëve dhe/ose të 
gjësë së gjallë, ushqimet për kafshë ushqimet 

e përbëra për kafshë dhe materialet e 
ushqimeve për kafshë nga vendet e treta  

 
 

Neni 81  

Fusha e veprimit  
 
Ky Kapitull zbatohet për çdo operator të përfshirë si 
importues dhe/ose si marrës i parë i ngarkesës, në 
importin dhe/ose marrjen e produkteve organike, në 
llogari të tij ose të operatorit tjetër.  
 

 
Neni 82  
Masat e kontrollit  
 
1. Në rastin e importuesit, përshkrimi i plotë i njësisë 

së përmendur në Nenin 63(1)(a) përfshin objektet 

e importuesit dhe të aktiviteteve të tij të importit, 
duke treguar pikat e hyrjes së produkteve në 
Komunitet dhe çdo strukturë tjetër që importuesi 
ka ndër mend të përdorë për magazinimin e 
produkteve të importuara, që presin dërgimin e 
tyre tek marrësi i parë i ngarkesës.  

 

Veç kësaj, deklarata e përmendur në Nenin 63(2) 
përfshin marrëveshjen e importuesit për të siguruar 

                                                
!
 Referenca e Komunitet it është ndërruar me Shqipëri dhe Kosovë.  
!! Referenca e Komunitetit është ndërruar me Shqipëri dhe Kosovë.  
!!! Janë shtuar referencat per kete standart.  

që çdo strukturë që importuesi përdor për 

magazinimin e produkteve, do tôi n±nshtrohet 
kontrollit të kryer nga organi o se autoriteti i kontrollit 
ose kur këto objekte magazinimi ndodhen në një 
shtet ose rajon tjetër, nga një organ ose autoritet 
kontrolli i aprovuar për kontroll në këtë rajon ose 

Shtet Anëtar.  
 
2. Në rastin e marrësit të parë të ngarkesës, 

përshkrimi i plot ë i njësisë së përmendur në Nenin 
63(1)(a) do të tregoj strukturat e përdorura për 
pranim dhe magazinim.  

 
3. Aty ku importuesi dhe marrësi i parë i ngarkesës 

janë i njëjti person ligjor dhe operojnë në një njësi 
të vetme, raportet e përmendura në nën -
parag rafin e dytë të Nenit 63(2) mund të 

zyrtarizohen në një raport të vetëm.  
 

 
Neni 83  
Llogaritë e dokumentuara  
 
Importuesi dhe marrësi i parë i ngarkesës mbajnë të 
dhëna të ndara financiare dhe të lëndës së parë 
përveç nëse operojnë në një njësi të vetme. Me 

kërkesë të autoritetit ose trupës të kontrollit, do të 
ofrohet çdo hollësi e organizimeve të transportit nga 
eksportuesi i vendit të tretë tek marrësi i parë i 
ngarkesës dhe nga objektet e marrësit të parë të 
ngarkesës ose magazinat, tek marrësi i ngarkesë s në 
Shqipëri dhe Kosovë ( !).  

 
 

Neni 84  
Informacioni për ngarkesat e importuara  
 
Importuesi do të informojë organin ose autoritetin e 
kontrollit, në kohën e duhur, për çdo ngarkesë që do 
të importohet në Shqipëri dhe Kosovë ( !!), duke 

dhënë:  

 
(a) emrin dhe  adresën e marrësit të parë të 

ngarkesës;  
 
(b) çdo hollësi të cilat organi ose autoriteti i kontrollit 

i kërkon në mënyrë të arsyeshme,  

 
(i) në rastin e produkteve të importuara sipas 

Nenit 32 të Rregullores (KE) Nr 834/2007 dhe 
kësaj Rregulloreje Ekuivalente ( !!!), provën e 

dokumentuar të përmendur në këtë Nen;  
 

(ii)  Në rastin e produkteve të importuara 
sipas Nenit 33 të Rregullores (KE) Nr 
834/2007 dhe kësaj Rregulloreje 
Ekuivalente ( !!!!), një kopje të çertifikatës 

së inspektimit të përmendur në këtë Nen. 

Me kërkesë të trupës ose autoritetit të 
kontrollit t± importuesit, ky i dyti do tôia 
përcjell informacioni e përmendur në 

!!!! Janë shtuar referencat per  keto standarte  

(*) Commission Decision 2003/24/EC of 30 December 2002  concerning the 
development of an integrated computerised veterinary system (OJ L 8, 

14.1.2003, p. 44).ô; 
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paragrafin e parë, trupës ose autoritetit 

të kontrollit të marrësit të parë të 
ng arkesës.  

 
Me kërkesë të organit ose autoritetit të kontrollit të 
importuesit, ky i fundit do të përcjellë informacionin 

e përmendur në paragrafin e parë në organin e 
kontrollit ose autoritetin e kontrollit të marrësit të 
parë.  
 
Importuesi duhet të transmet ojë informacionin e 
përmendur  

në paragrafin e parë dhe të dytë duke përdorur  
formen elektronike te Kontrollit të Tregtisë dhe të 
Sistemit të ekspertëve  (TRACES) i themeluar me 
vendim të Komisionit  
2003/24 / EC (*).  

 
 

Neni 85  
Vizitat e kontrollit  
 
Autoritet i ose organi i kontrollit do të kontrollojë 
llogaritë e dokumentuara të përmendura në Nenin 83 
të kësaj Rregulloreje dhe çertifikatën e përmendur në 
Nenin 33(1)(d) të Rregullores (KE) Nr 834/2007 ose 

provat e dokumentuara të përmendura në Nenin 
32(1)(c) të  Rregullores së fundit. Aty ku importuesi 
kryen veprimtaritë e importit në njësi ose objekte të 
ndryshme, ai do tôi v±r± n± dispozicion sipas 
kërkesës, raportet e përmendura në nënparagrafin e 
dytë të Nenit 63(2) të kësaj Rregulloreje, për secilin 

nga këto  objekte.  
 

 
 
KAPITULLI 6  

 
Kërkesat e kontrollit për njësitë e përfshira në 

prodhimin, përgatitjen ose importin e 
produkteve organike dhe të cilat u kanë 
kontraktuar palëve të treta pjesërisht apo 
tërësisht veprimet aktuale në fjalë  

 
 
Neni 86  

Masat e kontrollit  
 
Sa i përket Proceseve të kontraktuara të palëve të 
treta, përshkrimi i plotë i njësisë që referohet në 
Nenin 63(1)(a) do të përfshijë:  

 

(a) një listë të nënkontraktuesve me një përshkrim 
të aktiviteteve të tyre dhe një tregues të organeve 
ose a utoriteteve të kontrollit të cilave u 
nënshtrohen;  

 
(b) marrëveshjen e shkruar nga nënkontraktuesit se 
prona e tyre do tôi n±nshtrohet regjimit t± kontrollit 

sipas Titullit V të Rregullores (KE) Nr 834/2007;  
 
(c) të gjitha masat praktike, përfshirë ndër të  tjerash 

një sistem të duhur të llogarive të dokumentuara, 

                                                
!!!!! Jo në fushëveprimin e kësaj Rregulloreje Ekuivalente (Kapitulli 7).  

për tu marrë në nivel të njësisë që të sigurohet se 

produktet t± cilat operatori i hedh n± treg mund tôu 
gjurmohet sipas nevojës, furnizuesit, shitësit 
marrësit e ngarkesës dhe blerësit.  

 
 

 
KAPITUL LI 7  

 
Kërkesat e kontrollit për njësitë e përgatitjes 
së ushqimit për kafshë (!!!!!)  

 
 

Neni 87  

Fushëveprimi  
 
 

Neni 88  
Përgatitjet e kontrollit  
 
 

Neni 89  
Llogaritë e dokumentuara  
 
Neni 90  
Vizitat e kontrollit  
 

 
 
KAPITULLI 8  
Shkeljet dhe shkëmbimi i informacionit  

 
 

Neni 91  

Masat në rast të dyshimit për shkelje dhe parregullsi  
 
1. Aty ku operatori konsideron ose dyshon se një 

produkt të cilin e ka prodhuar, përgatitur, 
importuar ose e ka marrë nga një operator tjetër, 
nuk është në përputhje me rregulla t e prodhimit 
organik, ai do të nisë procedurat për heqjen nga 

ky produkt të çfarëdo referimi në metodën e 
prodhimit organik ose veçimin dhe identifikimin e 
produktit. Ai mund tôi vendos± k±to n± p±rpunim 
ose paketim ose në treg, vetëm pas eliminimit të 
kë tij dyshimi, përveçse kur hidhen në treg pa 
bartur tregues që i referohen metodës së 

prodhimit organik. Në rast të këtij dyshimi, 
operatori menjëherë informon trupën ose 
autoritetin e kontrollit. Autoriteti ose trupa e 
kontrollit mund të kërkoj që produkti  mos të hidhet 

në treg me tregues që i referohen metodës së 
prodhimit organik, derisa të bindet nga 
informacioni i marrë prej operatorit ose nga 

burime të tjera, se dyshimi është eliminuar.  
 
2. Aty ku autoriteti ose trupa e kontrollit ka dyshime 

të bazuara se një operator tenton të hedhë në treg 
një produkt që nuk është në përputhje me rregullat 
e prodhimit organik, mirëpo mban referimin në 
metodën e prodhimit organik, ky autoritet ose 

trupë k ontrolli mund të kërkojë që operatori 
përkohësisht mos ta shesë produktin me këtë 
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referim për një periudhë kohore të caktuar nga ky 

autoritet ose organ i kontrollit. Para se të merret 
ky vendim, autoriteti ose trupa e kontrollit do të 
lejojë komentimet e o peratorit. Ky vendim 
plotësohet me detyrimin për heqjen nga ky 
produkt të çdo referimi mbi metodën e prodhimit 

organik, po qe se autoriteti ose organi i kontrollit 
është i sigurt që produkti nuk plotëson kërkesat e 
prodhimit organik.  

 
Sidoqoftë, nëse dyshi mi nuk konfirmohet brenda 
periudhës së përmendur, vendimi i përmendur në 

nënparagrafin e parë anullohet jo më vonë se skadimi 
i asaj periudhe kohore. Operatori bashkëpunon 
plotësisht me trupën ose autoritetin e kontrollit në 
sqarimin e dyshimit.  
 

3. Albin spekt  do të ndërmarrë çfarëdo mase ose 
sanksioni të nevojshëm për të parandaluar 

përdorimin mashtrues të treguesve të përmendur në 
këtë Rregullore, sikurse përshkruhet në Politikat e 
Sanksioneve dhe Katalogun e Sanksioneve ( ! ).  
 
 
Neni 92  
Shkëmbimi i inform acionit midis autoritetit t ë 

kontrollit, trupave t ë kontrollit dhe autoriteteve 
kompetente.  
 
1. Aty ku operatori dhe /ose n ënkontraktuesit e tij 

kontrollohen nga autoritete ose trupa t ë 
ndryshme kontrolli, autoritet ose trupat e 

kontrollit do t ë shk ëmbejn ë informacionin e 
duhur mbi operacionet n ën kontrollin e tyre.  

 
2. Aty ku operator ët dhe /ose n ënkontraktuesit e tyre 

ndryshojn ë autoritetin ose trup ën e t yre t ë 
kontrollit, ndryshimi do tôju komunikohet pa 
vonesa autoritetit kompetent nga autoritetet ose 

trupat e kontrollit n ë fjal ë.  
Autoriteti ose trupa e m ëparshme e kontrollit 
duhet t ë dor ëzoj element ët p ërkat ës t ë dosjes s ë 
kontrollit t ë operatorit n ë fjal ë si dhe raportet e 
referuara n ë nënparagrafin e dyt ë të Nenit 63(2), 
autoritetit ose trup ës pasuese t ë kontrollit.  
Autoriteti ose trup a e  re e kontrollit duhet t ë 

siguroj ë që jokonformitet e sh ënuara n ë raportet  
e autoritetit ose trup ës së m ëparshme t ë 
kontrollit  kan ë qenë  ose jan ë adresuar tek 
operatori.  
 

3. Aty ku operatori t ërhiqet nga sistemi i kontrollit, 

autoriteti ose trupa e kontrollit e atij operatori do 
të informoj ë, pa vonesa, autoritetin kompetent.  
 

4. Aty ku nj ë autoritet i ose trup a e  kontrolli t  mund t ë 
gjej ë ndonj ë par regullsi ose shkelje q ë ndikojn ë 
në statusin organik t ë produktit, ai do t ë 
informoj ë pa vonesë  autoritetin kompetent t ë 

Shtetit An ëtar i cili e ka caktuar ose aprovuar at ë 
në përputhje m ë Nenin 27 t ë Rregullores (EC) Nr 
834/2007.  

                                                
!
 Përshtatur sipas procedurave të Albinspekt pasi Shqipëria dhe Kosova nuk j anë 

Shtete Anëtare të BE -së.  

Ky autoritet kompetent mu nd t ë kërkoj ë, me 

iniciativën  e tij, gjithashtu ndonj ë tjet ër 
informacion mbi parregullsit ë ose shkeljet.  
Në raste t ë parregullsive ose shkeljeve t ë gjetura  
në lidhje me produktet n ën kontrollin e nj ë tjet ër 
autoriteti apo trupe kontrolli, ai duhet gjithashtu 

pa vones ë të njoftoj k ëto autoritete apo trupa 
kontrolli.  
 

5. Albinspekt  do t ë marr ë  masat e duhura dhe t ë 
përcakt oj ë procedura  të dokumentuara p ër t ë 
bërë të mundur shk ëmbimin e informacionit midis 

të gjith ë autoriteteve t ë kontrollit t ë interesuara 
në informacionin mbi operator ët e çertifikuar nga 
Albinspekt ( xi ).  

 
6. Albinspekt  do t ë marr ë të gjitha masat e duhura 

dhe do t ë stabilizoj ë  të gjitha procedurat e 
dokumentuara me q ëllim q ë të siguroj ë që 

informacioni mbi rezultatet e inspektimit dhe 
vizitave  siç referohet n ë Nenin 65 t ë kësaj 
Rregulloreje ti komunikohet pal ëve t ë 
interesuara . 

  
 
Neni 92a  

Shk ëmbimi i informacionit midis Shteteve Anëtare 
Komisionit( xii ).  
 
 
Neni 92b  
Publikimi i informacioni t  

 
Albinspekt  do t ë bëjë publike, n ë nj ë m ënyr ë të 

përshtatshme , përfshir ë publikimet n ë Internet, 
azhornimet e list ës siç referohet n ë Nenin 28(5) t ë 
Rregullores (EC) Nr 834/ 2007 q ë përmban 
Azhornimet e provave t ë dokumentuara n ë lidhje me 
cdo operator, siç ësht ë parashikuar n ë Nenin 29(1) t ë 

asaj Rregulloreje dhe duke p ërdorur modelin e 
vendosur n ë Aneksin XII t ë kësaj Rregulloreje.  
 
Albinspekt  do t ë respektoj ë siç duhet k ërkesat p ër 
mbrojtjen e t ë dhënave personale p ër operator ët e 
përfshir ë në list ë. 
 

 
KAPITULLI 9  
Mbikëqyrja  nga Albinspekt  
 
Neni 92c  

Aktiviteti mbikëqyrës i l idhur me trupat e kontrollit     

1.  ( xiii )  
2.   Albinspekt dokumenton procedur ën e tij t ë 

rrezikut  
 
Procedura e analiz ës së rrezikut nd ërtohet n ë nje 

m ënyr ë të till ë që:  
(a)  Rezultati I analiz ës së rrezikut jep bazat p ër 

të përcaktuar intensitetin e inspektimeve t ë 
panjoftuara apo njoftuara vjetore.  
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(b)  Kryhen vizita t ë rast ësisshme shtese sipas 

nenit 65(4)  për t ë pakt ën 10% t ë operator ëve 
të kontraktuar sipas kategoris ë së rrezikut ;  

(c)  Të pakt ën 10 % e t ë gjith ë inspektimeve dhe 
vizitave t ë kryera sipas nenit 65(1) dhe (4) 
jan ë të panjoftuara ;  

(d)  Zgjedhja e operator ëve t ë cil ët do ti 
nënshtrohen inspektimeve t ë pa njoftuara 
përcaktohet n ë bazë të analiz ës së rrezikut 
dhe planifik ohen sipas nivelit t ë rrezikut.  

3.  Albinspekt verifikon n ëse stafi ka njohurit ë e 
nevojshme, p ërfshi njohuri mbi elementet e 

rrezikut q ë ndikojn ë statusin organik t ë 
produkteve, kualifikimet, trajnimin dhe 
eksperiencen n ë lidhje me prodhimin organik n ë 
përgjith ësi, rregullat e zbatueshshme vendase n ë 
vecanti si dhe rregullat p ër qarkullimin e 

inspektor ëve.  
4.  (5)  

 
  
 
Neni 92d  
Katalogu i masave n ë rast t ë parregullsive dhe 
shkeljeve ( xiv )  
 

 
Neni 92e  ( xv )  
 
  
Neni 92f  
Të dhënat  organi k në planin nacional t ë kontrollit 

shum ë vjeçar dhe raporti vjetor ( xvi )  
 

 

TITULLI V  
 

TRANSMETIMI I INFORMACIONIT NË 

KOMISION, DISPOZITAT E PËRKOHSHME DHE 
PËRFUNDIMTARE  

 
 

KAPITULLI 1  
 

Transmetimi i informacionit në Komision  

 

Neni 93  
Informacioni statistikor  (!!!)  

 
 
Neni 94  
Informacione të tjera  (!!!!)  

 
 

 
KAPITULLI 2  
Dispozitat kalimtare dhe përfundimtare  

 
 

Neni 95  
Masat kalimtare  

 

Masat kalimtare nuk janë parashikuar në këtë 
standard  
 
 
Neni 96  
Shfuqizimi  

 
 
Neni 97  
Hyrja në fuqi dhe aplikimi  
 
Kjo rregullore hyn n ë fuqi siç përcaktohet nga 

Albinspekt, nga 25 Shkurt 2020 .   
 
Kjo Rregullore do të jetë tërësisht detyruese dhe do 
të zbatohet drejtpërsëdrejti për të gjithë operatoret,  
subjekt të skemës së kontrollit të Albinspekt, të cilët 

aplikojnë për çertifikim sipas  këtij standardi.  
 

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

                                                
xi

 Shqipëria  dhe Kosova nuk janë Shtete Anëtare, për këtë arsye Albinspekt do 

të jetë drejtpërsëdrejti përgjegjës për informimin e Komisionit për çdo 

parregullsi ose shkelje, nëpërmjet Raportit të tij Vjetor.  

xii Nuk ësht ë rele vante p ër k ëtë standart. I referohet Shteteve An ëtare dhe 
Komisionit t ë BE. Pikat 1 -5.  

xiii Nuk ësht ë relevante p ër k ëtë standart.  

xiv Nuk ësht ë relevante p ër k ëtë standart.  Albinspekt zbaton Katalogun e tij të 

sanksioneve.  
xv  Nuk ësht ë relevante p ër k ëtë standart. I referohet Shteteve An ëtare dhe 

Komisionit t ë BE. Pikat 1 -5.  

xvi  Shqipëria  dhe Kosova nuk janë Shtete Anëtare, për këtë arsye Albinspekt do 

të jetë drejtpërsëdrejti përgjegjës për informimin e Komisionit për çdo 
parregullsi ose shkelje, nëpërmj et Raportit të tij Vjetor.  

!!! Raportimi për trupat e kontrollit që veprojne në Vendet e Treta rregullohet 

më vete  
!!!! Nuk është relevante pasi Shqipëria dhe Kosova nuk janë Shtete Anëtare dhe 

për këtë sistemi i informimin nuk është i zbatueshëm. Shih gji thashtu Nenin 

93 më sipër . 
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ANEKSI I  
Plehrat dhe përmirësuesit e tokës të përmendur në Nenin 3(1)  

 
Shënim:  
A: të autorizuar sipas Rregullores (EEC) Nr 2092/91 dhe të mbartur Nenin 16(3)(c) të Rregullores (KE) Nr 834/2007  
B: të autorizuar sipas Rregullores (KE) Nr 834/2007  
 

1. Substancat bimore ose me origjin ë shtazore  
 

Autorizimi  Emri  Përshkrimi, kërkesat e përbërjes, kushtet e përdorimit  

A 
Plehu i fermës  
 

Produkti që përmban një përzierje të jashtëqitjeve të kafshëve dhe 
lëndës bimore (shtroja e kafshëve).  
Origjina e prodhimit të fabrikës është e ndaluar  

A 

Produktet e përbëra ose produktet që 
përmbajnë vetëm materialet e listuara 
këtu, nën:  
Pleh ferme  

Produkti që përbëhet nga një përzierje e jashtëqitjeve të kafshës dhe 
lëndës bimore (shtrojat e kafshëve).  
Ndalohet prejardhja nga bujqësia industriale/intensive  

A 
Pleh i tharë ferme dhe pleh i 
dehidratuar i shpezëve  

Ndalohet prejardhja nga bujqësia industriale/intensive  

A 

Jashtëqitjet e kompostuara të 
kafshëve, përfshirë plehun e 
shpezëve, përfshirë dhe plehun e 
kompostuar të fermës  

Ndalohet prejardhja nga bujqësia industriale/intensive  

A Jashtëqitjet likuide të kafshëve  
Përdoret pas fermentimit të kontrolluar dhe/ose hol limit të 
përshtatshëm  
Ndalohet prejardhja nga bujqësia industriale/intensive  

B 
Përzierje plehr ash  shtëpiake të 
kompostuar  ose të fermentuara  

Produkte të fituara nga mbeturinat shtëpiake të ndara sipas 
origjinës, të cilat i janë nënshtruar përzierjes ose fermentimit 
anaerobik për prodhimin e biogazit  
Vetëm mbeturina bimore dhe të kafshëve shtëpiake  
Vetëm kur prodhohen në një sistem grumbullimi të mbyllur dhe të 
monitoruar, të pranuar nga Shteti Anëtar  
Maksimumi i përqendrimeve në mg/kg në lëndë të thatë: kadmium: 

0.7; bakër: 70; nikel: 25; plumb: 45; zink: 200; mërkur: 0.4; krom 
(i përgjithshëm): 70; krom (VI): jo e kapshme  (*)  

A Torfë  
Përdorim  i kufizuar në hortikulturë (prodhimi i perimeve, lulëtari, 
pylltari, fidanishte)  

A Mbetjet e kërpudhave  
Përbërja fillestare e substratit do të kufizohet në produktet e këtij 
Aneksi  

A 
Jashtëqitjet e krimbave 
(vermikomposto) dhe insekteve  

 

A Pleh zogjsh   

A 
Përzierje e kompostuar ose përzierje e 
fermentuar e lëndëve bimore  

Produkti i fituar nga përzierjet e materies vegjetale, që i janë 
nënshtruar përzierjes së plehrave ose fermentimit anaerobik për 
prodhimin e gazit biologjik  

B 

Biogas digestate  i cili përmban produkte 
nga kafshë të bashkë  -  tretshme  me 
material me origjinë bimore ose 
shtazore të listuara në këtë aneks  

Produktet nga kafsh ët (p ërfshi edhe produkte nga kafsh ët e egra) t ë 
kategoris ë 3 dhe përmbajtja e traktit digjestiv të kategorisë 2 
(kategoritë  2 dhe 3 as siç p ërcaktohet n ë rregulloren EEC Nr. 
1069/2009 të Parlamentit Europian  dhe t ë Këshillit ( 1) nuk mund t ë 
jen ë nga  origjina bujqësore nga fabrikat . 
Proceset duhet të jenë në përputhje me Rregulloren Europiane Nr.  
142/2011 ( 2).  
Nuk apl ikohet në pjesët e ngrënshme të një  kulture.  

B 

Produktet ose nënproduktet me 
prejardhje shtazore si më poshtë:  
Miell gjaku  
Miell thundre  
Miell briri  
Miell kockash ose miell i dexhelatinuar 
kockash  
Miell peshku  
Miell mishi  
Miell puplash, qimesh dhe óchiquetteô 
Lesh  
Gëzof (1)  

(1) Përqendrim maksimal në mg/kg të lëndës së thatë të kromit 
(VI): jo e kapshme  
(2) Nuk aplikohet në pjesët e ngrënshme të një kulture.  

                                                
1 Rregullorja Nr.  1069/2009 e Parlamentit Europian dhe Këshillit e datës 21 Tetor 2009 e cila parashtron rregulla shëndetësore në lidhje me produktet nga  kafshët dhe 

produktet e lidhura të cilat nuk janë për konsum njerëzor e cila shfuqizon Rregu lloren EEC Nr.  1774/2002 ( Rregullorja për produktet nga kafshët ) (OJ L 300, 14.11.2009, 
p. 1).  
2 Rregullorja Nr 142/2011 e  25 Shkurt  2011 , Rregullorja Zbatuese  Nr.  1069/2009 e Parlamentit dhe Këshillit Europian e cila parashtron rregulla shëndetësore në lidhje 

me produktet nga kafshët dhe pro duktet e lidhura të cilat nuk janë për konsum njerëzor  dhe Direktiva Zbatuese nr. 97/78/EC  për sa i përket artikujve dhe mostrave dhe 

artikujve të përjashtuar nga kontrollet veterinare në kufi sipas direktivës (OJ L 54, 26.2.2011, p. 1).  
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Autorizimi  Emri  Përshkrimi, kërkesat e përbërjes, kushtet e përdorimit  

Lesh i kafshëve  
Produktet e qumështit  
Proteinat e hidrolizuara (2)  

A 
Produktet dhe nënproduktet me 
prejardhje bimore për plehërues  

Shembuj: miell farërash vajore, lëvore e kakaos, gëzhutë malti  

B 
Proteina te hidrolizuara me origjine 
bimore  

 

A Algat dhe produktet e algave  

Përderisa fitohet drejtpërsëdrejti nga:  
(i) procese fizike përfshirë dehidratimin, ngrirjen dhe bluarjen  
(ii) ekstraktim me ujë tretësirë të përshtatshme acidi ujor dhe/ose 

bazike  
(iii) fermentim  

A Pluhur sharre dhe tallashet e drurit  Druri që nuk është trajtuar kimikisht pas rënies  

A Lëvore druri e përbërë  Druri që nuk është trajtuar kimikisht pas rënies  

A Hiri i drurit  Nga druri që nuk është trajtuar kimikisht pas rënies  

A 
Shkëmbinj të butë me bazë fosfate  
 

Produkti i specifikuar në pikën 7 të Aneksit IA.2. të Rregullores (KE) 
Nr 2003/2003 të Parlamentit dhe Këshillit Evropian ( 1) lidhur me 
plehrat, 7  
Përmbajtja e kadmiumit më e vogël se/ose e barabartë me 90 
mg/kg të P 205 

A Fosfatet e alumin -kalciumit  

Produkti siç specifikohet në pikën 6 të Aneksit IA.2. të Rregullores 
2003/2003,  
Përmbajtje të kadmiumit më të vogël se/ose të barabartë me 90 
mg/kg të P 205 
Përdorimi i kufizuar në toka bazike (pH > 7,5)  

A Skorje bazike  
Produktet e specifikuara në pikën 1 të Aneksit IA.2. të Rregullores 
2003/2003  

A 
Kripa e kaliumit të papërpunuar ose 
kainit  

Produktet e spec ifikuara në pikën 1 të Aneksit IA.3. të Rregullores 
2003/2003  

A 
Sulfati i kaliumit, që mundësisht të 
përmbajë kripë magnezi  

Produktet e fituara nga kripa e kaliumit të papërpunuar me procesin 
e ekstraktimit fizik, që përmban mundësisht edhe kripëra të 
mag nezit  

A Kashta dhe ekstrakti i kashtës  Kashta e amonizuar është përjashtuar  

A 

Karbonati i kalciumit  
(p.sh. shkumës, argjilë, gurë gëlqeror, 
përmirësuesi Breton (maerl), shkumës 
fosfati)  

Vetëm me prejardhje natyrore  

B Mbetjet e molusqit  
Vetëm nga peshkimi i qëndrueshëm, siç përcaktohet në nenin 4 (1) 
(7) të Rregullores (BE) Nr. 1380/2013 ose akuakulturës organike  

B Lëvozhgë veze  Origjina nga mbar ështimi intensiv eshte i ndaluar  

A Karbonat magnezi dhe kalciumi  
Vetëm me prejardhje natyrore  
p.sh. shkumës magnezi, magnez bazë, gur gëlqeror  

A Sulfat magnezi (kieserite)  Vetëm me prejardhje natyrore  

A Tretësirë e klorurit të kalciumit  
Trajtim gjethor i pemëtoreve të mollës, pas identifikimit të 
mungesës së kalciumit  

A Sulfat kalciumi (gips)  
Produktet e specifikuara në pikën 1 të Aneksit ID. Të Rregullores 
2003/2003  
Vetëm me prejardhje natyrore  

A 
Gëlqere industriale nga prodhimi i 

sheqerit  

Nënproduktet e prodhimit të sheqerit nga rrepa e sheqerit  

A, B  
Gëlqere industriale nga prodhimi i 
kripës me vakum  

Nënproduktet e kripës së prodhuar me vakum nga uji i kripur i 
gjetur në male  

A Squfuri i thjeshtë  Produktet e specifikuara në Aneksin ID.3 të Rregullores 2003/2003  

A Mikroelementet  
Mikro -ushqyesit inorganik të listuar në pjesën E të Aneks it I të 
Rregullores 2003/2003  

A Kripa e kuzhinës   

A Gurë të imët dhe argjilë   

B 
Leonardite ( sedimente  organike të 
pasura me acide Humic )  

Vet ëm n ë qoft ë se merret si nj ë nën -  produkt et  e veprimtarive 
minerare  

 

B Xylite  
Vetëm nëse merret si një nënprodukt i aktiviteteve minerare (p.sh. 
nënproduktin e nxjerrjes së qymyrit nga kauza)  

B Acidet humike dhe fulvike  
Vetëm nëse merren nga kripëra / solucione  inorganike, përjashtuar 
kripërat e amoniumit; ose të marra nga pastrimi i ujit të pijshëm  

B 
Chitin ( Pol isak aride të marra  nga 
skeleti i krustaceve )  
 

 
Vetëm nëse merret nga peshkimi i qëndrueshëm, siç përcaktohet 
në nenin 4 (1) (7) të Rregullores (BE) Nr. 1380/2013 ose 
akuakulturës organike Vetëm  
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Autorizimi  Emri  Përshkrimi, kërkesat e përbërjes, kushtet e përdorimit  

B 

Sedimenteve organike të pasur nga 
agjent ë uji  të freskët të formuar  nën 
përjashtimin e oksigjenit ( p.sh. 
Sapropel )  

Vetëm sedimentet  organike që janë nënproduktet e menaxhimit të 
freskët të agjent ëve t ë ujit  apo të nxjerra nga ish -  zonat e ujërave 
të ëmbla  
Kur është e zbatueshme , nxjerrja duhet të bëhet në një mënyrë të 
shkaktojë ndikim minimal në sistemin ujor . 
Vetëm sedimente që rrjedhin nga burime të pakontaminuara nga  
pesticide t , ndotësit organikë të qëndrueshëm dhe benzinë si 
substancave  
Përqendrimet maksimale në mg / kg të lëndës së thatë : kadmium 
: 0,7 ; bakrit : 70 ; nikel : 25 ; lead  : 45 ; zink : 200 ; merkuri : 
0,4 ; krom (gjithsej ) : 70 ; kromit (VI) : jo të  detektueshme  

B 

Biochar -  produkt pirolizë i bërë nga 
një larmi e gjerë m aterialesh organike 
me origjinë bimore dhe aplikohet si 
kondicioner i tokës  

Vetëm nga materialet bimore, të pa trajtuara ose të trajtuara me 

produkte të përfshira në Shtojcën II. Vlera maksimale prej 4 mg 
hidrokarbure aromatike polikiklike (PAH) për kg lën dë të thatë 
(DM). Kjo vlerë do të rishikohet çdo vit të dytë, duke marrë 
parasysh rrezikun e akumulimit për shkak të shumë aplikimeve '  

( 1) FZ L 304, 21.11.2003, p.1.  

 
1) Rregullorja e Komisionit (BE) Nr. 142/2011 e datës 25 shkurt 2011 për zbatimin e Rregullores (KE) Nr. 1069/2009 të Parlamentit Evropian dhe Këshillit që përcakton 
rregulla shëndetësore për sa i përket nënprodukteve të kafshëve dhe produkteve të prejardhura që nuk kanë për qëllim përdorim in e njeriut dhe zbatimin e Direktivës së 

Këshill it 97/78 / EC në lidhje me disa mostra dhe sende të përjashtuara nga kontrollet veterinare në kufirin sipas kësaj direktive ( OJ L 54, 26.2.2011, f. 1).  

(2) Rregullorja (KE) Nr. 2003/2003 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 13 Tetorit 2003 në lidhje me  plehrat (OJ L 304, 21.11.2003, f. 1).  

 
  

ANEKSI II  
 
Pesticidet ð Produktet e përmendura në Nenin 5(1)  
 

Të gjitha substancat e listuara n ë këtë aneks duhet t ë jen ë në përputhje me kushtet e p ërdorimit sic ësht ë 
specifikuar n ë Aneksin p ërkat ë të rregullores implementuese te komisionit (EU) No 540/2011 1. Kushte kufizuese 
për p ërdorimin n ë prodhimin organik jan ë specifikuar n ë kolon ën e dyt ë të secil ës tabel ë.   
 

1. Substancat e prodhimeve bujqësore ose me prejardhje shtazore  
 

Emri  
Përshkrimi, kërkesat e përbërjes, kushtet e 

përdorimit  

Ekstrakt Allium (hudhre)   

Azadirachtin i ekstraktuar nga Azadir -
achta indica (Druri Neem)  
 

 

Dylli i bletëve  Vet ëm si a gjent  mbrojt ës për krasitje  

COS -OGA  

Proteinat e hidrolizuara , përjashtuar 
xhelationën  
 

 
 

Laminarin  

Leshterik u duhet ose t ë jet ë rritur n ë mënyr ë 
organike sipas nenit 6d ose vjel ë në mënyr ë 
të qëndrueshme në përputhje  me nenin 6C.  
 

Maltodextrin   

Ferromonet  Vetëm në kurthe dhe dispenzues  

Vajrat bimore  
Të gjitha p ërdorimet e autorizuara p ërvec 
herbicideve  

Piretrin  
 

Vetem nga origjine bimore  

Kuasia e ekstraktuar nga Quassia 
mara  

Vet ëm si repellent, insekticid  

Repellents me erë të kafshës ose të 
bimëve  
Origjina / yndyrë dele  

Vetëm në pjesë jo të ngrën shme të prodhimit 
dhe ku material i nuk është prekur  nga delet 
apo dhitë  

Salix spp. Cortex (aka lëvore shelg 
ekstrakt)  

 

 
Terpenes (eugjenol, geraniol dhe 
thymol)  

 

 

 

                                                
1 Rregullorja e I mplementimit (EU) Nr  540/2011 e 25 Ma j  2011 Rregullorja Implementuese  (EC) Nr  1107/2009 e Keshillit dhe Komisionit Europian sipas listes se 

substancave te aprovuara  (OJ L 153, 11.6.2011, p. 1).  
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2. Substancat bazike  
 

Emri  
Përshkrimi, kërkesat e përbërjes, kushtet e 
përdorimit  

Substancat bazike  të bazuara në 
ushqim (përfshirë Lecithins, saharozë, 
fruktozë, uthull, hirrë, hidroklorur 
chitosan (1), dhe Equisetum arvense 

etj.)  

Vetëm ato substanca bazike  siç përcaktohen 
në nenin 23 të Rregullores (KE) Nr. 
1107/2009 (2) të cilat janë ushqim siç 
përca ktohet në nenin 2 të Rregullores (KE) Nr 

178/2002 dhe kanë origjinë bimore ose 
shtazore Substancat që nuk duhet të përdoren 
si herbicide  

(1) Marrë nga peshkimi i qëndrueshëm ose akuakultura organike.  

(2) Rregullorja (EC) Nr. 1107/2009 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 21 tetorit 2009 në lidhje 
me vendosjen e produkteve për mbrojtjen e bimëve në treg (OJ L 309, 24.11.2009, f. 1).  

 

3 . Mikroorganizmat ose substancat qe prodhohen nga mikroorganizmat  
 

Emri  
Përshkrimi, kërkesat e përbërjes, kushtet  e 
përdorimit  

Mikroorganizmat  që nuk kanë origjinë GMO  

Spinosad   

Cerevisane   

 
 
 
 

4 . Substancat e ndryshme nga ato te permendura ne seksionet 1 , 2  dhe 3  
 

Emri  
Përshkrimi, kërkesat e përbërjes, kushtet e 
përdorimit  

Silikat Alumini (Kaolin)  
 

 

Hidroksid  Kalciumi  
Kur p ërdoret si fungicid, vet ëm n ë pem ët 
frutore, p ërfshi shtret ërit p ër t ë kontrolluar 
Nectria galligena  

Dioksid karboni   

Komponimet bakër në formën e: 
hidroksid bakri, oksiklorur bakri, oksid 
bakri, Bordeaux përzierje, sulfat 
tribazik bakri  
 

Përdorim deri ne 6 kg bak ër p ër hektar p ër vit. 
Për të mbjellat shumëvjeçare, me shmangie 
nga paragrafi pararendës,  Albinspekt mund t ë 
lejoj ë që  kufiri i bakrit prej 6 kg mund të 
kalohet në një vit të caktuar me kusht që sasia 
mesatare e përdorur aktualis ht për më shumë 
se 5 -vite, duke përfshirë atë vit dhe katër vite 
pararendës, nuk tejkalon 6 kg  
 
Në përputhje me kushtet e përdorimit siç 
përcaktohet në Shtojcën e R (BE) Nr. 
540/2011.  

Diammonium phosphate  Vetëm si tërheqës në kurthe  

Etilen   

Acidet yndyrore  
Te gjithe perdorimet e autorizuara, pervec 
herbicideve  

Fosfat ferric (hekur (III) ortofosfate)  
 

Përgatitjet për shpërndarje sipërfaqësore 
ndërmjet bimëve të kultivuara.  

Peroksid hidrogjeni   

Kieselgur (diatomaceous toke)   

Lime sulphur (calcium polysulphide)   

Vaj parafine   

 
Karbonat i hidrogjenit të kaliumit dhe 
natriumit (bikarbonat kaliumi aka)  

 

Piretroide (vetem deltamethrin ose 
lambda -cyhalothrin)  

Vetëm në kurthe me tërheqës specifikë; vetëm 
kundër Bactrocera oleae dhe Ceratitis capitata 
Wied  

Rere kuarci   

Klorid sodium  
Ne te gjitha perdorimet i autorizuar, pervec 
herbicid  

Squfur   
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ANEKSI III  
Sipërfaqet minimale brenda dhe jashtë objektit dhe karakteristikat tjera të vendstrehimit për speciet dhe llojet e 
ndryshme të prodhimit të përmendura në Nenin 10(4)  
 

1. Gjedhët, njëthundrakët, delet, dhitë dhe derrat  
 

 
Hapësira e brendshme  

(hapësira neto në dispozicion për kafshët)  

Hapësira e jashtme  
(vendi për ushtrime, 
përjashto kullotat)  

 
Minimum i peshës së 

gjallë  (kg)  
M2 /kokë  M2/kokë  

Rritja dhe majmja e 
Gjedhëve dhe 
njëthundrakëve  

Deri në 100  1.5  1.1  

Deri në 200  2.5  1.9  

Deri në 350  4.0  3 

mbi 350  
5 me një minimum prej 1 
m 2/100 kg  

3,7 me një minimum prej  
0,75 m 2/100 kg  

Lopët për qumësht   6 4.5  

Demat për shumim   10  30  

Delet dhe  dhitë  
 1,5 delet/dhitë  2.5  

 0,35 qengjat/të rinjtë  0.5  

Tufë dosash me gica deri 
në 40 ditë  

 7,5 dosa  2.5  

Derrat për majmje  

Deri në 50  0.8  0.6  

Deri në 85  1.1  0.8  

Deri në 110  1.3  1 

Gicat  
mbi 40 ditë dhe deri në 30 
kg  

0.6  0.4  

Derra riprodhues  

 2,5 femra  1.9  

 

6 meshkuj  
Nëse stallat përdoren për 
shërbime të natyrshme: 
10 m 2/derr i egër  

8.0  

 
 
 

2. Shpendët  
 

 
Hapësira e brendshme  
(hapësira neto në dispozicion për kafshët)  

Hapësira e jashtme 
(m 2 të zonës në 
dispozicion të 
qarkullimit/krerë)  

 Nuk ka kafshë/m 2  Cm furrik/kafshë  Fole  

Pulat klloçkë  6 18  

7 pula klloçkë për 
fole ose në rastin e 
folesë së rëndomtë 
120 cm 2/zog  

4, me kusht që kufiri 
prej 170 kg të 
N/ha/vit nuk 
tejkalohet  

Shpezët për majmëri 
(në shtëpi të 
fiksuara)  

10 me një 
maksimum prej 21 
kg peshë e gjallë/m 2 

20 (vetëm për pula 
afrikane)  

 

4 zogj për mish dhe 
pula afrikane/indi 
(Numida meleagris)  
4,5 rosa  
10 gjela deti  
15 pata  
Për të gjitha speciet e 
lartpërmendura kufiri 
prej 170 kg të 
N/ha/vit nuk 
tejkalohet  

Shpezët për majmëri 
në shtë pi lëvizëse  

16 ( 1) në strehat 
lëvizëse të shpezëve 
me një maksimum 
prej 30 kg peshë e 
gjallë /m 2 

  

2,5, me kusht që 
kufiri prej 170 kg të 
N/ha/vit nuk 
tejkalohet  
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Hapësira e brendshme  
(hapësira neto në dispozicion për kafshët)  

Hapësira e jashtme 
(m 2 të zonës në 
dispozicion të 
qarkullimit/krerë)  

 Nuk ka kafshë/m 2  Cm furrik/kafshë  Fole  

( 1) Vetëm në rast të shtëpive lëvizëse që nuk tejkalojnë 150 m 2 hapësirë kati.  

 
 

ANEKSI IV  
 
Numri maksimal i kafshëve për hektar, të përmendur në Nenin 15 (2)  

 

 
Klasa ose speciet  Numri maksimal i kafshëve për ha ekuivalent me 170 

kg N/ha/vit  

Njëthundrakë më të vjetër se gjashtë muaj  2 

Viçat për majmëri  5 

Gjedhët tjera më të reja se një vit  5 

Gjedhët meshkuj prej një deri më pak se dy vjeç  3.3  

Gjedhët femra prej një deri në më pak se dy vjeç  3.3  

Gjedhët meshkuj dy e më shumë vjeç  2 

Mëshqerrat për shumim  2.5  

Mëshqerrat për majmëri  2.5  

Lopët për qumësht  2 

Lopët e zgjedhura për qumësht  2 

Lopët e tjera  2.5  

Lepujt femra për mbarështim  100  

Delet  13.3  

Dhitë  13.3  

Gicat  74  

Dosat për mbarështim  6.5  

Derrat për majmëri  14  

Derrat e tjerë  14  

Pulat për ushqim  580  

Pulat klloçkë  230  

 
 
 
 

ANEKSI V  
 

Materialet e ushqimit për kafshë të përmendur në Nenin 22(d), Nenin 24(2) dhe Nenin 25m (1)  
 
1. Materialet e ushqimit p ër kafshe me prejardhje minerale  
 

A Guacka detare Gëlqerore   

A Maerl  ï algë  e kuqe koralore   

A Lithotamn  ï algë  e kuqe   

A Glukonat kalciumi   

A Karbonat kalciumi   

A Monocalciumfosf ate  i Defluorizuar   

A Dikalciumfosfat i Defluorizuar   

A Oksid Magnezi (anhydrous magnesia)   

A Sulfat magnezi   

A Klorur magnezi   

A Karbonat magnezi   
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A Kalcium magnez fosfat   

A Fosfat magnezi   

A Monosodium  Fosfat   

A Fosfat  Calcium -natrium   

A Klorur natriumi   

 Biokarbonat Natriumi   

 Karbonat Natriumi   

 Sulfat Natriumi   

 Klorid Kaliumi   

 

 
 
 

  

2. Materiale t ë  tjera p ër ushqimin p ër kafsh ë 
 

A Saccharomyces cerevisiae   

A Saccharomyces carlsbergiensis   

 
 
 
 

ANEKSI VI  
Shtesat e ushqimit për kafshë dhe disa substanca që përdoren në të ushqyerit e kafshëve të përmendura në Nenin 
22(g), Nenin 24 (2) dhe Nenin 25m(2)  
 
 
Aditivët e ushqimit të listuar në këtë Shtojcë duhet të autorizohen sipas Rregullores (KE) Nr. 1831/2003 të 
Parlamen tit Evropian dhe Këshillit. 1 

1.   SHTESAT TEKNOLOGJIKE  
 
(a) (Konservuesit)  

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

 E 200  Acid sorbik   

 E 236  Acid formik   

 E 237  Format natriumi   

 E 260  Acid acetik   

 E 270  Acid laktik   

 E 280  Acid proprionik   

 E 330  Acid citrik   

 
 
(b) Antioksidant ët 

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Pershkrimi, kushtet e përdorimit  

 1b306(i)  
Ekstrakte t okoferol nga vajrat 
vegjetal  

 

 1b306(ii)  
Ekstrakte t okoferol - te pasura, nga 
vajrat vegjetal (delta rich)  

 

 
 
(c) Agjent ët stabilizues , emulsifikues, trash ës dhe xhelatinoz ë 

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

                                                
1 Aprovim nga Albinspekt perpara perdorimit  
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 E 322  Lecitin  
Vetëm nëse rrjedh nga material organike  
Përdorim i kushtëzuar vetëm për ushqimin e 
kafshëve të akuakulturës  

   
 
Përdorimi i kufizuar në ushqimin e kafshëve të 
akuakulturës  

 
 
(d)  Lidh ësit  dhe  agjent ët mpik ës  

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

 E 535  Ferrocianid natriumi  
Norma maksimale e dozes deri ne 20 mg/kg NaCl e 
llogaritur si anoine të ferrocianinës  

 E412  Guar gum   

 E 551b  Silic koloidal   

 
E 551c  

Kieselgur (shkëmb diatomaceous, 
i pastruar)  

 

 1m558i  Bentonite   

 E 559  Argjilë Kaolinitike, pa azbest   

 
E 560  

Përzjerje natyrale e Steariteve dhe 
Kloriteve  

 

 E 561  Vermikulite   

 E 562  Sepiolite   

 E 566  Natrolite -Phonolite   

 
1g568  

Klinoptilolit me origjinë 
sedimentare  

 

 E 599  Perlite   

 
 
(e)  Shtesat e  silazhit  

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

1k  
1k236  

Enzima  dhe mikro -organizmat, 
acidi formik  

 
Përdorimi i kufizuar në prodhimin e silazhit kur 

kushtet e motit nuk lejojnë fermentimin e duhur. 
Përdorimi i acidit formik, propionik dhe kripërave të 
tyre të natriumit në prodhimin e silazhit lejohet 
vetëm kur kushtet e motit nuk lejojnë fermentimin 
e duhur.  

1k237  Sodium formate  

1k280  Acid propionik  

1k281  
Sodium propionate  

 
 

2.  SHTESAT NDIJORE  

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

2b  Komponimet  Aromatike  Vetëm ekstrakte nga produktet bujqësore  

  
Bluarje  Castanea sativa: Ekstrakt i 
gështenjës  

 

 
 

3.  SHTESAT USHQYESE  
(a)  Vitaminat , pro -vitaminat dhe substancat kimike te mirepercaktuara qe kane efekte te ngjashme  

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

3a   Vitaminat dhe provitaminat  

ð Të përftuara nga produktete bujqësore  
ðNëse përftohen në mënyrë sintetike, vetëm ato 
që janë identike me vitaminat e përftuara nga 
produktet bujqësore mund të përdoren për 
kafshët monogast rike dhe kafshët e akuakulturës.  
ð Nësë përftohen në mënyrë sinterike, vetëm 
vitaminat A, D dhe E identike me vitaminat e 
përftuara nga prodktet bujqësore mund të 
përdoren për ruminantët. Përdorimi ështe subjekt 
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Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

i  autorizimeve të meparshme të shteteve anë tare 
të bazuar në mundësinë e vlerësimit që 
ruminantët organik të marrin sasinë e nevojshme 
të vitaminave në fjalë përmes racioneve të tyre 
ushqimore.  

3a920   Betaine anhydrous  

 
Vetëm me origjinë natyrore dhe kur është në 
dispozicion me origjinë organike  

 
(b)  Komponimet e e lement ëve  gjurm ë 

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

 
E1 
Hekur  

 
 

 3b101  Karbonat i hekurit (II) (sideriti)   

 3b103  Monohidrat sulfat i hekurit (II)   

 3b104  Heptahidrat hekuri (II) sulfat   

 
3b201  

 
Potassium iodide  
 

 

 
3b202  
 

Calcium iodate, anhydrous  
 
 

 

 3b203  
Coated granulated calcium iodate 
anhydrous   

 

 
3b301  
 

 
Cobalt(II) acetate tetrahydrate  

 

 3b302  
Cobalt(II) carbonate  
 

 

 
3b303  
 

Cobalt(II) carbonate hydroxide  
(2:3) monohydrate  

  

 

 3b304  
Coated granulated cobalt(II)  
Carbonate  hydroxide (2:3)  
(2:3) monohydrate  

 

 
 
3b305  

Cobalt(II) sulphate heptahydrate  
 

 

 3b402  
Copper(II) carbonate dihydroxy 

monohydrate  

 

 3b404  Copper (II) oxide  

 

 3b405  Copper(II) sulphate pentahydrate  

 

 
 
 
3b409  

Dicopper chloride trihydroxide 
(TBCC)  

 

 3b502  Manganese (II) oxide   

 3b503  Manganous sulfate, monohydrate   

 3b603  Zinc oxide   

 3b604  Zinc sulphate heptahydrate   

 3b605  Zinc sulphate monohydrate   

 3b609  
Zinc chloride hydroxide 

monohydrate (TBZC)  
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Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

 3b701  Sodium molybdate dihydrate   

 3b801  Sodium selenite   

 

 
3b810, 

3b811, 
3b812, 
3b813 
dhe  
3b817  

 
Selenised yeast inactivated  

 

 
 

4.  SHTESAT ZOOTEKNIKE  

Numri ID  ose 
grupet 
funksionale  

Substanca  
Përshkrimi, kushtet e përdorimit  

4a, 4b, 4c and 4d  
Enzimat dhe  mikroelementët  në 
kategorin ë e ñshtuesëve 
zooteknikò. 

 

 

 
 

 

ANEKSI VII  
Produktet për pastrim dhe dezinfektim të përmendura në Nenin 23 (4)  

 
Produktet për pastrimin dhe dezinfektimin e ndërtesave dhe pajisjeve për prodhimin shtazor:  
 
ð Sapun kaliumi dhe natriumi  
ð Uji dhe avulli  
ð Qumësht gëlqereje  
ð Gëlqere  
ð Gëlqere e pashuar  
ð Hipoklorit natriumi (p.sh. si zbardhues likuid)  
ð Sodë kaustike  
ð Potas kaustik  
ð Peroksid hidrogjeni  
ð Esenca natyral të bimëve  
ð Acidi citrik, peracetik, formik, laktik, oksalik dhe acetik  
ð Alkool  
ð Acidi nitrik (pajisje qumështi)  
ð Acidi fosforik (pajisje qumështi)  
ð Formaldehide  
ð Produktet për pastrimin dhe dezinfektimin e thithëset dhe objektet për mjelje  
ð Karbonat natriumi  

 

ANEKSI VIII  
Disa produkte dhe substanca që përdoren në prodhimin e ushqimit organik të përpunuar, përmendur në Nenin 

27(1)(a)  
 

 
 

PJESA A  
SHTESAT E USHQIMIT, PËRFSHIRË BARTËSIT  

Për qëllimet e llogaritjeve të përmendura në Nenin 23(4)(a)(ii) të Rregullores (KE) Nr 834/2007, shtesat e ushqimit të shënua ra 
me një yll në kolonën e numr it kodues, do të llogariten si përbërës me prejardhje bujqësore.  
 

Kodi  Emri  

Përgatitja e materialeve 
ushqimore me  

Kushtet specifike  
prejardhje 

bimore  
prejardhje 
shtazore  

E153  Karbon bimor   X 
Djathë i hirte dhie  
Djathë Morbier  

E160b*  
Annatto, Bixin, 
Norbixin  

 X 
Djathë i kuq Leicester  
Djathë i Dyfishtë Gloucester  
Djathë Cheddar Mimolette  
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Kodi  Emri  

Përgatitja e materialeve 
ushqimore me  

Kushtet specifike  
prejardhje 

bimore  
prejardhje 
shtazore  

E170  Karbonat kalciumi  X X 
Nuk do të përdoret për 
ngjyrosje ose pasurim me 
kalcium të produkteve  

E220  
 
Or 
 
 
 

Dioksid sulfuri  
 
 
 
 
 
 

X 
 
 
 
 
X 

X (vetëm për 
livadh )  
 
 
 
 
 

Në verërat e frutave (verë e 
prodhuar nga fruta përveç 
rrushit, përfshirë mushtin dhe 
perry) dhe livadhin me dhe pa 
sheqer të shtuar: 100 mg / l 
(Nivelet maksimale të 
disponueshme nga të gjitha 
burimet, të shprehura si SO2 
në mg / l)  

E 223  
 
metabisulphite 
natriumi  

 x Krustaceve  (2)  

E224  Metabisulfite kaliumi   
X vetëm për 
livadh )  

 
Në verërat e frutave (verë e 
prodhuar nga fruta përveç 
rrushit, përfshirë mushtin dhe 
perry) dhe livadhin me dhe pa 
sheqer të shtuar: 100 mg / l 
(Nivelet maksimale të 
disponueshme nga të gjitha 
burimet, të shprehura si SO2 
në mg / l)  

E250  
 
 
 

Nitrite natriumi  
 
 
 
 

 

X 
 
 
 

Për produktet e mishit. Mund 
të përdoret vetëm nëse është 
dëshmuar për kënaqësinë e 
autoriteteve kompetente që 
asnjë alternative alternative 
teknologjike, duke dhënë të 
njëjtat garanci dhe / ose duke 
lejuar mirëmbajtjen e veçorive 
specifike të produktit, nuk 
është në dispozicion. Jo në 
kombinim me E252. Sasia 
indikative hyrëse e shprehur si 
NaNO2: 80 mg / kg, shuma 
maksimale e mbetur si e 
shpre hur si NaNO2: 50 mg / kg  
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Kodi  Emri  

Përgatitja e materialeve 
ushqimore me  

Kushtet specifike  
prejardhje 

bimore  
prejardhje 
shtazore  

E252  Nitrate Kaliumi   x 

Për produktet e mishit. Mund 
të përdoret vetëm nëse është 
dëshmuar për kënaqësinë e 
autoriteteve kompetente që 
asnjë alternative alternative 
teknologjike, duke dhënë të 
njëjtat garanci dhe / ose duke 
lejuar  mirëmbajtjen e veçorive 
specifike të produktit, nuk 

është në dispozicion. Jo në 
kombinim me E252. Sasia 
indikative hyrëse e shprehur si 
NaNO2: 80 mg / kg, shuma 
maksimale e mbetur si e 
shprehur si NaNO2: 50 mg / kg  

E270  Acidi laktik  X X  

E290  Dioksid karboni  X X  

E296  Acid malik  X   

E300  Acid askorbik  X X 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: produktet e mishit  

E301  Ascorbate natriumi   X 

Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: produktet e mishit  
ne lidhje me nitrate dhe nitrite  

E306*  
Ekstrakt i pasur me 
Tokoferol  

X X Antioksidues  

E322  Lecitinë  X X 

Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: Produkte të 
qumështit. Vetëm kur rrjedh 
nga prodhimi organik. E 
zbatueshme që nga 1 janari 
2022. Deri në atë datë, vetëm 
kur rrjedh nga lënda e parë 
organike  

E325  Laktate natriumi   X 
Produkte me bazë qumështi 
dhe mishi  

E330  Acid citrik  X x  

E330  Acid citrik   X Krustaceve dhe molusqeve (2)  

E331  Citrate natriumi  x X  

E333  Citrate kalciumi  X   

E334  
Acid  Tartari acid 
(L(+) ï) 

X 
X (vetem per 
livadhe)  

Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: produktet e mishit  

E335  Tartrate natriumi  X   

E336  Tartrate kaliumi  X   

E341 (i)  Mono -kalcium fosfate  X  
Agjent lartësues për miellin 
vet - fryrës  

E392 *  Ekstraktet e 
rozmarinës  

X X 
Vetëm kur përftohet nga 
prodhimi organik  

E400  Acid alginik  X X 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: produktet e mishit  

E401  Alginate natriumi  X X 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: produktet e mishit  

E402  Alginate kaliumi  X X 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: produktet e mishit  

E406  Agar  X X 

Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: produktet e mishit  
dhe produktet me baze 
qumeshti  

E407  Carrageenan  X X 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
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Kodi  Emri  

Përgatitja e materialeve 
ushqimore me  

Kushtet specifike  
prejardhje 

bimore  
prejardhje 
shtazore  

shtazore: produktet  me baze 
qumeshti  

E410*  Locust bean gum  X X 

 
Vetëm kur rrjedh nga prodhimi 
organik. Zbatohet që nga 1 
janari 2022.  

E412*  Rrëshirë Guar  X X 

 
Vetëm kur rrjedh nga prodhimi 
organik. Zbatohet që nga 1 
janari 2022.  

E414*  Rrëshirë arabike  X X 
Vetëm kur rrjedh nga prodhimi 
organik. Zbatohet që nga 1 
janari 2022.  

E415  Rrëshirë Ksantan  X X 
Vetëm kur rrjedh nga prodhimi 
organik. Zbatohet që nga 1 
janari 2022.  

E417  Tara gum powder  x x 
Forcues. Vetëm kur rrjedh nga 
prodhimi organik. Zbatohet që 
nga 1 janari 2022.  

E418  Gellan Gum  X X 

Vetëm forma High -acil  Vetëm 
kur rrjedh nga prodhimi 
organik. Zbatohet që nga 1 
janari 2022.  

E422  Glicerinë  X  

Vetëm nga origjina bimore 
Vetëm kur rrjedh nga prodhimi 
organik. Zbatohet që nga 1 
janari 2022. Për ekstrakte 
bimore, aromatizuese, 
humectant në kapsula xhel dhe 
si një shtresë sipërfaqe e 
tabletave  

E440 
(i)*  

Pektinë  X X 

Në lidhje me produkte t 
ushqimore me origjinë 
shtazore: produkte me bazë 
qumështin  

E464  
Celulozë 
Hidroksipropil metil 
celulozë  

X X Materiali për kapsula  

E500  Karbonate natriumi  X X 
óDulce de leche ô ( 3) dhe gjalpi 
nga shtalpa dhe djathi nga 
qumështi i thartuar ( 2)  

E501  Karbonate kaliumi  X   

E503  Karbonate amoni  X   

E504  Karbonate Magnezi  X   

E509  Klorid kalciumi   X Koagulimi i qumështit  

E516  Sulfat kalciumi  X  Bartës  

E524  Hydroksid natriumi  X  

Trajtimi i sipërfaqes së 
óLaugengebäck ô, rregullim i 
aciditeit ne aromatizuesit 
organik  

E551  Dioksid silici  X  
Per erezat dhe bimet ne forme 
te thare (pluhur), propolis dhe 
aromatizues  

E553b  Talk  X X 

 

Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: trajtimi sipërfaqësor 
i salciceve  

E901  Dylli i bletes  X  

 
Si një agjent i lustruar për 
ëmbëlsirat  
vetëm.  
Dylli i bletës nga bletët 
organike  

E903  Dylli carnauba    

 
 
Si një agjent i lustruar për 
ëmbëlsirat Si një metodë 
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Kodi  Emri  

Përgatitja e materialeve 
ushqimore me  

Kushtet specifike  
prejardhje 

bimore  
prejardhje 
shtazore  

lehtësuese për trajtimin e 
detyrueshëm ekstrem të ftohtë 
si masë karantine ndaj 
organizmave të dëmshëm 
(Direktiva për Zbatimin e 
Komisionit (BE) 2017/1279) 
(1) Vetëm kur rrjedh nga 
prodhimi organik. E 
zbatueshme që nga 1 janari 

2022. Deri në atë datë, vetëm 
kur rrjedh nga lënda e parë 
organike  

E938  Argon  X X  

E939  Helium  X X  

E941  Nitrogjen  X X  

E948  Oksigjen  X X  

E968  Erythritol  x x 

 
Vetëm kur rrjedh nga prodhimi 
organik  pa përdorur jon  
teknologji të këmbimit  

 

(1) Direktiva Zbatuese e Komisionit (BE) 2017/1279 e datës 14 korrik 2017 për ndryshimin e anekseve I deri V të Direktivës së  
Këshillit  2000/29 / EC mbi masat mbrojtëse kundër futjes në Komunitet të organizmave të dëmshëm për bimët ose produktet 

bimore dhe kundër përhapjes së tyre brenda Komunitetit (OJ L 184, 15.7.2017, f. 33). (1)  

 
 
 
 
 
 

PJESA B  
SUBSTANCAT NDIHMËSE PËR PËRPUNIM DHE PRODUKTET TJERA QË MUND TË PËRDOREN PËR PËRPUNIMIN E 

PËRBËRËSVE ME PREJARDHJE BUJQËSORE NGA PRODHIMI ORGANIK  
 

Emri  

Përgatitja e 
materialeve 
ushqimore 
me 
prejardhje 
bimore  

Përgatitja e 
materialeve 
ushqimore 
me 
prejardhje 
nga kafshët  

Kushtet specifike  

Uji  X X 
Uji i pijshëm brenda kuptimit 
të Direktivës së Këshillit 

98/83/EC  

Klorid kalciumi  X X Agjent koagulimi  

Karbonat kalciumi  X   

Hidroksid kalciumi  X   

Sulfat kalciumi  X  Agjent koagulimi  

Klorid magnezi (ose Nigari)  X  Agjent koagulimi  

Karbonat kaliumi  X  

 
Në lidhje me produktet 
ushqimore me origjinë bimore: 
tharje të rrushit  

Karbonat natriumi  X x  

Acidi laktik   X 

 
Në lidhje me produktet 
ushqimore me origjinë 
shtazore: për rregullimin e pH 
të banjës së shëllirë në 
prodhimin e djathit  

L(+) acid laktik nga fermentimi    

Në lidhje me produktet 
ushqimore me origjinë bimore: 
për përgatitjen e ekstrakteve 
të proteinave bimore  

Acidi citrik  X X  

Hidroksidi i natriumit  X  
 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë bimore: 
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Emri  

Përgatitja e 
materialeve 
ushqimore 
me 
prejardhje 
bimore  

Përgatitja e 
materialeve 
ushqimore 
me 
prejardhje 
nga kafshët  

Kushtet specifike  

për prodhimin  e sheqerit; për 
prodhimin e vajit duke 
përjashtuar prodhimin e vajit 
të ullirit; për përgatitjen e 
ekstrakteve të proteinave 
bimore  

Acidi sulfurik  X X 

Prodhimi i xhelatinës ( 1)  

Prodhimi i 
sheqerit/sheqernave ( 2)  

Ekstrakt Hopi  x  

 
Në lidhje me produktet 
ushqimore me origjinë bimore: 
vetëm për qëllime 
antimikrobike në prodhimin e 
sheqerit. Kur është në 
dispozicion nga prodhimi 
organik  

 
Ekstrakt rosine pishe  

x  

Në lidhje me produktet 
ushqimore me origjinë bimore: 
vetëm për qëllime 
antimikrobike në prodhimin e 
sheqerit. Kur është në 
dispozicion nga prodhimi 
organik  

Acidi hidroklorik   X 

Në lidhje me produktet 
ushqimore me origjinë 
shtazore: Prodhimi i xhelinës; 
për rregullimin e pH -së së 
banjës me shëllirë në 

përpunimin e djathrave 
Gouda - , Edam dhe 
Maasdammer, Boerenkaas, 
Friese dhe Leidse Nagelkaas  

Hidroksidi i amonit   X 

 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origji në 
shtazore: prodhimi i xhelatines  

Peroksid hidrogjeni   X 

 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origji në 
shtazore: prodhimi i xhelatines  

Dioksid karboni  X X  

Nitrogjen  X X  

Etanol  X X Tretës  

Acid tanik  X  Substancë për filtrim  

Albuminë e të bardhës së vezës  X   

Kazeinë  X   

Xhelatinë  X   

Xhelatinë peshku  X   

Vajrat bimore  X X 

Agjent lubrifikues, lehtësues 
ose kundër shkumëzimit  
Vetem kur rrjedhin nga 
prodhimi organik  

Xhel i Dioksidit të sulfurit ose 
Tretësirë kolodiale  

X   

Karbon i aktivizuar  X   

Pudër Talk  X  
Në përputhje me kriteret 
specifike të pastërtisë për 
shtesën e ushqimit  E 553b  

Bentonite  X X 

 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origjinë 
shtazore: si agjent ngjitës për 
livadhin  
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Emri  

Përgatitja e 
materialeve 
ushqimore 
me 
prejardhje 
bimore  

Përgatitja e 
materialeve 
ushqimore 
me 
prejardhje 
nga kafshët  

Kushtet specifike  

Celulozë  X X 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origji në 
shtazore: prodhimi i xhelatines  

Tokë diatomik  X X 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore  me origji në 
shtazore: prodhimi i xhelatines  

Perlite  X X 
Për sa i përket produkteve 
ushqimore me origji në 
shtazore: prodhimi i xhelatines  

Lëvozhga të lajthisë  X   

Miell orizi  X   

Dylli i bletëve  X  
Agjent lehtësues  
Dyll nga mbareshtimi i bleteve 
organik  

Dyllë Carnauba  X  

 
Agjent lëshimi. Vetëm kur 
rrjedh nga prodhimi organik. 
Zbatohet që nga 1 janari 2022. 
Deri në atë datë, vetëm kur 
rrjedh nga materiale organike 
të papërpunuara  

Acid acetik/ uthull   X 

 
Vetëm kur rrjedh nga prodhimi 
organik. Vetëm për 
përpunimin e peshkut. Nga 
fermentimi natyror, Të mos 
prodhohet nga ose nga OMGJ  

Thiamin hydrochloride  

x X 

 
Vetëm për përdorim në veres 
nga frutat perfshi musht, perry 
dhe livadh  

Diammonium phosphate  
X X 

Vetëm për përdorim në veres 
nga frutat perfshi musht, perry 
dhe livadh  

Fibra druri  X x 

 
Burimi i drurit duhet të jetë  
Kufizuar: vetem drru i  
certifikuar  dhe i vjelur ne 
menyre te qendrueshme . 
Druri i perdorur nuk duhet te 
permbaje perberes toksik 
(trajtimet pas vjelje, toksinat 
natyrore dhe to ksinat nga 
mikroorganizmat)  
 

 

 

 

ANEKSI IX  
Përbërësit me prejardhje bujqësore që nuk janë prodhuar në mënyrë organike, të përmendur në Nenin 28  

 
1. PRODUKTET E PAPËRPUNUARA BIMORE SI DHE PRODUKTET E PËRFITUARA ME NENPROCESE  
 
1.1. Frutat e ngrënshëm, arrat  dhe farërat:  
 

ð Lënde lisi    Quercus spp.  
ð Arra Cola    Cola acuminata  
ð Rrush frëng     Ribes uva -crispa  
ð Fruti i pasionit     Passiflora edulis  
ð Mjedër (e tharë)    Rubus idaeus  
ð Rrush i kuq pa fara (i thatë)  Ribes rubrum  

 
1.2. Llojet dhe barërat e ngrënshëm:  
 

ð Piper Peruan    Schinus molle L. 
ð Farëra rrepe    Armoracia rusticana  
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ð Galangal (më i vogël)   Alpinia officinarum  
ð Lulet e kartamusit   Carthamus tinctorius  
ð Lakër uji      Nasturtium officinale  

 
1.3. Të ndryshme:  
Algat, përfshirë algat e detit, të lejuara në përgatitjen e gjërave ushqimore jo -organike  
 

2. PRODUKTET  VEGJETALE  
2.1. Yndyrat dhe vajrat e rafinuara ose të parafinuara, por jo kimikisht të modifikuara, të përfituara nga bimë të 
ndryshme nga:  
 

ð Kakao      Theobroma cacao  
ð Arrë kokosi    Cocos nucifera  
ð Ulliri      Olea europaea  
ð Luledielli     Helianthus annuus  
ð Palma        Elaeis guineensis  

ð Kolza     Brassica napus , rapa  
ð Kartamus    Carthamus tinctorius  
ð Susam     Sesamum indicum  
ð Sojë     Glycine max  

 
2.2. Sheqerna, niseshte dhe produktet tjera nga drithë rat dhe zhardhokët, si në vijim:  
 

ð Fruktoza  
ð Letër prej orizi  
ð Petë brumi të paardhura  
ð Niseshteja nga orizi dhe misri i dylltë, jo të modifikuar kimikisht  

 
2.3. Të ndryshme:  
 

ð proteinë bizeleje   Pisum spp.  
ð rum, i fituar vetëm nga lëngu i kallamit të sheqerit  
ð liker vishnje i përgatitur me bazë frutash dhe aromatizuesish, siç referohet në Nenin 27(1)(c).  

 
 

3. PRODUKTET E KAFSHËVE  
Organizmat ujor që nuk kanë prejardhje nga akuakultura dhe të lejuar në përgatitjen e ushqimeve jo -organike  
 

ð xhelatina  
ð pluhur hirre óherasuola ô 
ð zorrët (e sallamit)  

 
 
 

ANEKSI X  
Speciet për të cilat ka sasi të mjaftueshme të farërave dhe farërave patate organikisht të prodhuara dhe për një 

numër të lartë të varieteteve  të përmendura në Nenin 45(3)  
 
 
Aktualisht nuk ka asnjë Listim   për fa rat / materialin shtues vegjetativ . 

 
______________________  

 
 
 

 

ANEKSI XI  
Logoja Organik e KE, siç p ërshkruhet n ë nenin 57  

1.  Logoja Organik e BE -së duhet t ë përputhet me modelin e m ëposht ëm:  
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2.  Ngjyra e referenc ës n ë Pantone ësht ë Pantone e Gjelb ër Nr 376 dhe Gjelb ër (50% Cian + 100% e Verdh ë), 
ku nj ë proçes kat ër ngjyr ësh ësht ë përdorur.  

3.  Logoja Organik e BE -së mund t ë përdoret edhe t ë bardh ë në të zezë si tregohet, vet ëm n ëse nuk ësht ë e 
praktikueshme n ë ngjyr ën e saj:  
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.  Nëse  ngjyra e sfondit e paketimit ose etiketimit ësht ë e err ët, simbolet mund t ë përdoren n ë format negative duke 
përdorur si ngjyr ë sfodi at ë të paketimit ose t ë etiketimit.  

5.  Nëse nj ë simbol ësht ë përdorur me ngjyr ë në nj ë sfond t ë ngjyrosur, e cila e b ën at ë të vështir ë për tu par ë, nj ë vij ë 
kufizuese jasht ë simbolit mund t ë përdoret p ëre t ë përmir ësuar kontrastin me sfondin e ngjyrosur.  

6.  Në disa situata të veçanta ku ka indikacione në një ngjyrë të vetme në paketim, logo Organike e  BE-së mund të përdoret 
në të njëjtën ngjyrë.  

7.  Logoja Organik e Be -së duhet t ë ket ë nj ë lart ësi t ë pakt ën 9 mm dhe nj ë trash ësi t ë pakt ën 13.5 mm; raporti 
lart ësi/trash ësi duhet gjithmon ë të jet ë në 1:1,5.  N ë raste p ërjashtimesh madh ësia minimale mund t ë reduktohet n ë 
nj ë lart ësi prej 6 mm p ër paketime shum ë të vogla.  

8.  Logoja Organik e BE -së mund t ë bashkëngjitet  me element ë grafik ë ose tekstual q ë i referohen ferm ës organike, me 
kusht q ë ato t ë mos modifikojn ë apo ndryshojn ë  natyr ën e logos Organik t ë BE-së, as ndonj ë nga treguesit e p ërmendur 
në Nenin 58. Kur i bashkëngjitet  logos kombëtare  ose private duke p ërdorur nj ë ngjyr ë të gjelb ër t ë ndrysh ë nga ngjyra 
referenc ë e p ërmendur n ë pik ën 2, logoja Organik e BE -së mund t ë përdoret n ë at ë ngjyr ë jo referen cë. 

9.  Përdorimi i logos Organik i BE -së duhet t ë jet ë në përputhje me rregullat q ë shoq ërojn ë regjistrimin e tij si Mark Kolektive 
(etiketim i p ërbashk ët) n ë Bujq ësin ë Organike n ë Zyr ën Benelux p ër Pron ësi Intelektuale si dhe n ë Rregjistrat komunitar 
dhe nd ërkomb ëtar p ër etiketimin treg ëtar. EN 31.3.2010 Revista Zyrtare e Bashkimit Europian L 84/21.  
 
 
 
 
 
 
 

B. Numrat kodues t ë  referuara n ë Nenin 58  
Formati i p ërgjithsh ëm i numrave kodues ësht ë siç vijon:  
AB-CDE-999  
 

Ku:  
1.  ñABò ësht ë kodi ISO siç specifikohet n ë Nenin 58(1)(a) p ër vendin ku kryhet kontrolli; dhe  
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2.  ñCDEò ësht ë nj ë term, e treguar n ë tre shkronja q ë d ot ë vendosen nga komisioni os ë çdo Vend An ëtar, si ñbioò ose 
ñºkoò ose ñorgò ose ñekoò duke stabilizuar një lidhje m ë metod ën e prodhimit organik siç specifikohet n ë Nenin 58 
(1)(b); dhe  

3.  ñ999ò ësht ë numri i referenc ës, i sh ënuar n ë maksimum me tre shifra, q ë i atribuohen, siç specifikohet n ë Nenin 
58(1)(c) nga :  

(a)  Çdo autoritet kompetent nga Autoritete e Kontrollit ose Trupat e Kontrollit t ë Shteteve An ëtare t ë cilat ata  
kan ë deleguar detyrat e kontrollit n ë përputhje me Nenin 27 t ë Rregullores (EC) Nr 834/2007;  

(b)  Komisioni , për :  
(i)  Autoritetet e Kontrollit dhe Trupat e Kontrollit siç referohet n ë Nenin 3(2)(a) t ë Rregullores s ë 

Komisionit (EC) Nr 1235/2008 (*)  dhe t ë listuar  në Aneksin I t ë asaj Rregulloreje;  
(ii)  Autoritetet kompetente ose Trupat e Kontrollit t ë vendeve t ë trete t ë referuara n ë Nenin 7(2)(f) 

të Rregullores (EC) Nr 1235/2008, dhe t ë listuara n ë Aneksin III t ë asaj Rregulloreje;  
(iii)  Autoritetet e Kontrollit dhe Trupat e Kontrollit t ë referuara n ë Nenin 10(2)(a) t ë Rregullores (EC) 

Nr 1235/2008, dhe t ë listuara n ë Aneksin IV t ë asaj Rregulloreje;  
 

(c)  Çdo Autoritet kompetent  i Autoriteteve t ë Kontrollit ose t ë Trupave t ë Kontrollit t ë Shteteve An ëtare t ë 
cilat kan ë qenë  të autorizuar deri n ë 31 Dhjetor 2012 p ër dh ënien e çertifikimit t ë inspektimit n ë përputhje 
me Nenin 19(1) n ënparagrafi i kat ërt i Rregullores (EC) Nr 1235/2008 (autorizimet e importit),me 
propozimin e Komisionit.  

Komisioni  duhet t ë bëjë numrat e kodit t ë disponueshme p ër publikun me çdo mjet t ë përshtatsh ëm teknik, duke p ërfshir ë 
publikimin n ë internet . 
 
 
 
 
 

ANEKS XII  
 
 
Modeli i d ëshmis ë së dokumentuar t ë  operatorit n ë përputhje me Nenin 29 (1) t ë  Rregullores (EC) Nr 
834/2007 siç referohet n ë Nenin 68 t ë  kësaj rregulloreje.  
 

Dëshmia e dokumentuar e operatorit n ë  përputhje me Nenin 29(1) t ë  rregullores (EC) Nr 834/2007  

 
Numri i Dokumentit:  
 

Emri dhe adresa e operatorit:  
Aktiviteti kryesor ( prodhues , p ërpunues, importues, 
etj):  

Emri, adresa dhe numri kodues i trup ës/autoritetit t ë 
kontrollit:  

Grup Produktesh/Aktivitetesh:  
ð Bim ë dhe prodhime Bimore :  
ð Kafsh ët dhe produktet blegtorale :  
ð Produktet e p ërpunuara:  

Përcaktuar si organik:  
Produkt  organik, produkt  në kalim; dhe gjithashtu jo 
organik  
Prodhim ku ndodh paralelisht prodhimi/p ërpunimi n ë 
përputhje me Nenin 11 t ë Rregullores (EC) Nr 
834/2007  

Periudha e Vlefshm ëris ë:  
Prodhim bimor nga...deri...  
Produkte shtazore nga... n ë...  
Produkte t ë përpunuara nga...n ë...  

Data e kontrollit(eve):  

Ky document ësht ë lëshuar n ë bazë të Nenit 29(1) t ë rregullores (EC) Nr 834/2007 dhe t ë Rregullores (EC) Nr 
889/2008. Operator i deklaruar  ka paraqitur aktivitetin e tij n ën kontroll, dhe plot ëson k ërkesat e  parashikuara 
në Rregulloret e p ërcaktuara.  
 
Data, vendi:  
 
Nënshkrimi n ë em ër t ë trup ës/autoritetit t ë kontrollit q ë ka kryer l ëshimin:  
 
 

 
 

 
 
 

ANEKS XIIa  
Modeli i d ëshmive t ë  dokumentuara plot ësuese p ër operatorin n ë përputhje me Nenin 29(1) t ë  
Standartit Organik t ë  Albinspekt  (ekuivalent me EC Nr 834/2007) t ë  referuara n ë Nenin 68(2) t ë  
k ëtij Standarti.  
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Plot ësimi i dëshmive  t ë  dokumentuara n ë përputhje me Nenin 29(1) t ë  Standartit Organik t ë  
Albinspekt  (ekuivalente m ë EC Nr 834/2007)  
 
 

1.1  Numri i  dokumentit  
1.2  Referenca e d ëshmis ë së dokumentuar parashikuar n ë përputhje me Nenin 29(1) t ë Standartit Organik t ë 

Albinspekt  (Ekuivalent me rregulloren EC 834/2007 (1) ;  

 
2.  Karakteristika specifike t ë metod ës së prodhimit t ë përdorur nga operator ët, t ë referuara n ë Nenin 68(2) 

të Standartit Organik t ë Albinspekt  (ekuivalent me EC 889/2008):  
 
 

 

3.  Ky dokument ësht ë lëshuar n ë bazë të Nenit 29(1) t ë Standartit Organik t ë Albinspekt  (Ekuivalent me EC 
834/2007) dhe Nenin 68(2) t ë Standartit Organik t ë Albinspekt  (ekuivalent me EC 889/2008). Operatori i 
deklaruar ka paraqitur aktivitetet e tij n ën kontroll, dhe i plot ëson kushtet e p ërcaktuara n ë këto 
standarte.  

 
 
Data, vendi:  
 
 
Nënshkrimi dhe vula n ë em ër t ë lëshimit nga autoriteti ose trupa e kontrollit:  
 
 

 
(1) Vendos numrin e d ëshmis ë së dokumentuar dh ënë në përputhje me Nenin 68(1)dhe Aneksin XII t ë këtij 
Standarti  
(2)  Fut hyrjen përkatëse të përcaktuar në Aneksin XIIb në këtë Standard.  
 

 

 
 
ANEKS  XIIb  
 
Të dh ëna referuar n ënparagrafit t ë dyt ë të Nenit 68(2:  
 
ð Në Bullgarisht: ȬɎɈɔɘɎɓɗɐɎ ɕɖɔɊəɐɘɎ, ɕɖɔɎɍɈɋɊɋɓɎ ɇɋɍ ɎɍɕɔɑɍɈɆɓɋ ɓɆ ɆɓɘɎɇɎɔɘɎɜɎ 
ð Në Spanjisht: Productos animales producidos sin utilizar antibióticos  
ð Në Cekisht: Ģivoļiġn® produkty vyprodukovan® bez pouģit² antibiotik 
ð Në Danisht: Animalske produkter, der er produceret uden brug af antibiotika  
ð Në Gjermanisht: Ohne An ëendung von Antibiotika erzeugte tierische Erzeugnisse  
ð Në Estonisht: Loomsed tooted, mille tootmisel ei ole kasutatud antibiootikume  
ð Në Greqisht: ǩȒȆȇǼ ɸȍȌȓȕȊŰŬ ɸȌȏ ɸŬȍǼȂȌȊŰŬȆ ȐȒȍǿȎ ŰȄ ȐȍǾůȄ ŬȊŰȆȁȆȌŰȆȇȗȊ 
ð Në Anglisht: Animal products produced ëithout the use of antibiotics  
ð Në Frengjisht: produits animaux obtenus sans recourir aux antibiotiques  
ð Në Italisht: Prodotti animali ottenuti senza l'uso di anti biotici  
ð Në Letonisht: Dzƛvnieku izcelsmes produkti, kuru raģoġanƃ nav izmantotas antibiotikas 
ð Në Lituanisht: nenaudojant antibiotikƼ pagaminti gyvƸniniai produktai 
ð Në Hungarisht: Antibiotikumok alkalmaz§sa n®lk¿l elŖ§ll²tott §llati eredetŤ term®kek 
ð Në Malteze: Il -prodotti tal -annimali prodotti mingƗajr l-uŨu tal-antibijotiƇi 
ð Në Hollandisht: Zonder het gebruik van antibiotica geproduceerde dierlijke producten  
ð Në polonisht: Produkty z ëierzňce ëyt ëarzane bez uŨycia antybiotyk·ë 
ð Në portugalisht: P rodutos de origem animal produzidos sem utilização de antibióticos  
ð Në rumanisht: Produse de origine animalŁ obϛinute a se recurge la antibiotice  
ð Në Sllovakisht: VĨrobky ģivoļ²ġneho p¹vodu vyroben® bez pouģitia antibiot²k 
ð Në Sllovenisht: Ģivalski proizvodi, proizvedeni brez uporabe antibiotikov  
ð Në Finlandisht: Eläintuotteet, joiden tuotannossa ei ole käytetty antibiootteja  

ð Në Suedisht: Animaliska produkter som produceras utan antibiotika  
_______________________  
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ANEKSI XIII  
Modeli i deklaratës së shitësit të përmendur në Nenin 69  
 

Deklarata e palës shitëse sipas Nenit 9(3) të Rregullores së Këshillit (KE) Nr 834/2007  

Emri, adresa e palës shitëse:   

Identifikimi (p.sh. numri i sasisë ose i rezervave):  Emri i produktit:  

Përbërësit:  
(Specifikoni të gjithë përbërësit që ekzistojnë në produktin/përdoren të fundit në procesin e prodhimit)  
éééééé 
éééééé 
éééééé 
éééééé 
éééééé 

Deklaroj se ky produkt nuk ±sht± prodhuar as óngaô e as ómeô OMGJ, sikurse k±to shprehje jan± p±rdorura n± 
Nenet 2 dhe 9 të Rregullores së Këshillit (KE) Nr 834/2007. Nuk kam ndonjë informacion që do të mund të 
sugjeronte se kjo deklaratë është e pasaktë.  
Kështu që, deklaroj se produkti i lartpërmendur është në përputhje me Nenin 9 të Rregullores (KE) Nr 834/2007, 
sa i  përket ndalimit të përdorimit të OMGJ.  
Unë marr përsipër për të informuar klientët tanë dhe autoritetin/organin e kontrollit menjëherë, nëse kjo 
deklaratë tërhiqet ose modifikohet ose në rast se paraqitet ndonjë informacion që do të pengonte saktësinë e s aj.  

Unë autorizoj organin ose autoritetin e kontrollit, siç parashtrohet në Nenin 2 të Rregullores së Këshillit (KE) Nr 
834/2007, që mbikëqyr klientët tanë në vërtetimin e saktësisë së kësaj deklarate dhe nëse është e nevojshme 
të ndërmarrë mostra për vërt etim analitik. Gjithashtu, pranoj se kjo detyrë mund të kryhet nga një institucion i 
pavarur që është caktuar me shkrim nga organi i kontrollit.  
I nënshkruari merr përgjegjësinë për saktësinë e kësaj deklarate.  

Shteti, vendi, data, nënshkrimi i shitësit:  Vula e kompanisë shitësit ( nëse është e duhur ):  
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 


